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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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ТипограФ1Я Т. Рисъ, у Мясницкихъ воротъ, домъ Воейкова. 
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ПРЕДИСЛ0В1Е. 



Въ предлагаемомъ издаши Слова о полку Игоревгь словарь и 
напечатанный всд-^ёдъ за текстомъ прим'Ьчатя въ Слову пред- 
назначаются для учащихся; подстрочный замФчашя въ тек- 
сту и предисловхе им-Ьготъ въ виду объяснить преподавате- 
лямъ тотъ взглядъ на рукопись Слова и на первое его издаше, 
котораго держался я въ цастоящемъ труд* и который опре- 
дели лъ принятую мною методу изданхя этого памятника. Въ 
словар** и прим'Ёчашяхъ сд'Ьланы указашя на параграфы Ис- 
торической грамматики г. Буслаева, содержаше которыхъ пре- 
подаватель можетъ передать или повторить при чтенш Слова. 
При составленш словаря обращено также внимаше на со- 
поставленхе грамматическихъ Формъ Слова съ Формами Ос- 
тромирова Евангел1Я и на сопоставлеше русскихъ Формъ 
Слова съ церковнославянскими, встр'Ьчающимися въ томъ же 
памятник'*, такъ чтобъ учащемуся можно было наглядно по- 
знакомиться съ тою смесью Формъ народныхъ и книжныхъ, 
которая госпо детву етъ въ памятник*. 

Въ прим*чан1яхъ приведены выдержки изъ былинъ, объ- 
ЯСНЯЮЩ1Я отдельный м*ста Слова и въ тоже время ясно сви- 
д-Ьтельствующхя, какъ глубоко проникнутъ былъ эпическими 
мотивами народной поэзш авторъ Слова. 



Слово о полку Лгоревть издано въ 1800 году графомъ А. И. 
Мусинымъ-Пушкинымъ. Появленхю въ св*тъ этого зам-Ьча- 
тедьн*йшаго памятника древнерусской литературы — пред- 
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шествовала долговременная работа надъ изучешемъ текста 
онаго, — работа, которой посвящали свои силы Мусинъ-Пуш- 
кинъ, А. е. МалиновскШ и Бантышъ-КаменскШ. Влад']&лецъ 
рукописи, въ которой найдено было Слово^ принадлежалъ къ 
числу тЪхъ немногихъ знатныхъ людей, которые интересо- 
вались русскою стариной и оставшимися литературными и 
художественными ея памятниками, въ то время, кавъ боль- 
шинство русской аристократ1И, воспитанной во Француз- 
скомъ дух-Ё, совершенно презрительно относилось къ допе- 
тровской старинФ. Съ 1775 года Мусинъ-Пушкинъ сталъ 
собирать отечественный книги, монеты и р'&дкости. ^С1я 
склонность (добродушно разсказываетъ онъ о себФ въ треть- 
емъ лиц'ё), по любви къ отечеству, усилилась въ немъ сл'ё- 
дующимъ неожиданнымъ случаемъ. Нечаянно узналъ онъ, что 
привезено на рынокъ въ книжную лавку на н'^^сколькихъ те- 
л'&гахъ премножествр старинныхъ книгъ и бумагъ, принад- 
лежавшихъ коммиссару Крекшину, которыхъ великая куча 
лежитъ въ лавк-Ё у книгопродавца, и что въ числгь ихъ есть 
татя, коихъ прочесть не можно, А какъ ему было известно, 
что Крекшинъ при государ* Йетр* Великомъ им-Ьлъ многхя 
поручен1я, писалъ РоссШскую исторхю и журналъ государя, 
а по КОНЧИН']^ его для продолженхя и окончан1я онаго пору- 
чено ему было разобрать кабинетъ д'Ьлъ и бумагъ госуда- 
ревыхъ, который хранился въ Петербургской крепости; то 
немедля того же часа по'Ёхалъ въ лавку; не допуская до 
разбору ни книгъ, ни бумагъ, безъ остатку все кулилъ, — 
и не вышелъ изъ лавки, докол'ё всего, при себ'Ь положа на 
тел-Ьги, не отправилъ въ домъ свой^ *). Въ этой ^великой 
куч*^ найденъ Лаврентьевскхй списокъ Несторовой л*тописи. 
^^Неожиданное с1е древностей открыт1е, — продолжаетъ Му- 
синъ-Пушкинъ, — такъ усилило его желанхе къ продолжешю 
отыскивать древности, что юнъ во многилъ старинныхъ юродахь 
для собиратя ихъ учредилъ коммиссгонеровъ съ приказомь, за 
книги платишь щедро^ **). Одинъ изъ такихъ коммисс1онеровъ 
пр1обр']&лъ для Мусина-Пушкина и ту рукопись, въ которой 
заключалось Слово о полку Лгоревть. Объ этомъ пр1обр'Ьтен1и 



♦) В*стникъ Европы, часть ЬХХП, 1813 г., № 21 и 22, стр. 78. 
♦•) Тамъ же, стр. 80—81. 
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Нусинъ-Пушхинъ пишетъ: ^До обращешя Спасо- Ярослав - 
скаго монастыря въ арх1ерейсв1й домъ управлялъ онымъ 
архиманд ритъ 1оиль, мужъ съ просв'^^щешемъ и любитель 
словесности. По униженш штата, остался онъ въ томъ мо- 
настыре до смерти своей. Бъ посл-^^дше годы находился въ 
недостатв'Ь, а по тому случаю коммисс10неръ мой купилъ у 
него все руссв1я книги, въ числ']^ воихъ, въ одной, подъ 
№ 323, подъ назван1емъ Хроиогра^ъ,^ въ конц*]^ найдено Слово 
о полку Игорев*"" *). Этотъ посл'^^днШ памятникъ, какъ вид- 
но, заинтересовалъ Мусина-Пушкина. Н']ёсколько л'Ьтъ зани- 
мался онъ „разборомъ и переложешемъ оныя п']&сни на нын-ёш- 
Н1Й языкъ^^ ♦*). Подготовки къ чтенш и критическому раз- 
бору рукописи у Пушкина не было никакой. Онъ не при- 
носилъ съ собою къ работе даже и того знашя древняго 
языка, того навыка къ чтен1Ю рукописей, которымъ влад'&ли 
въ то время раскольники. Все казалось графу новымъ и мало 
понятнымъ въ рукописи и съ крайнимъ трудомъ, ощупью 
добирался онъ до смысла написаннаго. Онъ самъ не былъ 
доволенъ своимъ переложешемъ и не р'Ьшался выдать въ пе- 
чать ни его, ни „съ великими затруднешями^^ прочтеннаго ма- 
нускрипта. Опасался онъ, — по его признашю, — „паче все- 
го, чтобы не сделать ошибки, подобной К. Щербатову, ко- 
торый, разбирая грамоту Новгородцевъ къ Ярославу, напе- 
чаталъ въ оной между прочимъ: „Почто отъялъ еси Поле 
Заячь и Милавды^^ *♦*). 

Издатель чистосердечно признается, что онъ не ум*лъ чи- 
тать рукописей, когда приступалъ къ издашю и переводу 
Слова. „Разобрать ее (рукопись) было весьма трудно, потому 
что не было ни правописанхя, ни сшрочныхг анаковг, ни раз- 
д1ьленгя словъ.^ въ числ-ё коихъ множество находилось неиз- 
вФстныхъ и вышедшихъ изъ употребленхя^ **♦*). Итакъ при 
чтеши рукописи издателя особенно затрудняли: 1) правиль- 
ная разстановка знаковъ препинашя и 2) разд*лете словъ, 
который въ древнихъ рукописяхъ обыкновенно писались въ 



*) Сынъ Отечества, 1839, т. УШ, отд. VI, стр. 16. 
*♦) Таиъ же, стр. 1бТ 

♦<») Т. е. слова: «Почто отъялъ еси поле заячьими ловцьи^ Щербатовъ 
принядъ за имена собственныя. Тамъ же. 
**♦•) Тамъ же. 
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сплошную строку. То и другое затруднеше могли бы быть 
значительно облегчены знашемъ церковно-славянскаго и древ- 
не -русскаго языковъ; но изучеше ихъ въ Россш едва 
начиналось, и Мусинъ - Пушкинъ постоянно натыкался на 
слова ^неизв*стныя и вышедшхя изъ употреблетя"". На 
палеограФическ1е признаки рукописи — матерхалъ ея и по- 
черкъ, коимъ была она написана, — Мусинъ-Пушкинъ во- 
все не считалъ нужнымъ обратить внимаше и въ сво- 
емъ печатномъ изданш Слова вовсе не упомянулъ объ 
этомъ. Только впосл-Ьдствш, когда рукопись Слова уже по- 
гибла безвозвратно, Мусинъ - Пушкинъ по запросамъ Ка- 
лайдовича и Тимковскаго записалъ, и то по памяти, сл*ду- 
ЮЩ1Я указан1я: „Писана на лопценой бумаг*, въ конц-Ь ле- 
тописи, довольно чистымъ письмомъ. По почерку письма и 
по бумаг* должно отнести оную переписку къ концу XIV, 
или къ началу XV в-Ька^^ *). Но можно ли, при опред*лен1И 
в-Ька рукописи, полагаться на свидетельство такого неопыт- 
наго въ палеограФ1И лица, какимъ былъ Мусинъ-Пушкинъ? 
Скажемъ более: Можно ли быть убеждену, что Мусинъ- 
Пушкинъ, при издаши Слова^ не впалъ въ ошибки, подоб- 
ныя темъ, который онъ осуждалъ въ Щербатове? Не ис- 
портилъ ли онъ текста произвольною пунктуацхею и невер- 
нымъ отделенхемъ словъ одно отъ другаго и не придалъ ли 
онъ излишней древности списку памятника, который его за- 
нималъ? На этихъ двухъ вопросахъ не безполезно, по мо- 
ему мнешю, остановиться изследователю, для исправленхя 
текста Слова о полку Игоревп». 

По словамъ Р. 0. Тимковскаго „Карамзинъ уверялъ Ка- 
лайдовича, что по сделанному имъ, Н. М. Карамзинымъ, сли- 
ченш, оказалось, что песнь о походе кн. Игоря со всею той- 
постгю напечатана противъ подлинника, выключая словъ вть- 
ни Трояки^ вместо которыхъ въ подлиннике стоятъ аьчи Тро- 
яки. Касательно же поставленнаго въ скобки слова Олыа^ 
на стр. 6, то это учинено для большей ясности речи^^. **) 
ТимковскШ, получившШ «прочное Филологическое образова- 
н1е, чрезъ Калайдовича просилъ Мусина -Пушкина решить 



*) Тамъ же, стр. 15. 
**) Тамъ же, стр. 20. 



ему сдФдующ1е вопросы относительно Слова о полку Игоревл: 
^1) в']&рно ли напечатана рукопись и не д'Ьлано ли вакихъ 
перем'^Ьнъ, ибо замтьчено, что вь ней не соблюдено правописанге, 
2) какъ поступали издатели при знавахъ препинанхя^ *"). Но 
эти вопросы остались безъ всявихъ опред']^ленныхъ отв']&товъ, 
и едва ли первый издатель могъ опред']&ленно отв'^^тить на нихъ 
и понять ихъ важность. Новый списокъ Слова^ найденный ъъ 
бумагахъ императрицы Екатерины II и несомненно сд']Ёланный 
съ той же рукописи, которую издадъ Мусинъ-Пушкинъ и сде- 
ланный притомъ подъ его депоГеродствен&^мъ руководствомъ, 
объясняетъ намъ отчасти, какъ поступали первые издатели, 
печатая знаменитый памятникъ. Сличая эти дв'Ь копш съ од- 
ного рукописнаго оригинала, сд']&ланныя притомъ однимъ 
лицомъ, мы легко уб-Ьдимся, что въ первое издан1е Слова 
издатель, колебавшхйся въ буквахъ и знакахъ препинашя, 
вносилъ так1Я чтен1Я, который казались ему лучшими, но 
не были такими. Особенно затруднявш1Я Мусина-Пушкина 
буквы и прочитанный имъ въ разное время различно могутъ 
дат^ намъ понятхе и о вФк*, къ которому принадлежалъ утра- 
ченный манускриптъ памятника. Конечно въ ясномъ и опре- 
д*денномъ уставномъ письм* Х1У в-Ька или же въ полууста- 
ве начала ХУ в']&ка, не начинавшемъ еще сбиваться на ско- 
ропись, нельзя было см']Ёшать я съ к, 1 съ ы, -к съ я и т. п. 
А между тЪтлъ первые издатели почти постоянно принима- 
ютъ ъ рукописи за 6 и наоборотъ, хотя въ Екатерининскомъ 
списк* об* буквы списаны съ того же манускрипта иначе и 
большею част1ю правильн'^Ёе. Особенно ярко выступаетъ ко- 
лебан1е Мусина-Пушкина при транскрипцш этихъ буквъ въ 
н^^которыхъ м-^^стахъ памятника. Такъ въ первомъ издаши 
напечатано: Чрьлень стягь (стр. 3), въ Ерат. спискФ то же 
слово прочтено: Чрьлень стягъ\ 

Выводя некоторый слова изъ-подъ титлъ, первые издате- 
ли произвольно ставятъ ь или ъ и тамъ, гд*]^ ихъ, конечно, 
не было въ ПОДЛИННИК']^. Такъ они печатаютъ трудомь (стр. 7) 
гдФ въ Екатерин, списк* трудо ; умомь (стр. 2), гд* въ Ек. 
СП. умо . 

Но ъ начинаетъ походить на ь уже въ почерк* писдовъ 
XVI в*ка, и то приближающемся къ скорописному, и при- 



*] ЛЪтописи русской литературы и древности, т. Ш, отд. П, стр. 90. 



VI 

нимаетъ почти впо^га^ одинаковое начерташе съ ь въ ско- 
рописи XVII в№а. Это постепенное изм'Ьнеше полуустав- 
наго г, приближавшее его все бо^^Ье и бол'&е къ б въ на- 
чертанш, можно отчасти вид'&ть изъ прилагаемыхъ сним- 
ковъ той и другой буквы съ рукописей Московской Сино- 
дальной библ1отеки 1493 — 1653 г., какъ ихъ предлагаютъ 
Палеограр^ическге снимки преосвящ. Саввы на 8-й таблиц'^ 
дополненш: 



Такимъ образомъ, если въ первомъ иадаши Слова являет- 
ся ь, тамъ гд* въ другомъ Пушкинскомъ списке съ того же 
оригинала стоитъ г, то въ этомъ я позволяю вид'Ьть себ* — 
не вл1яте сербскаго правописашя, а только доказательство 
недоум'бшя Мусина-Пушкина, какъ прочесть букву, одина- 
ково походившую на г и на ь. Это обстоятельство застав- 
ляетъ отнести и самую рукопись не къ XIV или XV в*ку, 
какъ сд-Ёлали первые издатели, а разв!» ко 2-й половин'1 XVI 
в'бка. 

Дальнейшее сличеше двухъ списковъ Слова еще бол'&е 
подкр*пляетъ вероятность этого предположенхя. См'Ьшивая 
ъ съ ь, первый издатель см'^шивалъ начерташя ъ и ь съ 
начертанхемъ буквы *, такъ что писали въ одну копш: 
п-Ьсн/ь, въ другую: п-Ьснл; въ одну: сред/ь, въ другую: средб; 
или же читали мужаим/ься, когда въ рукописи, вероятно, 
стояло: мужаимъся'^ горг, когда въ рук. должно быть горгь. 
До какой степени глазу, не привыкшему обращаться съ 
древнимъ рукописнымъ почеркомъ, легко было см'&шать 
начерташе п съ начерташемъ ъ и ь, можно вид'Ьть изъ 
предъидущаго снимка въ которомъ пять посл'бднихъ зна* 
ковъ представляютъ /ь, предшествующхе же ъ. Еще ближе 
подходятъ начертан1е гь къ начерташю ъ въ поздн'Ьйшихъ ру- 
кописяхъ. Такъ въ сборник']^ 1691 г. моей библштеки находимъ 
г и /& въ такой Форм^: 



Въ Расходн. кн. Чудова монастыря 1643 г. принадлежа- 
щемъ Рун. Музею №. 342, видшсъ так1я начертан1я той и дру- 
гой буквщ: 

Но эта трудность въ ра8личен1И начерташя п отъ начер- 
тан1Я « и 6 не существуетъ для рукописей XIV и XV в']&ка, по 
самой ясности уставнаго и хорошаго полууставнаго письма. 

Форма, которую принимала буква ы въ скорописномъ полу- 
устав'Ё XVI в'бка и поздн'бе, также легко допускала смЬше- 
ше ы съ п>у какъ видно изъ сл-бдующаго снимка изъ Румян- 
цевсваго сборника 1555 г., № 152. 

Въ первомъ издаши Слова нередко можно встретить слу- 
чаи, въ которыхъ Мусинъ-Пушкинъ ставилъ /ь вместо ы и 
наоборотъ: славт (стр. 3 вм. славбг, тоже на стр. 10-й) лад^ 
вм. ладм (стр. 11), головьг вм. головл (стр. 13). 

Чтобы покончить съ начерташями отд-Ьльныхъ буквъ въ 
Пушкинской рукописи Слова^ укажемъ на то обстоятельство, 
что въ этой рукописи употреблялось уже такъ-называемое 
двойственное о. Такъ въ Екатерининскомъ спискФ читаемъ 
точно скопированное съ подлинника оочима. Востоковъ за- 
м*чаетъ, что особенный начерташя буквы о появляются въ 
позднМшихъ рукописяхъ и указываетъ двойственное о и 
такъ-называемое очное о 1) въ полууставной рукописи Тол- 
ковашй веоФилакта Болгарскаго на Евангелхе 1521 года\ 2) 
въ полууставномъ списк* Стоглава XVI в*ка и 3) въ полу- 
уставной Псалтири XVI в*ка (во всЬхъ этихъ рук. Востоковъ 
видитъ русско-болгарское правописанхе *). 

При отд^леши словъ манускрипта одно отъ другаго, при 
вывод* слова изъ подъ титлъ, при разстановкФ знаковъ 
препинан1Я Мусинъ-Пушкинъ впадалъ въ ошибки, кЪторыя 



*) Востоковъ въ Описаши рукописей Румянцевстго Мувея^ № 472, 425 
330. 
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замечены давно, обнаружены еще бодФе Еватерининскимъ 
спискомъ Слова и воторыя, нФтъ сомн1^шя, въ н1^сколькихъ 
м'!^стахъ до такой степени исказили памятникъ, что только 
открыт1е новаго списка можетъ возстановить вполн1^ смыслъ 
доньш* загадочныхъ м*стъ Слова. Первые издатели *) при 
разд^леши словъ впали въ ту же ошибку, какую Мусинъ- 
Пушкинъ указывалъ въ Щербатове. Они читали вместо 
мужаумъсл — му жа имп ел и переводили: мы де самщ еще и 
рати вм. сицеи рати; на ю вм-Ьсто наю; кь мети вм. къмети; 
похоти вм. по хоти. Такимъ же произволонъ отличалось и 
выведете ими слова изъ подъ титлъ. Такъ /)/^ передается 
въ одномъ списке посредствомъ реиь^ въ другомъ посредст- 
вомъ рече*^ или же въ одномъ черезъ рекъ,^ въ другомъ черезъ 
рече. Въ 1-мъ нздаши читаемъ тьетеорца^ въ Бкат. списке: 
тьснотворца (рук. п^творца?), въ 1-мъ изданш тьсьми^ въ Ек. 
тьсньми. Другими словами, надстрочныя буквы большею 
частш выпускались издателями, и они печатали: еь шум!Ъ (вм. 
въшум*) втроскоташа (ьтроскоташа), поклопиша (поклони- 
ша). Въ образецъ разстановки первыми издателями знаковъ 
препинашя достаточно привести одно м-Ьсто: ^0 ру екая земле! 
уже за Шеломянемъ еси! Длъго. Ночь мркнетъ'*. 

Но и этого недостаточно. Древшя Формы рукописи изда- 
тели зам-^Ьняли новМшими. Списокъ, найденный въ бумагахъ 
императрицы Екатерины II, представляетъ тому прямыя до- 
казательства и даетъ возможность отстранить Пушкинсюя 
подновлен1Я во многихъ м'Ёстахъ и зам'бнить ихъ т^ши Фор- 
мами, как1Я стояли въ рукописи и удержаны въ Екатеринин- 

СКОМЪ СПИСК'Ё. 

Изложенными соображенхями объясняется метода, приня- 
тая мною при настояш;емъ изданш Слова. Положивши въ 
основу текстъ памятника по первому изданш, я отступалъ 
отъ него лишь тогда, когда находилъ въ списк* Екатеринин- 



*) Корректуру держали А. 6. МахиновскШ и Н. Бантышъ-КаменскШ, а третью читахъ 
Мусинъ-Пуплкинъ, С, От., стр. 17. Ма1иновсв1й посыхажъ корректуру Государстве»- 
ныхь грамот» и Ьоговоровь, которые печатались подъ его смотр1^н1емъ» Карамзину. 
ПосхЁднШ пишетъ ему въ одномъ письм1Б: «На стр. 1, должно раад1Ьлить сюво атьЬають; 
надобно ать даюшб — чтобы давали. Въ Бдигеевомъ письмк поправьте ошибку важную, 
вместо: и гостей держали бевъ соЬы (и;ды?), надобно читать безъ собиЬы (уибиды?). Письма 
Карамзина къ Малиновскому, стр. 13. 



IX 

скомъ бод*е древнее иди бод-Ье вФрное чтете. Предлагая 
свои догадки относительно исправлешя текста, я всегда ука- 
зываю чтешя обоихъ списковъ памятника. Съ другой сто- 
раны, не считая нужнымъ стесняться пунктуацхею, предло- 
женною первыми издателями, я указываю и причины, застав- 
ЛЯВШ1Я меня иногда отступать отъ нея. Вс* подобныя отст уплетя 
и варханты напечатаны подъ текстомъ памятника. Списокъ 
ЕкатерининскШ означенъ посредствомъ Арх. (т. е. государ- 
ственнаго Архива), первое из дате буквою П. (Пушкинское). 

Въ заключете нужнымъ считаю прибавить, что на основа- 
нш предложенныхъ выше соображетй н^тъ возможности от- 
носить Пушкинскую рукопись Слова къ концу XIV или на- 
чалу XV в-Ька. По всей вероятности, она относилась къ 
концу XVI века. Если вышеприведенный палеограФичестя 
данныя не представляютъ тому достаточно убедительныхъ 
доказательствъ, то можно сослаться еще на свидетельства 
людей, видевшихъ подлинную рукопись Слова. „Барамзинъ 
(пишетъ Калайдовичь) нолагаетъ, что П'1^снь Игорева писана 
не въ конц* XIV и не въ начале XV, в*ка, но въ исходгь 
сего столтыпгя^ ♦). ТипограФщикъ Семенъ Аникеевичъ Сели- 
вановск1Й говорилъ мне (продолжаетъ Калайдовичь), что онъ 
вид^лъ въ рукописи песнь Игореву. Она написана, точно, 
въ книге, какъ сказано въ предисловш, у^Бплорусскимъ пись- 
момЪу не шакъ древнимъ, похожимь на почеркъ Димитргя Рос- 
товскаго^ ♦*). 



») Сынъ Отеч., стр. 17. 
•») Тамъ же. 
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о пълку ИгоревЪ, Игоря, сына Сватосдавдя, 
внука Одгова. 



Не д-Ьпо ли ны бяше^ братхе, начяти старыми словесы 
трудныхъ пов-ЬстШ о пълку Игорев*, Игоря Святъславича? 
Начати же ся тъй *) п']&сни по былинамъ *) сего времени, а не 
по замышленш Бояню. Боянъ бо в']^щ1Й, аще кому хотяше 
п^^снь *) творити, то раст*кашется мысл1Ю по древу, с^^рымъ 
вълкомъ по земли, шизымъ орломъ подъ облакы. Помня- 
шеть бо, ре^ *), първыхъ временъ усобщы; тогда пущашеть 
Г соколовъ ') на стадо лебедМ: который дотечаше, та преди 
п* •) пояше старому Ярославу, храброму Мстиславу, иже 
зар-Ьза Редедю предъ пълкы Касожьскыми, красному Рома- 
нови Святославличю. Боянъ же, братхе, не Т. соколовъ "^ на 
стадо лебед']&й пущаше, нъ своя в'Ёщ1а пръсты на живая 
струны въскладаше; они же сами княземъ славу рокотаху. 

Почнемъ же, братхе, повФсть с1ю отъ стараго Владимера 
до нын^^шняго Игоря, иже истягну умъ ^) крФпостш своею 
и поостри сердца своего мужествомъ; наплънився ратнаго 
духа, наведе своя храбрыя плъкы на землю Полов'1^цькую за 
землю Руськую. 



1) тб Ар.-, въ рук., в*роятно, стоядо тъ. в) былинамъ П. ») пгьень П. 
пгьсшь Ар. ^) речь П. Ар. Неверно выведено изъ подъ титда ^1. ') соко- 
ловъ П. <^) пгьсь П., П1ЬСН1Ь Ар. 7) соколовъ П. 9) умь П. 
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Тогда Игорь възрФ на св^^тдое солнце и вид:)^ отъ него 
тьмою вся своя воя прикрыты. И рече Игорь къ дружин^^ 
своей: Оратае и дружино! луцежъ бы потягу быти, неже 
подонену быти; а всядемъ, братхе, на свон бръзыя уКОмони, 
да позримъ синего Дону^. Спалъ князю умъ похоти н 
жалость ему знамеше заступи искусити Дону великаго: ^хо- 
щу бо — , рече, — копхе прнломити конець поля Половецкого *); 
съ вами, Русици, хощу главу свою приложити, а любо ис- 
нити шеломомь Дону. О Бонне, соловш старого ^) времени! 
абы ты С1а плъкы ущекоталъ, скача, слав1ю, по мыслену 
древу, летая орло ^) подъ облакы, свивая, слав1ю *), оба полы 
сего времени. Рища въ тропу Бояню '^^ чресъ поля на горы, 
п-Ьти было п**^*) Игореви, того внуку ''у. ,,Не буря соколы 
завесе чрезъ поля широкая, галици стады бежать къ Дону 
великому.^ Чили въсп']^ти было, в^^щей Бонне, Велесовъ 
внуче: „Комони ржуть за Сулою; звенить слава въКыев1^; 
трубы трубять въ НовФград'Ь'^? — 

Стоять стязи въ Путивл*, Игорь ждетъ мила брата Все- 
волода. И ре^ *) ему буй-туръ Всеволодъ: „Одинъ братъ, 
оди" св*тъ св^^тлый ты, Игорю! оба есв* Святъславдичя. 
С*длай, брате, свои бръзыи комони, а мои ти готови, ос*д- 
лани у Курьска напереди. А мои ти Куряни св'Ьдоми къме- 
ти *): подъ трубами повити, подъ шеломы възл'Ьл'Ьяни, ко- 
нець котя въскръмлени, пути имъ *•) в^^доми, яругы имъ зна- 
еми, луци у нихъ напряжени, тули отворени, сабли изъостре- 



1) половецкаю П. *) старого П. З) умомь П. умо^'Арх. Чтенхе орлом!^ 
предлошилъ г. Максимовичь, подкрепляя свою догадку тФмъ, что этотъ же 
«образъ пФснотворческаго заиышлешя Боянова уже встретился въ начале 
Слова: «Боянъ растекашется шизымъ орлом» подб облакы», Украинецъ I, 
87. ^) славы П. Ар. Зд'Ьсь славт — звательн. падежъ, рыражающ1й, какъ и 
выше, обращеше къ Бояну. ') Трояню П. Ар. Ср. ниже прим'Ьчате къ 
этому м-Ьсту. в; пгьсь П., пгьсигь Ар. 7) того внуку. Поел* слова тою пер- 
вый издатель вставилъ а для большей ясности рфчи» (по его собственноху 
выраяетю) — Олга. Свидетельство Карамзина и Калайдовича. Сынъ Отеч. 
1839 г., т. УШ, см4сь, стр. 20. ») рече П., речь Арх. ») кб мети Арх. П. 
Въ 1-мъ изданш эта Фраза переведена: «Мои Курчане вб Ц1ьль стр*Ьлять 
анающиь. Ср. словарь. ^^) имь II. 
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ни, сами скачють ^) аки с'1^рыи влъци въ пол*!^, ищучи себе 
чти, а князю славы ^)^. 

Тогда вступи Игорь князь въ златъ стреиень и по'Ьха 
по чистому полю. Солнце ему тъмою путь заступаше; нощь 
стонущи ему грозою птичь убуди; свистъ зв^^^ринъ въ стаз- 
би; дивъ кличеть ^) връху древа, велитъ послушати земли 
незнаем']^, Влъз*!^ и Поморхю, и Посулхю, и Сурожу, и Кор- 
суню и теб*, тыкутораканьскый блъванъ! А Половци не- 
готовами дорогами поб-Ьгоша къ Дону великому; крычатъ 
т1^'Ьгы полунопщ, рци лебеди роспужени. Игорь къ До- 
ну вон ведетъ. Уже бо б'&ды его пасеть *);... птиць по добхю; 
влъци грозу въсрожать ') по яругамъ; орли клектомъ на 
кости зв'Ьри зовутъ; лисици брешу тъ на чръленыя щиты. 
О Руская земле! уже за шеломянемъ еси« 

Длъго ночь мркнетъ; заря св']^тъ запала: мгла ^) поля 
покрыла; щекотъ славШ успе; говоръ галичь убуди. Русичи 
великая поля чрьлеными щиты прегородиша, ищучи себ^^ 
чти, а князю славы. 

с' заран1я въ птаъ ') потопташа поганыя плъкы Половец- 
кыя и рассушя ^) стрелами по полю, помчаша красныя д^в- 
кы Половецкыя, а съ ними злато, и паволокы и драгыя ок- 
самиты; орьтъмами ^) и япончицами и кожухы начашя мосты 
мостити по болотомъ и грязивымъ м*стомъ и всякыми узо- 
рочьи Полов^^цкыми. Чрьленъ *•) стягъ, б-Ьла хорюговь, чрьле- 
на чолка, сребрено струж1е храброму Святъславличю! 
Дремлетъ въ пол^ Олгово ") хороброе гн^^здо далече за- 
лФт'Ьло **); не было ^^) въ обидф порождено ни соколу, ни кре- 
чету, ни теб* чръный воронъ, поганый Половчине! Гзакъ 



^] скачктв Арх. З) славгь П. Арх. Это выра«ен1е дословно повто- 
ряется ниже: ищучи себгь чти, а княвю славы. Отсюда видно, что пер- 
вый издатель передавадъ иногда м рукописи черезъ /ь. З) нличетб П. 
'*) пасетв П. ') вб срожатв П. ^) Мбиа П. 7) пякб Ар., пяткб П. 
в) рассушась Ар., рассушясь П. ») орбпшами Ар. !•) чрблень Арх. Щ Оль- 
гоео Ар. 1^) еплетгьло П. ^з) небылонб П., мв было т Ар. Въ первомъ изд. 
это мФсто переведено: оНе родилось оно обидъ терп'Ьть ни отъ сокола, ни 
отъ кречета». Въ рук., в1|роятно, стояло ^^ смешанное первымъ издате- 
лемъ съ и. 

1* 
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б^^жить о с']^рымъ вдъкоиъ, Кончавъ ему сж^^дъ править къ 
Дону великому. 

Другаго дни ведми рано кровавыя зори св'1^тъ повФдаиГ; 
чръныя тучя съ моря идутъ, хотять прикрыти А солнца; а 
въ нихъ трепещуть сити млъши: бытн грому великому, 
итти дождю стрелами съ Дону великого ^); ту ся вошемъ 
приламати, ту ся саблямъ потручяти о шеломы Половец- 
кыя, на р^ц* на Каял1^^ у Дону великого. О Руская зем- 
л* *)1 уже за шедомянемъ *) еси. 

Се в'1^три, Стрибожи внуци^ вЪкугь съ моря стрелами на 
храбрыя плъкы Игоревы; земля тутнетъ^ р'1^вы мутно те- 
кутъ; пороси поля прикрывають '), стязи глаголютъ; Половци 
идуть отъ Дона и отъ моря и отъ вс*хъ странъ. Рускыя 
плъкы оступиша д'1^ти б^сови, кликомъ поля прегороди- 
ша; а храбрш Русици преградиша чрълеными щиты. Яръ- 
туре Всеволод*! стоиши на борони, прыщеши на вой стре- 
лами, гремлеши о шеломы мечи харалужными: камо туръ 
поскочяше , своимъ златымъ шеломо^ посвечивая , тамо 
лежать ^) поганыя головы Половецкыя; поскепаны саблями ка- 
леными шеломы Оварьскыя отъ тебе, яръ-туре Всеволоде! 
\ Кая раны дорога, братхе, забывъ "^З чти и живота и града 
Чрънигова, отня злата стола, своя милыя хоти, красный 
Глебовны, свычая и обычаяХВыли в*чи Вояни *), минула лита 
Ярославля-, были плъци Олговы, Олга ^) Святъславличя: тъй 
бо Олегъ мечемъ крамолу коваше и стрелы по земли с^я- 
ше, ступаетъ въ златъ стремень въ град']Ь Тьмуторокан*. 
Тоже звонъ слыша данный великый Ярославь сынъ Всево- 
лодъ *^); а Владимхръ по вся утра уши закладаше въ Черни- 
гов*; Вориса же Вячеславлича слава на судъ приведе,(и на 
канину зелену паполому постла^за обиду Олгову, храбра 



1) бпжить П. ^) великшо П. ») земле Ар. *) не Шеломянеми Л. Ар. До- 
сдовно повторяется это воскдицаше выше: О Р. земле, за шелом янень еси! 
5) прикрывают» П. ^) лежат» П. ^) забывь] Ар. в) вгьчч Трояни П. Ар. По 
сдовамъ Калайдовича, Карамзинъ «ван'Ьтядъ въ поддивной пФени Игоревой, 
что гд'Ь вапечатаво: в!ьчи Трояни^ тамъ читается въ рукописяхъ (?)с1ьчк. 
Л*т. дус. лит. т. Ш, отд. П, 90. Сывъ Отеч. 1839 г., т. УШ, отд. VI, стр. 18. 
9) Олыа П. 1®) Всеволожь П., Всеволожь Ар. 



— 5 — 

И млада князя. (аЗъ тоя же Каялы Святопълкъ *) повелся отца 
своего междю Угорьскими иноходьцы ко Свят'Ьй Соф1И къ 
ШевуЛТогда нри Олз* Горисдавличи сЬяшется и растя- 
шеть усобицами, погибашеть жизнь Даждьбожа внука, въ 
княжихъ крамолахъ вЪцв. челов^комъ скратиша'^*). Тогда 
по руской земли р-Ьтко ратаев* кикахуть, нъ часто врани 
граяхуть, труп1а себ* дФляче, а галици свою р^чь гово- 
ряхуть, хотять пол'Ьт'Ьти ') на уед1е. То было въ ты рати и 
въ *) ты плъкы; а сицеи ^') рати не слышано: съ зараша до 
вечера, съ вечера до св-Ьта летять •) стрелы каленыя, грим- 
лють '^) сабли о шеломы, треш;ать *) коп1я харалужныя въ пол* 
незнаем* среди земли половецкыи. Чръна земля подъ ко- 
пыты костьми была пос*яна, а кровхю польяна, — тугою 
взыдоша по руской земли. 

Что ми шумить, что ми звенить давечя рано предъ зо- 
рями? Игорь плъкы заворочаеть ^): жаль бо ему мила брата 
Всеволода. Вишася день, биш{Г ^^) другый, третьяго дни къ 
полудшю падоша стязи Игоревы. Ту ся брата разлу чиста 
на брез* быстрой Каялы*, ту кроваваго вина не доста; ту 
пиръ докончаша храбрш Русичи: сваты попоиша, а сами 
полегоша за землю Рускую. Ничить трава жалош;ами, а древо 
с тугою къ земли преклонилось. Уже бо, брат1е, неве- 
селая година въстала: уже пустыни силу прикрыла; встала 
обида въ силахъ Дажьбожа внука, вступи'^^^) д*вою на зем- 
лю Трояню, въсплескала лебедиными крилы на син*мъ мо- 
ре, у Дону плеш;учи, убуди жирня времена. Усобица кня- 
земъ на поганыя погыбе: рекоста бо братъ брату: „се мое, 
а то — мое же^, И начяша князи про малое „се великое^ 
млъвити, а сами на себе ^^) крамолу ковати; а поганш съ 
всЬхъ странъ прихождаху съ победами на землю Рускую. 
О! далече зайде соколъ, птиць бья, — къ морю! 

А Игорева храброго плъку не кр*сити:/за нимъ кликну 



1) Святоылк5 П., Святополкб Ар. 2) скратишась П. Ар, з) полетгьти П. 
4) С5 П. вб Ар. 3) сице и П. Ар. в) летять П. 7] гримлютв П. 
8) трещать П. ») заворочаеть П. Щ бишасн П. бигиась Ар. 1^) вступилб 
П. Ар. 12) себгь П. 
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Карна, и Ждя поскочи по Руской земли, смагу людеиъ мы- 
чючи въ пламян'1Ь роз'^^ЛЖеныРускыя *) въспдакаша^, арку- 
чи: ^Уже намъ своихъ мелыхъ дадъ ни мыс^пю смыс^[итИ) 
ни думою сдумати, ни очима съглядати, а злата и сребра 
ни мало того потрепати^. 

А въстона бо, братхе, Шевъ тугою, а Черниговъ на- 
пастьми; тоска разлхяся по Руской земли; печаль жирна 
утече сред* земли Рускыи *); а князи сами на себе крамолу 
коваху. А поганш сами победами нарищуще на Рускую 
землю, емляху дань по бйл-Ь отъ двора. Тш бо два храб- 
рая Святъславличя, Игорь и Всеволодъ уже Жлу у буди 
которою; тсГбяше успилъ отець ихъ Святъславь грозд- 
ный великый шевскый грозою; бяшеть притрепалъ своими 
сильными плъкы и харалужными мечи, наступи на землю По- 
ловецкую '); притопта хлъми и яругы; взмути р']&ки и озеры; 



*) Рускгя II. *) тече средь земли Рускый П. ^) Такъ исправляю я 
м'Ьсто, которое въ первомъ изданш читается ^*Гги бо два храбрая 
Святпславлича , Игорь и Всеволода уже лжу убуди , которую то 
бяше успила отецб ихъ Святвславь грозный Великый Кгевскый. 
Грозою (бяшеть \ притрепеталб своими сильными плбкы и хара^ 
лужными мечи; наступи на землю Половецкую**, Въ 1-мъ издати 
переведено: ,,С1и-то два храбрые Святославичи, Игорь и Всеволодъ, возоб- 
новили злобу, которую прекратилъ было отецъ ихъ грозный Святослаяъ, 
Велик1Й Князь Шевсшй. Онъ былъ страшенъ всЬиъ, отъ сильнаго воинства 
и отъ булатныхъ мечей его всЬ трепетали, наступилъ онъ на землю Поло- 
вецкую^', Мм'Ь кажется, что это м'Ьсто испорчено у первыхъ' издателей про- 
извольною пунктуащею и нев'Ьрнымъ выведешемъ изъ подъ титлъ. Я пере- 
вожу такъ: ,, Игорь и Всеволодъ которою (ибо пошли тайкомъ отъ великаго 
князя Святослава и т-^мъ возбудили его жаль на себя) возбудили Жлю. 
Ею грозою усыпилъ отецъ ихъ грозный Святославъ, велик1й князь Кгев- 
СК1Й', ОНЪ притрепалъ его своими сильными полками и булатными мечами*, 
онъ наступилъ на землю половецкую' Ч Чтен1е: бяшеть притрепалъ вместо 
притрепеталб оправдывается параллельнымъ м'1&стомъ Слова (на стр. 9-й]: 
а самь притрепанв литовскыми мечи. При предлагаемомъ исправлеши 
текста выступаетъ ясно проводимое Словомь сравнев1е между Игоремъ и 
Всеволодомъ съ одной стороны и Святославохъ съ другой: Игорь и Все- 
володъ поднялНу пробудили Жлу которою^ а Святославъ усыпилб его 
грозою., Святославъ возмутилб ргьки, иссушилб потоки^ Игорь погрузилъ 
жизнь и богатство въ ргькгь половецкой, насыпали туда русскаго золота: 
Святославъ исторгнуль Кобяка отъ полковъ половецкихъ и очутился 
Кобякъ въ Шев'Ь, Игорь самъ изъ золотаго сФдла переаьлб ев сгьдло плгьн- 
ника-^ Святославу поютъ славу, Игоря каютш. 
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иссуши потокы ^)и болота; а поганого ^) Кобякаизъ луку мо- 
ря отъ жел^зньГвбликыхъ плъковъ Половецкыхъ, яко вихръ, 
выторже: и падеся Кобякъ въ град:Ь К1ев']^, въ гридниц']^ 
Святъславли. Ту Н']Ьици и Венедици, ту Греци и Морава 
поютъ славу Святъславлю, кають княэя Игоря, иже погрузи 
жиръ во дн^^ Каялы, р^кы Половецкыя '); рускаго злата на- 
сыпаша ту; Игорь князь выс'&Д']^ изъ сЬдла злата, а въ 
с^дло кощ1ево: уныша бо градомъ забралы, а веселге по- 
ниче. 

А Святъславъ мутенъ со" вид* въ Кхев* на горахъ си 
ночь: ,,Съ вечера од^вахъте мя, рече, чръною паполомою 
на кроват* *) тисов*; чръпахуть ми синее вино съ трудо 
смешено; сыпахуть ми тъщими тулы поганыхъ тлъковинъ ^) 
великый женчюгь на лоно и н-Ьгують *) мя; уже дъскы ^) безъ 
кн*са I моемъ терем* златовръсемъ; всю нощь съ вечера 
босуви врани възграяху у Пл*сньска на болони б*ша дебрь 
кисаню и несошлю къ синему морю^. И ркоша бояре кня- 
зю: \„Уже, княже, туга умь полонила; се бо два сокола 
сл'Ьт'Ьста съ отня стола злата, поискати града Тьмуторо- 
каня, а любо испити шеломомь Дону; уже соколома крилца 
прип-Ьшали поганыхъ саблями,а самаю опуташа *) въ путины 
жел*зны^. Темно бо б* въ Г день: два солнца пом*ркоста, 
оба багряная стлъпа погасоста и съ нимъ молодая м*сяца, 
Олегъ и Святъславъ, тъмою ся поволокоста на р-Ьц* на 
Каял*. Тьма св*тъ покрыла: по руской земли прострошася 
Половци, акы •) пардуже гн*здо, ихъ *•) въ мор* погрузиста 
и великое буйство подас^ ") хинови. Уже снесеся хула на 
хвалу; уже тресну нужда на волю: уже връжеса дивъ **)на 
землю. Се бо готьскыя ^^) красныя д*вы въсп*ша на брез* си- 
нему морю, звоня рускымъ златомъ: поють '*) время бусово, 
лел*ютъ месть Шароканю. А мы уже, дружина, жадни ве- 
сел1я ^^^. 



1) потоки П. *) поганаго П. З) Половецкгя [II. *) кроваты II, кровати 
Ар. 5) тлькобинь П. «) шыують II. ?) дьскы II. ») опустоша II. *) аки И» 
^0) ц П. Ар. ") подасть II. Ар. Щ дивь II. 13) ютскга П. ") поютб П. 
*5) ее сем я П. 
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Тогда великый *) Святъсдавъ изрони злато слово, съ слеза- 
ми *) смешено, и рече: ^0 моя сыновчя, Игорю и Всеволоде! 
рано еста начала Половецкую землю мечи цв'1Ьлити, а себ* 
славы искати; нъ нечестно одолеете; нечестно бо кровь 
поганую прол1ясте. Ваю храбрая сердца въ жестоцемъ ха- 
ралуз* скована, а въ буести закалена. Се ли створисте 
моей сребреней сйдин*! А уже не вижду власти сильнаго 
и богатаго и многовои брата моего Ярослава съ Черниговь- 
скими былями, съ могуты, и съ Татраны, и съ Шельбиры ^) 
и съ Топчакы, и съ Ревугы и съ Олб'Ьры *): тш бо бес щи- 
товъ съ засапожникы кликомъ плъкы поб'Ьждають *), звонячи 
въ прад^днюю славу. Нъ рекосте: „мужаимъся ®) сами, пред- 
ню ю славу сами похытимъ, а заднюю си '^^ сами под*лимъ^^. 

А чи диво ся, брат1е, стару помолодити? Коли соколъ въ 
мытехъ бываеть ^), высоко птиць възбиваеть ^), не дасть ^^) 
гн-Ьзда своего въ обиду. Нъ се зло княже — ми не посо- 
б1е; наниче ся годины обратиша, се Ури**" кричатъ подъ 
саблями Половецкыми, а Володимиръ под^ ранами, туга и 
тоска сыну Гл-Ьбову. 

Великый княже Всеволоде! не мыслш ти ^*) прелет'Ьтй 
издалеча, отня злата стола поблюсти: ты бо можеши 
Волгу веслы раскропити, а Донъ шеломы выльяти; аже бы 
ты былъ, то была бы чага по ногат'Ь, а кощей по резан*-, 
ты бо можеши по суху живыми шереширы стр-^ляти, уда- 
лыми сыны Гл^бовы. Ты, буй Рюриче и Давыде! не ваю ли 
злачеными шеломы по крови плаваша? не |ваю ли храбрая 
дружина рыкають *^) акы тури, ранены саблями калеными на 
пол'Ь незнаем-Ъ? Вступита, г на, въ злата стреме^ ^^) за 
обиду сего времени, за землю Рускую, за раны Игоревы, 
буего Святъславлича! Галичкы Осмомысл* Ярославе! высоко 
сФдиши на своемъ златокованн1Ьмъ стол'Ь, подперъ горы 



1) великШ П. «) слезами П. Ар. ») Шелдбиры II. *) Олъберы П. 
5) побтьждают» П. *) му ока имться П., мужа имгься Ар. Въ 1-мъ из- 
данш переведено: мы де сами, '^) ся И. Ар. ^) бываетз П. 9) ввзбиваети 
П. *о) дасгпб П. ") Не мыслиши? Щ рыкаюта П. ^^) злата с^^вшили длА 
стремень. 
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Угорьскыи своими железными пдъки, заступивъ кородеви 
путь, затворивъ Дунаю ворота, меча времены чрезъ обла- 
вы *), суды рядя до Дуная: грозы твоя по земдямъ текуть *); 
оттворяеши Кхеву врата; стрелявши съ отня злата стода 
салътани *) за землями. Стреляй, господине, Кончака, пога- 
ного кощея, за землю Рускую, за раны Игоревы, буего 
Святъславлича! А ты, буй Романе и Мстиславе! храбрая 
мысль носитъ васъ умъ на д']^ло: высоко плаваеши на д:&ло 
въ буести, яко соколъ на в-Ьтрехъ ширяяся, хотя птицю въ 
буйств'Ь одол'Ьти. Суть бо у ваю жел-Ьзныи папорзи подъ 
шеломы латиньскыми *): тФми тресну земля и многы ') страны 
Хинова, Литва, Ятвязи, Деремела, и Половци сулици своя 
повръгоша *), а главы своя подклониша "^З подъ тыи мечи 
харалужныи. 

Нъ уже, княже Игорю, утръп* солнцю св^тъ, а древо 
не бологомъ листвхе срони: по Рс! и по Сули *) гради 
под'Ьлиша, а Игорвва храбраго плъку не кр^Ьсити. Донъ ти, 
княже, кличеть ®) и зоветь *^) князи на поб^&ду. 

Олговичи, храбрый князи, доспали на брань; Инъгварь и 
Всеволодъ и вси три Мстиславличи, не худа гн-ЗЬзда ше- 
стокрилци, не победными жребхи соб* власти расхытисте. 
Кое ваши златыи шеломы и сулицы ляцкыи ") и щиты? Заго- 
родите полю ворота своими острыми стрелами за землю 
Рускую, за раны Игоревы, буего Святъславлича! 

Уже бо Суда не течеть сребреными струями къ граду Пе- 
реяславлю, и Двина болотомъ течеть онымъ грознымъ Полочя- 
номъ подъ кликомъ поганыхъ. Единъ же Изяславъ, сынъ Ва" 
сильковъ, позвони своими острыми мечи о шеломы литовь- 
скыя, притрепа славу д-Ьду своему Всеславу, а самъ подъ 
чрълеными щиты на кровав-Ь трав* притрепанъ Литовскыми 
мечи и схотию на кровать... И рекъ: „Дружину твою, княже, 
птиць крилы ирход*]^, а зв^ри кровь полизаша^. Не бы ту 
брата Брячяслава, ни другаго Всеволода: единъ же из- 



*) облака II. *) текута П. з) салтапп И. *} латинскими II. 5) мпоги 
II. *) поврвюхца П. ') поклониша II. Ар. въ рук., в*роятно; поклони х 
*) по РсЫ по Сули П. »] кличета Ар. ^^) зоветъ II. ») ляцш'я П. 
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рони жемчюжну душу изъ храбра т*ла, чресъ злато оже- 
релхе,— унылы голоси, пониче веселхе, трубы трубять *) го- 
роденьскш. Ярославу и вси внуци Всеславли! уже понизите ^) 
стязи свои, вонзите ') свои мечи вережени, уже бо выско- 
чисте изъ д']^дней славы *). Вы бо своими крамолами начясте 
наводити поганыя на землю Рускую, на жизнь Всеславлю, 
которою ^) бо б-Ьше насилхе отъ земли Половецкыи на седь- 
момъ вЪцЪ Бояни *). Връже Всеславъ жребШ о д'Ьвицю себ* 
любу: тъй ') клюками подпръся о кони и скочи къ граду Кы- 
еву и дотчеся стружхемъ злата стола Кхевьскаго. Скочи 
отъ нихъ *) лютымъ звере* въ плъночи изъ В^Ьлаграда, обв- 
ейся син* мьгл*, утръже возни стрикусы •), оттвори 
врата Новуграду, разшибе славу Ярославу, скочи влъкомъ 
до Немиги съ Дудутокъ. На НемизФ снопы стелють голо- 
вами, молотятъ чепи харалужными, на тоц* животъ кла- 
дуть, в-^Ьютъ душу отъ т-Ьла; Немиз1^ кровави брез'Ь не 
болохомъ бяхуть посЬяни, посЬяни костьми Рускихъ сы- 
новъ. Всеславъ князь людемъ судяше, княземъ грады ря- 
дяше ^^), а самъ въ ночь влъкомъ рыскаше: исъ Кыева дори- 
скаше, до куръ, Тмутороканя; великому Хръсови влъкомъ 
путь прерыскаше тому въ Полотьск*. Позвониша заутре 



*) трублтз II.*) понизить II. Ар. ^) вонзит» П. Ар. Въ рук., вероятно* 
ПОНИ3И, КОН3И *) славгь П. Ар. О см-Ьшенхи первымъ издатедемъ т съ ы 
си. выше, ^) которое П. Ар. Фраз'Ь въ 1-мъ изд. приданъ смыслъ вопроса. 
в) Зояни Ар. ^) те Ар. Въ рук., в*роятно: та. *) отныхз Ар. ») стрику- 
сы II., вознистри кусы Ар.1 М'бсто, очевидно, сильно испорченное первы- 
ми издателями, а можетъ быть, въ самой рукописи. Не предлагая толко- 
ван1Й слова стрикусы-, обратимъ вниманхе на следующее. Не даромъ по- 
минается зд'Ьсь Всеславъ. Въ начал:Ь Слова авторъ, обращавшШся еъ Боя- 
новымъ старымъ словесамъ, не могъ теперь не вспомнить Всеслава, кото- 
рому Боянъ сказалъ прип-Ьику: потому что въ Игор* повторились черты 
этого полоцкаго князя. Игорь, возвращающШся изъ пл'бна Половецкаго (это 
возвращен1е описано въ Словгь вслФдъ за эпизодомъ о Всеслав'Ь полоцкомъ), 
также представляются миеическимъ оборотнемъ, какимъ выставленъ и Боя- 
новъ Всеславъ; Можетъ быть, не безполезно для критики текста сблизить 
эти параллельный м-Ьста. „Всеславъ скочи отб нихъ (возни?) лютымв 
звгьремб (стр. 10 и 12). Игорь скачи ев него (коня) босымь волкомб^^. Все- 
славъ утрвже возни^ Игорь и Влуръ претрыоста своя бръзая комоня. 
Всеславъ... об1Ьсися син'Ь мглгь^ Игорь полет'6 соколомъ подб мглами. 
1^) радяше^ Бр. 
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нюю рано у святыя СоФеи, а онъ въ Кыев'Ь звонъ сшша ^). 
Аще и в']&ща душа в друз']Ь т^л^^, нъ часто б^ды страда- 
ше. Тому в']Ьщей Боянъ и пръвое прип'1^вку смысденый ре- 
че: ^Ни хытру, ни горазду, ни птицю горазду суда Боша 
не минути^^. 

01 стонати Руской земли, помянувше пръвую годину и 
пръвыхъ князей! Того стараго Владимхра яелгЪ бЪ при- 
гвоздити къ горамъ Кхевьскымъ; сего бо нын^^ сташа стязи 
Рюриковы, а друзш Давидовы ^)\ нъ розно ся имъ хоботы 
пашутъ. 

Коша поютъ на Дунай. Ярославнынъ гласъ слышить, 
зегзицею незнаемь, рано кычеть: ^Полечю, рече, зегзицею 
по Дунаеви; омочю бебрянъ рукавъ въ Каял'Ь р-Ьц-Ь, утру 
князю кровавыя его раны на жестоц'Ьмъ его т'Ьл*''. Яро- 
славна рано плачетъ въ Путивл* на забрал^^, аркучи: ^0 
в-Ьтр*, в*трило! чему, тяе насильно в'Ьеши? Чему мычеши 
хиновьскыя стр^Ьлкы на своею нетрудною крилцю на моея 
лады вой? Мало ли ти бяшеть ^) гор'Ь *) подъ облакы в'Ьяти, 
лел^ючи корабли на син* мор*? Чему, господине, мое ве- 
сел1е по ковыл1ю разв'Ья?^^ Ярославна рано плачеть Путив- 
лю городу на заборол*, аркучи: „О Днепре, словутицю! 
ты пробилъ еси каменныя горы сквоз']^ землю Половецкую; 
ты лел']^ялъ еси на себ* Святославли носады до плъку Ко- 
бякова: възлелМ, господине, мою ладу къ мн**, абыхъ не 
слала къ нему слезъ на мор* рано^. Ярославна рано пла- 
четь въ Путивл* на забрал*, аркучи: „Светлое и тресв*т- 
лое слънце! всЬмъ тепло и красно еси: чему, г не, простре 
горячюю свою лучю на лады *) вой? въ пол* безводн* жаж- 
дею имь лучи съпряже, тугою имъ тули затче?^' 

Прысну море полунощи-, идуть ^) сморци мьглами: Игоре- 
ви князю Богъ путь кажетъ изъ земли Половецкой на зем- 
лю Рускую къ отню злату столу. Погасоша вечеру зари. 
Игорь спить ''З, Игорь бдить ^), Игорь мысл1ю поля м*рить •) 
отъ великого ^^) Дону до малаго Донца. Комонь въ полуночи 



>) СлышагтТ 2^ Давчдови Ар. з) бяшетз II. *) горб П. Ар. 5) ладгь П. 
Ар. <^) идутд П. '?) спитдИ. ^) бдить П. ^) мтьритв П. 10) великшо II. 
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Овлуръ свисну за р^кою, велить князю разум']&ти, ^внязю Иго- 
рю не быть^^ кликну: стукну земля, въсшум-Ь *) трава, вежи 
ся Половецк1и подвизошася. А Игорь князь поскачи *) гор- 
настаемъ къ трост1ю и б^Ьлымъ гогодемъ на воду; въвръже- 
ся на бр7>зъ комонь и скочи съ него босы*" влъкомъ и 
потече къ лугу Донца и полет* соколомъ подъ мьглами, 
избивая гуси и лебеди завтроку и об1^ду и ужин*. Боли 
Игорь соколо полет*, тогда Влуръ влъкомъ потече, тру- 
ся собою студеную росу: претръгоста бо своя бръзая ко- 
моня. Донець '^З рече: „Княже Игорю, не мало ти велич1я<, а 
Кончаку нелюбхя, а Руской земли веселха^^. Игорь рече: 
„О Донче! не мало ти велич1я, лел'Ьявшу князя на влънахъ, 
стлаввшу ему зел*ну траву на свои сребреныхъ брез*хъ, 
од^вавшу его теплыми мъглами подъ с*тю зелену древу; 
стрежаше е^ *) гоголемъ на вод*, чайцами на струяхъ, 
чрьнядьми на ветр*хъ^Ч Не тако ли, — рече, — р*ка Стугна, 
худу струю им*я, пожръши чужи ручьи и стругырострена 
к усту, уношу князю Ростиславу затвори Дн*прь; Тем- 
н* берез* плачется мати Ростиславля по уноши князя Ро- 
стислав*, уныша цв*ты жалобою и древо с тугою къ зем- 
ли пр*клонил(Г. 

А не сорокы въстроскоташа *), на сл*ду игорев* *здить *^) 
Гзакъ съ Кончакомъ. Тогда врани не граахуть, галици 
помлъкоша, сорокы не троскоташа, по лозш ползоша тол- 
ко, дятлове тектомъ путь къ р*ц* кажуть "^З, соловш весе- 
лыми п*с'ьми св*тъ пов*даютъ. Млъвить Гзакъ Кончако- 
ви: „Аже соколъ къ гн*зду л*ти , соколича ростр*ляев* 
своими злачеными стрелами ^)^. Ре" *) Кончакъ къ Гз*: „Аже 
соколъ къ гн*зду летить, а в* соколца опутаев* красною 
дивицею^. И рече ^*) Гзакъ къ Кончакови: „Аще его опутае- 
в* красною д*вицею, ни нама будетъ сокольца, ни нама 
красны д*вице, то почнутъ паю птицы бити въ пол* поло- 
вецкомъ.^^ 



*) вьшумл п. Ар. *) поскочи П. ^) Донеца Ар, *) е П. Ар. 5^ вбтро- 
скотагиа II. Ар. ^) пздитв П. ') кажуть II. *) сшрп>ланч Ар. ^) рече 
П., речь Ар. 10) рекв Ар. 
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Рекъ Воянъ и ходы на Святъславля п-Ь^творца стараго 
времени, Ярославля, Ольгова коганя хоти: ,,Тяжко ти, го- 
лов^^ *), кром-Ь плечю, зло ти тФлу кромФ головы^^, — Руской 
земли безъ Игоря. Солнце св-Ьтится на небес*, Игорь князь 
въ Руской земли. ДФвици поютъ на Дунай, вьются голоси 
чресъ море до Кхева, — ^Игорь *детъ по Боричеву къ свя- 
той Вогородици Пирогощей; страны ради, гради весели. 

П-Ьвши п-Ьснь старымъ княземъ, а потомъ молодьТп-Ь- 
ти слава: Игорю Святъславли ^), буй туру Всеволоде, Вла- 
ДИМ1РУ Игореви'^ „Здрави. кндаи и дружина, поборая за 
христьаяы ^) на поганыя плъки! Княземъ слава, а дружин-Ь 
аминь !^ 



9^ 



^ 1) головы И. Ар. «) Святъславлмчь Ар., Ссягпбславича II. ^) хри- 
стьяны П. 



I 



I. 

Изъ Ипатьевской дЪтопиои. 



(Полное собран1е русскихъ л-Ьтописей, т. П, стр. 129—134). 

Въ ТО же время Святославичь Игорь, внукъ Олговъ, по- 
Фха изъ Новагорода, мФсяца априля въ 23 день, во втор- 
никъ, поймя со собою брата Всеволода изъ Трубецка, и 
Святослава Олговича, сыновця своего, изъ Рыльска, и Во- 
лодимера, сына своего, изъПутивля, и у Ярослава испроси 
помочь Ольстина Олексича, Прохорова внука, съ Коуи 
Черниговьскими; и тако идяхуть тихо, сбираюче дружину 
свою: бяхуть бо у нихъ кони тучни велми. Идуп^имъ же 
имъ къ Донцю р'Ькы, въ годъ вечерн1Й, Игорь же возр']Ьвъ 
на небо и вид* солнце, стояще яко м'Ьсяць, и рече бояромъ 
1 своимъ и дружин-Ь своей: „видите ли что есть знамен1е се?"' 
•"> Они же узр'Ьвше, и видиша всии поникоша главами, и реко- 



ша мужи: „княже! се есть не на добро знамен1е се^. Игорь 
же рече: „братья и дружино! тайны бож1я никтоже не 
в^сть, а знамешю творець Богъ и всему м1ру своему; а 
намъ что створить Богъ, или на добро, или на наше зло, 
а то же намъ видити."* И то рекъ, перебреде Донець, и 
тако пр1иде ко Осколу и жда два дни брата своего Всево- 
лода, тотъ бяше шелъ инФмъ путемъ изъ Курьска; и от- 
туда поидоша къ Салниц-Ь, ту же къ нимъ и сторожеви 
прг^^хаша, ихъже бяхуть послал* языка ловитъ, и реко- 
ша пр1*хавше: „видихомся'-съ ратнымы. ратнипи ваши со 
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досп*хомъ ']^здять; да или по*д*те борзо, иди возворотися 
домовь; яко не наше есть веремя.^ Игорь же рече еъ 
братьею своею: ^оже ны будеть не бившися возворотити- 
ся, то соромъ ны будеть пущей смерти; но како ны Вогъ 
дасть.'^ И тако угадавше, и "Ьхаша черезъ ночь, заутра же 
пятъку наставшу, во об-Ьднее время уср*тоша полкы По- 
ловецьк!*; бяхуть бо до нихъ досп-Ьл*, вЪжЪ сво* пустили 
за ся, а сами собравшеся отъ мала и до велика^ стояхуть 
на оной сторон* р-Ькы Сюурлхя. И ти изрядиша полковъ 6: 
Игоревъ полкъ серед-Ь, а поправу брата его Всеволожь, а 
поливу Святославль сыновця его, наперед* ему сынъ Во- 
лодимеръ и друпй полкъ Ярославль, иже бяху съ Ольсти- 
номъ Коуеве, а трет1Й полкъ напереди же стр'Ьлци, иже 
бяхуть отъ всихъ князШ выведени; и тако изрядиша полкы 
своя. И рече Игорь ко братьи своей: ,,братья! сего есмы 
искал*, а потягнемъ;'' и тако пойдоша къ нимъ, положаче 
на Воз* уповате свое. И яко быша къ р-Ьц* ко Сюурлхю, 
и вы'Ьхаша изъ Половецькихъ полковъ стр*лци, и. пустивше 
по стр*л* на Русь и тако поскочиша, Русь же бяхуть не 
переехал* еще р'Ьк* Сюрлхя; поскочиша же и ти Половци 
силы Половецкш, котор!* же далече р*кы стояхуть. Свя- 
тославъ же Олговичь, и Володимеръ Игоревичь, и Ольстинъ 
съ Коуи, и стр*лци поткоша по нихъ, а Игорь и Всево- 
лодъ по малу идяста, не роспустяста полку своего, пе- 
редшп же ти Русь биша *, имаша; Половц* же проб*гоша 
в-Ьж*, и Русь же дошедше в*жь и ополонишася, друз1и же 
ночь пр1*хаша къ полкомъ съ подономъ. И яко собрашася 
Половци вси, и рече Игорь ко братома и къ мужемъ сво- 
имъ: „се Вогъ силою своею возложилъ на врагы наша по- 
беду, а на насъ честь и слава; се же видихомъ полки По- 
ловецкш, оже мнози суть, ту же ци вся си суть совокупили? 
Нын* же по*демъ черезъ ночь, а кто по*деть заутра по 
насъ, то ци вси по*дуть, но лучьшш коньници переберуть- 
ся, а сам*ми какъ ны Вогъ дасть.^ И рече Святославъ 
Олговичь строема .своима: „далече есмь гонихъ по Полдв- 
цехъ, а кони мои не могуть; аже ми будеть нын* по*хати, 
то тодино ми будеть па дороз* остати^ — и поможе ему 
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Всеволодъ, акоже облечи ту^ И рече Игорь: ^да недивно 
есть разу м^ющи, братья, умрети,^^ — и облегоша ту. СвФта- 
ющи же субот*, начата выступати полци Половецкш, акъ 
борове-, изум-Ьшася князи Русюи, кому ихъ которому по- 
^хати, бысть бо ихъ безчисленое множество. И рече Игорь: 
,,се в-Ьдаюче собрахомъ на ся землю всю: Концака, и Козу 
Бурновича, и Токсобица, и Етебича, и Терьтробича^^. И тако 
угадавше вси съсЬдоша съ кон1й, хотяхуть бо бьющеся 
дойти р-Ькы Донця-, молвяхуть бо: ,,оже поб^гнемъ, утечемъ 
сами, а черныя люди оставимъ, то отъ Бога ны будеть 
гр*хъ сихъ выдавше: пойдемъ, но или умремъ, или живи 
будемъ на единомъ мЪстЪ.^ И та рекше вси сосЬдоша съ 
коней и поидоша бьючеся; и тако, бож1имъ попущетемъ, 
уязвиша Игоря въ руку и умрътвиша шюйцу его, и бысть 
печаль велика въ полку его, и воеводу имяхуть, тотъ на- 
переди язвенъ бысть. И тако бишася крепко ту днину до 
вечера, и мнози ранени и мертви быша въ полкохъ Рус- 
кихъ; наставши же нощи суботши, и поидоша бьючися; 
бысть же св'Ьтающе нед-Ьд-Ь, возмятошася Ковуеве въ полку ^ 
поб-Ьгоша. Игорь же бяшеть въ то время на кон*, зане 
раненъ бяше, пойде къ полку ихъ, хотя возворотити къ 
полкомъ; уразум'Ьвъ же яко далече шелъ есть отъ людхй, 
и соймя шоломъ погна опять къ полкомъ, того д-Ьля, что 
быша познали князя и возворотилися быша; и тако не воз- 
воротися никтоже, но токмо Михалко Гюргевичь, познавъ 
князя, возворотися; не бяхуть бо добр* смялися съ Ковуи, 
но мало отъ простыхъ или кто отъ отрокъ боярьскихъ, добри 
бо вси бьяхуться идуш;е п-Ьши — и посреди ихъ Всеволйдз» 
не мало мужьство прказа. И яко приближися Игорь къ 
полкомъ своимъ, и переЁхаша поперекъ и ту яша, единъ 
перестр*лъ одал* отъ полку своего. Держимъ же Игорь 
вид* брата своего Всеволода крепко борюш;ася, и проси 
души своей смерти, яко дабы не видилъ падешя брата 
своего; Всеволодъ же холма бившеся, яко и оружья въ 
руку еголе доста, и бьяху бо ся идуш;е вкругъ при езе- 
Р*.^ И тако, во день святаго воскресен1я, наведе на ня 
Господь гн*въ свой, въ радости м*сто наведе на ны плачь 
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и во веселья м']&сто жедю^ на рЪцЪ Каяды. Рече бо л/Ьп 
Игорь: ^помянухъ азъ гр-Ьхы своя предъ Господемъ Богомъ 
моимъ, яко много уб1Йство, кровопролитье створихъ въ 
земл^^ крестьяньстМ, яко же бо азъ не пощад'^^хъ хресть- 
янъ, но взяхъ на щитъ городъ Гл-Ьбонъ у Переяславля; 
тогда бо не мало зло подъяша безвиньнш хрестьани, от- 
лучаеми отецъ отъ роженШ своихъ , братъ отъ брата , 
другъ отъ друга своего, и жены отъ подружШ своихъ, и 
дщери отъ матерШ своихъ, и подруга отъ подругы своея, 
и все смятено пл']^номъ и скорбью тогда бывшею, жив1и 
мертвымъ завидять, а мертвш радовахуся, аки мученици 
свят-Ьи огнемъ отъ жизни сея искушен1е пргемши, старц^Ь 
пор^вахуться, уноты же лютыя и немилостивыя раны подъ- 
яша, мужи же прес^^каеми и разс^каеми бывають, жены же 
оскверняеми^ и та вся створивъ азъ^^, рече Игорь, „не до- 
стойно ми бяшеть жити; и се нын'Ь вижю отместье отъ 
Господа Бога моего^ гд'Ь нын-Ь возлюбленный мой братъ? 
гд'Ь нын'Ь брата моего сынъ? гд-Ь чадо рожешя моего? гд* 
бояре думающ'Ьи, гд* мужи храборьствуюп^'Ьи, гд-Ь рядъ 
полчный? гд-Ъ кони и оружья многоц'Ьньная? не ото всего 
ли того обнажихся, и связня преда мя въ рукы безаконьнымъ 
т*мъ? се возда ми Господь по безакон1ю моему и по злоб-Ь 
моей на мя, и снидоша днесь гр'Ьси мои на главу мою, 
истиненъ Господь и прави суди его з*ло, азъ же убо не 
имамъ со живыми части; се нын'Ь вижю другая мучешя 
в'Ьньца пр1емлюш;е, почто азъ единъ повиньный не пр1яхъ 
страсти за вся си? но Владыко Господи Боже мой! не от- 
рини мене до конца, но яко воля твоя. Господи, тако и 
милость намъ рабомъ твоимъ^^. И тогда кончавшюся полку, 
розведени быша, и пойде кождо во своя в-Ьжа. Игоря же 
бяхуть яли Тарголове, мужь именемъ Чилбукъ, а Всево- 
лода брата его ялъ Романъ Кзичь, а Святослава Олговича 
Елдечюкъ въ Вобурчевичехъ, а Володимера Копти въ Ула- 
шевичихъ. Тогда же на**полчищи Концакъ поручися по 
свата Игоря, зане бяшеть раненъ. Отъ толикихъ же люд1й 
мало ихъ избысть, н'Ькакомъ получен1емъ, не бяшеть бо лгЪ 
ни б']Ьгаючимъ утечи, зане яко ст'Ьнами силными огорожени 

2 
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бяху полны Половецьвими; ношагутъ Русь съ 15 мужь 
утекши^ а Ковуемъ мн']^е, а проч1И въ мор^Ь истопоша. Въ 
/ то же время великый князь Всевододичь Святославъ шедъ 
бяшеть въ Корачевъ, и сбирашеть отъ верхънихъ земль 
вой, хотя ити на Подовци къ Доновн на все х]^то. Яко воз- 
воротися Святославъ и бысть у Новагорода С'Ьверьсвого, и 
слыша о братьи своей, оже шли суть на Половци, утаив- 
шеся его: и не любо бысть ему. Святославъ же идяше въ 
лодьяхъ и яко приде къ Чернигову, и во тъ годъ приб^же 
В-Ьдоволодъ Просовичь, и пов']^да Святославу бывшее о 
Половц^^хъ; Святославъ же, то слышавъ и вельми воздох- 
нувъ, утеръ слезъ своихъ и рече: ,,0 люба моя братья и 
сынове и муж'Ь земл'Ь Руско^! далъ ми бы Богъ притомити 
поганыя, но, не воздержавше уности, отвориша ворота на 
Русьскую землю, воля Господня да будеть о всемъ; да 
како жаль ми бяшеть на Игоря, тако нын*]^ жалую болши 
по Игор* брат* моемъ.'^ По семъ же Святославъ посла сына 
своего Олга и Володимера въ Посемье: то бо слышавше 
возмятошася городи Посемьсше, и бысть скорбь и туга люта, 
якоже николиже не бывала во всемъ Посемьи, и въ Нов'Ь- 
город* С-Ьверьскомъ, и по всей волости Черниговьской, 
князи изымани и дружина изымана, избита; и мятяхуться 
акы въ мотви, городи воставахуть и не мило бяшеть тогда 
комуждо свое ближнее, но мноз* тогда отрекахуся душь 
своихъ, жалующе по князихъ своихъ. По семъ же посла 
Святославъ ко Давыдови Смоленьску, река: „рекли бяхомъ 
пойти на Половци и л*товати на Дон*; нын* же Половци 
се победил* Игоря, и брата его (и съ) сыномъ, а по*ди, брате, 
постерези земл* Руско*.'^ Давыдъ же приде по Днепру, 
придоша же ины помочи и сташа у Треполя, а Ярославъ 
въ Чернигов*, совокупивъ вой свои, стояшеть. Поганый же 
Половци поб'Ьдивше Игоря съ братьею, и взяша гордость 
велику и съвокупиша всь языкъ свой на Рускую землю ; 
и бысть у нихъ которд: молвяшеть бо Кончакъ: „пойдемъ 
на Кхевьскую сторону, гд* суть избита братья наша и ве- 
ликый князь нашь Бонякъ;^ а Кза молвяшеть: „пойдемъ на 
Семь, гд* ся остал* жены и д*ти, готовъ намъ полонъ 
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€обранъ, емлемъ же городы безъ опаса; и тако раадф- 
лишася на двое, Кончакъ пойде къ Переяславлю и оступи 
городъ, и бишася ту всь день. Володимеръ же Гл']^бовичь 
бяше князь въ Переяславл*, бяше же дерзъ и крйпокъ къ 
рати, вы^ха изъ города и потче къ нимъ, и по немъ мало 
дерьзнувъ дружинФ, и бися съ нимъ кр-Ьпко; и объступиша 
мнозш Половц*, тогда проч1и, видивше князя своего крепко 
бьющеся, выринушася изъ города, и тако отъяша князя сво- 
его, язвена сущи треми копьи. СШ же добрый Володимеръ 
язвенъ труденъ въ'1^ха во городъ свой, и утре мужестве- 
наго пота своего за отчину свою. Володимеръ же слашеть 
ко Святославу, и ко Рюрикович и ко Давыдови, и рече имъ: 
„се Половьци у мене, а помозите ми;^ Святославъ же сла- 
шеть ко Давыдови, а Давыдъ стояшеть у Треполя со Смол- 
няны. Смолняне же почаша вФче д'Ьяти, рекуще: „мы пошли 
до Кхева, да, же бы была рать, билися быхомъ', намъ ли 
ино* рати искати, то не можемъ, уже ся есмы изнемогл'Ь;^^ 
Святославъ же съ Рюрикомъ и со ин-Ьми помочьми влего- 
ша во Дн^пръ, противу Половцемъ, а Давыдъ возвратися 
опять со Смолняны. То слышавше Половци, и возвратиша- 
ся отъ Переяславля, идущи же мимо приступиша къ Ри- 
мови; Римовичи же затворишася въ город'Ь, и возл']^зше на 
заборол-Ь, и тако, божшмъ судомъ, летЬста дв* городници 
съ людми, тако къ ратнымъ, и на прочая гражаны найде 
страхъ, да котор-Ьи же гражане выйдоша изъ града и бья- 
хуться ходяп1;е по Римьскому болоту, то т* и избыша пл*- 
на, а кто ся осталъ въ город*, и т* вси взяти быша. Во- 
лодимеръ же слашеться ко Святославу Всеволодичю и ко 
Рюрикови Ростиславичю, понуживая ихъ къ соб*, да быша 
ему помогли; они же опоздишася сжидаюш;е Давыда (с) Смол- 
няны, и тако княз* Руск1* опоздишася и не за^хаша ихъ. 
Половци же вземше городъ Римовъ, и ополонишася полона 
и пойдоща восвояси^ князи же возворотишася въ домы своя, 
бяхуть бо печални, и со сыномъ своимъ Володимеромъ Гл*- 
бовичемъ, зане бяшеть раненъ велми язвами смертными, 
и хрестьянъ пл'Ьненыхъ отъ поганыхъ. И се БогЪд^еазця^ны 
гр4хъ ради нашихъ, наведе на ны поганыя, не аки милуя 
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ихъ, но насъ казня и обращая^ ™.^'ь покаянью^^Шибыxом ся 
вй^ягнули отъ злыхъ своихъ дФлть^и симъ ка^итьны на- 
хоженТёмъпо^^ 

отъ злаго пути. И друз1и Половц-Ь идоша по одной сторон* 
к5ПТуттЖо, Кза у силахъ тяжькихъ, и повоевавши волости 
ихъ и села ихъ пожгоша, пожгоша же и острогъ у Путив- 
ля и возвратишася восвояси. Игорь же Святославичь тотъ 
годъ бяшеть въ Половцехъ, и глаголаше: ^азъ по достоянъю 
моему воспрхяхъ победу отъ повелЬнхя твоего, Владыко 
Господи, а не поганьская дерзость обломи силу рабъ тво- 
ихъ*, не жаль ми есть за свою злобу прхяти нужная вся, 
ихъже есмь прхялъ азъ.^ Половци же аки стыдящеся 
воевъдъства его и не творяхуть ему пакости, но приставиша 
къ нему сторожовъ 15 отъ сыновъ своихъ, а господичичевъ 
пять, то т'Ьхъ всихъ 20: но волю ему даяхуть-, гд'Ь хочеть, 
ту *здяшеть и ястрябомъ ловяшеть, а своихъ слугъ съ 5 
и съ 6 съ нимъ 'Ъздяшеть-, сторожеве же тЪ слушахуть его 
и чьстяхуть его, й гд* послашеть кого, безъ пря творяхуть 
повел-Ьное имъ. Попа же бяшеть привелъ изъ Руси къ соб*, 
со святою службою: не в-Ьдяш^ь бо_божш г^^ но 

творяшеться тамо и долго быти. Но избави и Господь за 
молитву хрестьяньску, имъ же мноз* печаловахуться и 
проливахуть же слезы своя за него. Вудуш;ю же ему въ 
Половцехъ, тамо ся нал'Ьз'Ь мужь родомъ Половчинъ, име- 
немъ Лаворъ; и тотъ пр1имъ мысль благу, и рече: „пойду 
съ тобою въ Русь.^ Игорь же исперва не имяшеть ему 
в'Ьры, но держаше мысль высоку своея уности, мышляшеть 
бо, имше мужь, и б^жати въ Русь, молвяшеть бо: „азъ славы 
д^ля не б'Ьжахъ тогда отъ дружины, и нын'Ь неславнымь 
путемъ не имамъ пойти. ^^ Съ нимъ бо бяшеть тысячного 
сынъ и конюшШ его, и та нудяста и глаголюща: „пойди, 
княже, въ землю Рускую, ап^е восхоп];еть Вогъ избавить 
тя;^^ и не угодися ему время таково, какого же искашеть. 
Но яко же преже рекохомъ, возвратишася отъ Перея- 
славля Половци; и рекоша Игореви ^умп»? его: „мысль вы- 
соку и неугодну Господеви имеешь въ соб*, ты йп^ёши 
пяти мужа и б'Ьжати съ нимъ; а о семъ чему не разгада- 
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ешь, оже прйдуть Подовци съ войны, а се слышахомъ, 
оже избити имъ князей васъ и всю Русь? да не будеть 
славы тоб*, ни живота.^ Князь же Игорь, пршмъ во сердце 
съвФтъ ихъ, уполошися пр1*зда ихъ и возъиска б^жати: не 
бяшеть бо ему лзЪ б'^^жати въ день и въ нощь, иже сто- 
рожеве стрежахуть его, но токмо и веремя таково обрЬте 
въ заходъ солнца. И посла Игорь къ Лаврови конюшого 
своего, река ему: „пере-Ьди на ону сторону Тора съ ко- 
немъ поводнымъ:^ бяшеть бо съв'Ьчалъ съ Лавромъ б'Ьжати 
въ Русь. Въ то же время Половци напилися бяхуть кумы 
а, а и бы при вечер'Ь: пришедъ конюшШ пов'Ьда князю- 
своему Игореви, яко ждеть его Лаворъ. Сей же вставъ ужа- 
сенъ и трепетенъ, и поклонися образу Божш и кресту 
честному, глаголя: ,)Господи сердцевидче! аще спасеши мя, 
Владыко, ты недостойнаго^— и возмя на ся крестъ, икону, 
и подойма ст^ну и л'Ьзе вонъ. Сторожемъ же его играю- 
щимъ и веселящимся, а князя творяхуть спяща. С1и же 
пришедъ ко 1рЪцЪ и перебредъ, и вс^де на конь: и тако 
поидоста сквоз*]^ в^жа. Се же избавлеше створи Господь 
въ пятокъ, въ вечере. И иде п41шь 11 денъ до города Донця, 
и оттол'Ь иде во свой Новъгородъ — и обрадовашася ему; 
изъ Новагорода иде ко брату Ярославу къ Чернигову, по- 
мощи прося на Посемье, Ярославъ же обрадовася ему и по- 
мощь ему дати об']Ьща*, Игорь же оттол4| Дха ко К1еву къ 
великому князю Святославу, и радъ бысть ему Святославъ, 
также и Рюрикъ сватъ его. 



п. 



Издожеше Слова о полку Игорев'Ь Е&рамзи- 

нымъ. 



(Ист6р1я государства ?осс1йскаго, т. Ш). 

Игорь, князь С'&верокхй, желая воинской славы, уб'Ьжда- 
етъ дружину итти на Половцевъ и говоритъ: „Хочу пре- 
ломить коп1е свое на ихъ дальнМшихъ степяхъ, положить 
тамъ свою голову или шлемомъ испить Дону!^ Многочис- 
ленная рать собирается: ^Кони ржутъ за Сулою, гремитъ 
слава въ Кге?^, трубы трубятъ въ Нов'Ьгород'Ь, знал^ена раз- 
веваются въ Путивл*: Игорь ждетъ милаго брата, Всево- 
лода. '^ Всеволодъ изображаетъ своихъ мужественныхъ ви- 
тязей: „Они подъ звукомъ трубъ повиты, концемъ копья 
вскормлены^ пути имъ св-ёдомы, овраги знаемы, луки 
у нихъ натянуты, колчаны отворены, сабли наточены; 
носятся въ пол'Ь, какъ волки сЬрые; ищутъ чести са- 
мимъ себ'Ь, а князю славы.^^ Игорь, вступивъ въ зла- 
тое стремя, видитъ ' глубокую тьму предъ собою; небо 
ужасаетъ его грозою, зв-Ьри ревутъ въ пустыняхъ, хищныя 
птицы станицами парятъ надъ воинствомъ, орды клектомъ 
своимъ предв-Ьщаготъ ему гибель, и лисицы лаютъ на багря- 
ные щиты Росс1янъ. Битва начинается; полки варваровъ 
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сломлены; ихъ девицы красныя взяты въ пд^нъ, адато и тка. 
ни въ добычу; одежды и наряды подовецк1е дежатъ на бодо- 
тахъ^ вместо мостовъ ддя Росс1янъ. Князь Игорь беретъ се- 
бФ одно багряное знамя непрхятедьское съ древкомъ сребря- 
нымъ. Но идутъ съ юга черныя тучи иди новые подки вар- 
варовъ: ^в-Ьтры, Стрибоговы внуки, в*ютъ отъ моря страдами 
на воиновъ Игоревыхъ'^. Всеволодъ впереди съ своею дружи- 
ною: ^сыпдетъ на враговъ стр1Ьды, гремитъ о шдемы ихъ 
мечами будатными. Гд* сверкнетъ здатый шишакъ его, тамъ 
дежатъ годовы Подовецшя.^ Игорь сп*шитъ на помощь къ 
брату. Уже два дни пыдаетъ битва, несдыханная, страш- 
ная: ,,земля обдита кровш, у с-Ьяна костями. Въ третШ день 
пади наши знамена: кроваваго вина не достадо; кончиди 
пиръ свой храбрые Росс1яне, напоиди гостей и дегди за 
отечество^^. К1евъ, Черниговъ въ ужас*: Подовцы, торже- 
ствуя, ведутъ Игоря въ пд'Ьнъ, и д-Ьвицы ихъ ^^поютъ ве- 
седыя п'Ьсни на берегу синяго моря, звеня русскимъ зодо- 
томъ.^^ Сочинитедь модитъ всЬхъ князей соединиться для 
наказан1я Половцевъ, и говоритъ Всеволоду III: „ты мо- 
жешь Волгу раскропить веслами, а Донъ вычерпать шде- 
мами^^; — Рюрику и Давиду: „ваши шлемы позлащенные издав- 
на обагряются кров1ю; ваши мужественные витязи ярятся 
какъ диме волы, уязвленные саблями кадеными^^; — Роману 
и Мстиславу Волынскимъ: „Ллтва, Ятвягн и Половцы, бро- 
сая на землю свои копья, склоняютъ годовы подъ ваши 
мечи булатные'^;— сыновьямъ Ярослава Луцкаго, Ингварю, 
Всеволоду и третьему ихъ брату: „о вы, сдавнаго гнезда 
шестокрдльцы! заградите поле врагу стрелами острыми'*. 
Онъ называетъ Ярослава Гадихрсаго Осмомысдомъ, прибав- 
дяя: „сидя высоко на престод'Ь здатокованномъ, ты подпи- 
раешь горы Карпатск1я жед']^зными своими полками, затво- 
ряешь врата Дуная, отверзаешь дуть къ Шеву, пускаешь 
стр']&лы въ земли отдаденныя^. Въ то же время сочинитедь 
опдакиваетъ гибель одного Кривскаго князя, убитаго Ли- 
товцами: „дружину твою, князь, птицы хищныя прюд'^Ьди 
крыльями, а зв^^ри кровь ея полизали. Ты самъ выронидъ 
жемчужную душу свою изъ мощнаго т-Ьда чрезъ златое оже- 

3» 
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релье^. Въ описанш несчастнаго междоусобхя владетелей 
Росс1Йскихъ и битвы Изяслава I съ княземъ Полоцкимъ ска- 
зано: ^на берегахъ Н'1^мана ст^елютъ они снопы головами, 
молотятъ ц'Ьпами булатными, в'Ьютъ душу отъ т'Ьла... О 
времена б-Ьдственныл! Для чего нельзя было пригвоздить 
стараго Владимхра къ горамъ Шевскимъ (или сд']^лать без- 
смертнымъ)^!... 

Между тЬмъ супруга Игоря льетъ слезы въ Путив- 
л*, съ городской ст^ны смотря въ чистое поле: ,,Для 
чего, о в']^теръ сильный! легкими крылами своими нав^ялъ 
ты стр-Ьлы ханск1я на воиновъ моего друга? Разв* мало 
теб*]^ волновать синее море и лел'Ьять корабли на зыбяхъ 
его?...0 ДнФпръ славный! тыпробилъ горы каменныя, стремя- 
ся въ землю половецкую; ты несъ на себ* лад1И Свято- 
славовы до стана Кобякова: принеси же и ко м.еЪ друга 
милаго, да не шлю къ нему утреннихъ слезъ моихъ въ си- 
нее море!... О солнце светлое! ты для всЬхъ тепло и крас- 
но: почто же знойными лучами своими изнурило ты вои- 
новъ моего друга въ пустын* безводной?...^ Но Игорь уже 
свободенъ: обманувъ стражу, онъ летитъ на борзомъ ко- 
н* къ пред^ламъ отечества, стр'Ьляя гусей и лебедей для 
своей пищи. Утомивъ коня, садится на ладш и плыветъ 
Донцемъ въ Россш. Сочинитель, мысленно одушевляя 
С1Ю р'Ьку, заставляетъ оную приветствовать князя: „Не 
мало теб*, Игорь, величхя, хану Кончаку досады, а Рус- 
ской земл* веседхя'^. Князь отв*тствуетъ: „Не мало теб*, 
Донецъ, велич1я, когда ты лел'&ешь Игоря на волнахъ сво- 
ихъ, стелешь мн* траву мягкую на брегахъ сребряныхъ, 
одеваешь меня теплыми мглами подъ р^шю древа зелена- 
го, охраняешь гоголями на вод*]^, чайками на струяхъ, чер- 
нетьми на в^трахъ^. Игорь, прибывъ въ К1евъ,'*детъ бла- 
годарить Всевышняго въ храм* Пирогощей Богоматери, и 
сочинитель, повторивъ слова Бояновы: „Худо голов* безъ 
плечь, худо плечамъ безъ головы,^ восклицаетъ: „счастли- 
ва земля и веселъ народъ, торжествуя спасете Игорево. 
Слава киязьямъ и дружин*^! 



ПРИМФЧАНШ КЪ СЛОВУ о ПОЛКУ ИГОРЕВФ. 

Къ страницгь /-и. 

Слово о пълку Игоревгь. Здсь слово шиЬеп значен1е скааамгяу 
повгьсти, поэтическаго поелдангя; словами часто называлсь въ 
древнерусской литературе оригинальныя и переводныя жсторичесш 
повести и сказки. Въ томъ же сборнике, гд^ найдено было Слово о 
полку Игоревгь^ находилась сказка изъ Тысячи и одной ночи^^ ко- 
торая озаглавливается то словомъ^ то сказангемь обь Акиргь пре- 
мудромь. Ср. немецкое 8аде, 

О пълку Игоревл, Игоря Святъславлича. Ср. объ этомъ обо- 
роте Грамм. Буслаева, II, 240, § 240. 

Старыми словесы. Авторъ Слова недоум^Ьваетъ, прилично ли ему 
начать печальный разсказъ о современномъ ему походе Игоря словами 
старинной пгьсни^ славившей первыхь^ старыхъ русскихъ князей. 
Въ старыхъ словесахь можно видеть тЪ пЪсни о богатыряхъ и князь- 
яхъ, сложевныя Бояномъ или другими певцами, который въ народной 
П0Э31И называются старинами: 

И то де Добрынюшк* не сказочка^ 
Теперь старины его начадъ пойдетъ. 
Рыбн. Ш, 69. 

По былинамь сего времени. Въ Сказ, о Д. Ив.: аНачаша ти по- 
вгьдати по дпломь и по былинамъъ. 

Ре) Зд'Ьсь слово ре^ составляетъ вводное предложение и употреб- 
лено безлично въ значен]и: дгь, говорятъ^ говорили. Въ такомъ смысл^^ 
употребляется рече и въ л^Ьтописяхъ напр.: аТ'Ьмже пришедшимъ въ 
землю свою и пов'Ьдаху (Русск1е) кождо своимъ о бывшемъ и о 
лядп1Ьмъ огнЪ. Якоже молонья, рече, иже на небес^Ьхъ, Грьци имуть 
у себял. 
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Усобгцы вивит. оад. мн. ч. 

Га, т. е. лебедь. Въ народномъ язын^Ь лебедь женскаго рода — 
лебедь бгьлая. Струны сравниваются съ лебедями; персты п4вца съ 
соколами: который соколь (перстъ) прежде настигалъ лебедь (стру- 
ну), та лебедь — струна ж п*ла прежде. 

Храброму Мстиславу^ иже зартьза Редедю предъ пълкы На- 
сожьскыми. Въ летописи объэтомъ подвиге Мстислава разсказывается 
такъ, подъ годомъ 6530 -мъ: «Въ сиже времена Мьстиславу сущю 
Тмутороканю, поиде на Касогы. Слышавъ же се князь Басожьскый 
Редедя. изиде противу тому, и ставшема об^Ьма полкома противу со- 
6*6, и рече Редедя къ Мьстмславу: €что ради губив^Ь дружину межи 
собою? но съидев'Ь ся сама боротъ; да аще одол^^еши ты, то воз- 
меши им^Ьнье мое, и жену мою, и д'Ьти мо'Ь, и землю мою; аще ли 
азъ одолею, то възму твое все:». И рече Мьстиславъ: «тако буди». И 
рече Редедя ко Мьстиславу: €не оружьемъ ся бьев'Ь, но борьбою:». И 
ястася борот кр^Ьпко, и надолз^Ь борющемася има, нача изнемагати 
Мьстиславъ, 6% бо великъ и силенъ Редедя; и рече Мьстиславъ: €0 
Пречистая Богородице! помози ми; аще бо удол^Ью сему, сзижю цер- 
ковь во имя твое1>. И се рекъ удари имъ о землю, и вынзе вожь, 
зар1кза Редедю; шедъ въ землю его, взя все им^Ьнье его, жену его и 
дЪти его, и дань възложи на Басогы). II. с. Р. л. I, 63. 11редав1я о 
богатырскихъ единоборствахъ, кончавшихся тЬмъ. что поб'Ьждавш1й 
ударялъ противника о землю и вынималъ ножъ — чингалишс булатное, 
доселе сохранились въ великорусскихъ былинахъ. Касоги — Черкесы. 

Болнъ же братге, не. и соколовь — своя вгьщга пръсты па 
живая струны вьскладаше, они же сами княвемъ славу рокошаху. 
Отрицательное уподоблеш'е (Гр. Б. II, 347, § 282). 

Балайдовичь въ своихъ запискахъ зам'Ьтилъ: с:Въ пЪсни объ убо- 
гомъ Лазар^Ь написано, что когда пророкъ Давыдъ прикасался своими 
перстами къ живымъ струнамъ, то они сами славили ве1ИЧ1е Бож1е:». 
(Л-Ьтоп. рус. лит. и древн. III, отд. II, стр. 110). Это указание не 
точно. Подобные выражен1Я встречаются въ одномъ памятнике древне- 
русской литературы, который носитъ назван1е то Слова о Лаааргь 
четверодневномъ, то Слова о святыхгпророц^ьхъ Въ Словгь о полку 
Игоревгь персты пЪвца Бояна называются впщими и сравниваются съ 
дальнозоркими соколами. Въ Слов1ь о пророцтьхь персты пЪвца Да- 
вида называются мпогоочитыми. Въ этомъ посл^^днемъ памятник( 
Господь говоритъ: п^ц|)? гло&о мо0 на ум<ш да т^ дкдн шо^ лкгг! 

ГОТОНИНк). 0М)?Ж| ГЛШ! А&Д2( гкдА 1Л ПаГИтОДН^Мк АД'к. НАКЛААД1А 
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миогошмитАМ (въ воздвФйш. 4;гаск4 многочестныя) пТртк! ш жиит 
ггр)?нк1 А %ъспо{мл п-к ти^{а и иак}Лх др^^жинА мол (Рук. XVI в., 
Волоколам. мой., нын'Ь Моск. Дух. Ак. № 157 — 521, л. 31). ВъСк. 
о Д. Ив.: (гТотъ бояринъ (Боанъ) воскладоша горазная своя оерсты 
на жввыя струны, пояша Русскимъ' княземъ славу.» 

Отъ стараго Владимера. Сочинитель Слова хочетъ орисоединить къ 
своему разскйзуонынгьшнемъ Игоргь воспоминашя о прежвихъ славныхъ 
временахъ Владим]ра, по поводу котораго онъ высвазываетъ сожал'Ьше, 
что его нельзя было пригвоздить къ горамъ В1евскимъ. Это обращен1е въ 
прошедшему, къ (гпервымъ1> русскимъ сквязьямъ», къ ихъ ратямъ и 
полкамъ и къ (г песнотворцу стараго времеви1> проходить черезъ все 
Слово. Желая соединить въ своей л1ксни.славныя предашя прошедшаго 
съ разсказомъ о печальвомъ походе настоящаго времени, сочинитель 
Слова, какъ бы чувствуя свое безсил]е, обращается къ Бонну съ же- 
лан]емъ, чтобъ онъ соедивилъ эти двгь половины сею времени ж 
восн^лъ Игоревъ походъ такъ же, какъ прежде пФлъ славу русскимъ 
князьямъ. 

До нынгьшняго Игоря. И такъ слово о поход^Ь Игоря па Полов- 
цевъ слагалось еще при жизни этого с^верскаго князя. 

Иже истлгну умь кргьпостт своею и поостри сердца своего му- 
жествомъ. Въ Сказ, о Д. Ив.: €исте8аеше умь свов крепкою 1ср/1- 
постгю и поостриша сердца свои мужествомъ и наполнисл рат-- 
наго духаъ. 

Сердца своего род. над. вм. винит. — сукр^Ьпилъ сердце свое му- 
жествомъ». Б. 

Къ страницгь ^-й. 

Тогда Игорь еоврш — прикрыты. Дурная примата. 

Жалость — Доку велитго. Т. е. жалость вскусвти Дону ве- 
ликаго заступила ему зваменде. 

Шеламомъ—ть(^^. оруд. (Гр. Б. И, 257). 

По мыслену древу. Ср. выще: растекался мыслгю по древу^ 

Рища-^Бояню. Нео.бходвмость вмевв Боява въ этомъ мЪст'Ь под- 
7вержАаетсд сл^дуюпшмъ: 1) Высказавъ желание, чтобы Боявъ восп^ъ 
.походъ Цгорев!, п'Ьвецъ говорвтъ, что «грыща» Боявавымъ П)темъ 
(т. е. череа-ь поля на горы, илв, — какъ выше сказано, — с^рымъ 
волкомъ по земли, слзымъ орломъ оодъ иблакы), сл^до(вало бы за^ 
и^ть п^свь Игорю такъ:.. «Ее буря — къ Дону великому]р; или (спра- 
дшвае» потомъ п^Ьвецъ), ве, аао'Ьхь ли, Боявъ, такъ: «Комови — въ 



ВовФград^». Чили союзъ раздйлтеАнаго вопроса, €00тв%тствующ1й 
русскому ли ъъ первой, или во второй частв слошааго вовросвтель- 
ваго предложешя. Есл не читать тропу Бояню, то разд'Ьлнтеи- 
ный союаъ чили употреблееъ зд^Ьсь неуместно. Првнявшн предлагае- 
мое чтен1е, мы подучвмъ вполв'Ь врав)1льный цер10дъ: «Рыща Боя^- 
вымъ путемъ, черезъ поля па горы, следовало бы зап-бть Игорю п%снь 
такъ: «Не буря соколовъ занесла черезъ шнров1Я поля, галки стадами 
б'Ьгутъ къ Донувелвкому^). Или не сл^^довалоли бы, Боянъ, зап^^тьтакъ: 
«Кони ржутъ за Сулою.. ?э 2)0бращеше къ Боявуво второй части 
вонросительнаго предложен!я предполагаетъ Бояново имя и въ пер- 
вой, объясняя т^кмъ желан1е, чтобъ этотъ п^снотворецъ со- 
единилъ об^Ь половины сего времени. 3) Въ подтвержден1е предло- 
женваго объяснен1Я приведу сл'Ьдующ^я слова в. И. Буслаева: 
«Рекомендуя Бояну восп^Ьть о полку Игоревомъ, авторъ, тотчасъ же, 
какъ кажется, намтьренно приводишь его сло^а или говорвтъ въ его 
дух'Ь; «Не бура соколы завесе чрезъ поля широкая; галвци стады 6^- 
жать къ Дону великому», потому что всл^кдъ зат^^мъ говорвтъ: «чили 
въсп^тибыло, в^щей Бонне, Велесовь внуче!» То есть: «вотъ не эдакъ 
ли теб'Ь прон^^ть?» (Истор. очерки н. р. ел. I. 393). Зам^Ьчательно, 
что уже Карамзинъ передожилъ этотъ опытъ подражания Боявову 
п^своп^В1Ю разм^ревною дактилическою р^кчью, которая существуетъ 
и въ подлинпив'Ь (Ср. Буслаева, О преподававш отечественваго язы- 
ка I, 267). I). Въ былвн^. О подсолнечномь царствгь (Рыбы. III, 321) 
описывается т'Ьми же чертами полетъ орла, въ какихъ зд'Ьсь нзобра- 
женъ полетъ Бояна. Мастеръ 

Садился на орла саиолетваго, 
Улетаетъ онъ во чисто поле 
Подъ тыя подб облака высок{л. 

Т. е. черезъ поля на горы. Не этотъ ли орлиный путь называется 
въ Словт — тропою Волновою^ черезъ поля на 1оры?Самъ Боянт., какъ 
мы изъ Слова вид^Ьли, растекался сизымъ орломь подъ облакы и 
рыскалъ по земл'Ь с^Ьрымъ волкомъ. Самое выраже^1е рища говорить 
въ пользу Бояно€Ой тропы по полю: ибо оборошю (какимъ пред- 
ставляется въ Слов1Ь Боянъ) легко рыскать лютымъ зв^ремъ, вол- 
комъ. Зам^Ьчательно, что Боянъ носить эпитетъ вщщаю. Всеславъ, 
который, по выражев1ю Слова, подобно Бояну скакалъ лютымъ зв^ремъ 
и ночью рыскалъ еолкомъ^ также им^лъ впщую душу и былъ нредиетомъ 
пФснопФшй Бояновыхъ. 5) Нельзя не припомнить зд^Ьсь и того м'Ьста Сло^ 
еа^ которое соиоставляетъ влщаго Бонна съ слщимъ Всеславомъ и, 
призиавъ ^од1М1 современникомъ Всеслаеа^ завершается словами: «О! 
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стоната русской эбшжш.иочяшуьте перв1^ю годину ш пербьшъ кшядеШь. 
Это восклцаше получаетъ свое полное значев1е, когда сблизимъ съвимъ 
С1Ъдующ1я сюва разбираемаго памятника: сПомвяшеть бо (Боянъ), 
рече^ первыхъ еремеиг усобицы»; т. е. первая година и первые усо- 
бяшшеся въ ней князья были памятны Бояну, соловью старого ере- 
меии. Въ приведевномъ м-Ьст^ авторъ обращается съ такимъ же со- 
жал^шемъ къ минувшему русской земли, какъ дружинникъ, съ какимъ 
въ разбираемой части Слова онъ обращался къ минувшему, къ т^^мъ 
же пер^ымъ Бояновымъ годинамъ, какъ п^снотворецъ. И потому ему 
казалось ллпымь начать трудный пов-Ьсти о поход-Ь Игоря — ста- 
рыми, въ тропу Бояею, словесами и восп']Ьть молодыхъ князей, 
подлаживаясь подъ п'1снь Велесова внука, Бонна, — этого соловья н 
орла старого времени. Въ Скаэ. о Д. Ив. этому м4сту соотв-Ьт- 
ствуетъ: <кОле! Жаворонокъ, л'1тняя птица, красныхъ день ут^ха, воз- 
лети подъ сипее небеса, посмотри къ сильному граду Москве, воспой 
славу великому князю Дмитрею Ивановичу 1>. 

Лп>щей Волне. П-Ьвецъ представляется вгьщимъ т. е. чарод^емъ, 
лицоыъ^ которое одарено высшею мудростш (в1ьщгй — отъ слова в1ь- 
К(атб--говорить). Слову приписывалась чарод-Ьйская сила, дейст- 
вующая на благо или на зло челов-Ьку. Отъ корня ба {баять, гово- 
рить) провсходитъ балш. Это слово въ старыхъ русскихъ азбуков- 
никахъ объясняется такъ: каБалгй нарицается басней сказатель; 
бал1й же нарицается, иже б^совъ призыван1емъ заклинаетъ, и зв']Ьри, 
и скоты и челов']Ьки и наговоры творитъ надъ детвою и надъ пить 
емъ, еже нарицается ворожея и чароеникъъ. Такимъ чаровннкомъ 
представляется въ Словть о полку йгоревгь Всеславъ, который ры- 
скалъ волкомъ, былъ хитръ и гораздъ (см. примеч. къ стр. 10 и 11) 
и потому могъ бы носить назваше балШ; Слово о полку Игоревть 
действительно припнсываетъ ему епщую душу. Такимъ же чарое- 
никомъ представлялся нашимъ предкамъ и Олегъ по возвращеши изъ 
похода на Константинополь. «И нриде Олегъ къ К|еву) неся золото, 
я ваволокьц и овощи, и вина; и прозваша Ольга вещ1й: бяху бо 
люд]е погани (яаычники) и невеголосиу (невежды), прибавляетъ 
летописецъ— монахъ. Но песнотворецъ Игорева похода еще не отор- 
вался вполне отъ мпеическаго воззреш'я на певца — какъ на вещаго, 
чародея, отъ убежден1я, что поэтъ былъ внукомъ — ^Волоса. 

Велесовъ внуче. • сДействительнось представляется въ таннствев- 
вомъ соотвошен1и съ м)ромъ миеологическимъ. Люди стоятъ въ род- 
ствевномъ отвошеши къ богамъ. Они внуки боговъ.1) Ве лесъ, Волосъ^— 
богъ скота^а потомъ богатства вообщ^е. «Велесъ-^^^д5дъ певцамъ, 
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какъ податель всяв^ю обимл ■ боштгтм не т^ько веществевваго, 
но в духовнаго, и вменно ооэтвческаго творчества я всяваго сверхъ- 
естествевааго, в^щаго звао!я я колдовства.» 

Камони-Новтрадть. Сравви весьма блязкое, разм'Ьренвою р^чью 
переложен1е Карамзива: сКови ржутъ за Сулой, гремнтъ слава въ К1е- 
вЪ, трубы трубятъ въ Нов^^город'Ь». Этя мЪрвыя дактяличес1пя оков* 
чав1я предло]кев!я существуютъ и въ подлввеик^. Нов1^град!Ь — С1- 
верскомъ, уд^львомъ город'Ь Игоря. 

Буй'Шург Всеволодъ. ЯрыШ волъ — украшаюпц'й эовтетъ вародвов 
эояческой П0Э31В; въ древвечешсквхъ стнхотворев)яхъ унотребляется 
лрый турь (1иг 1ап). Въ Иват. спнск^Ь л-Ьт.: сХраборъ бо 6Ь (Ро- 
мавъ) яко я туръ». Ср. превращен1е Добрывн богатыря въ тура — зо- 
лотые рога. О сочетан1н буй-туръ см. Гр. Б. II, 236. 

Солнце ему тьмою путь ваступаше. Дурвое вред8ваменовав1е 
для Игоря. Въ быливЪ о Дюв^Ь Стевавовяч-Ь иоется: 

Не по Дюковой пало участи: 
Напалъ туманб со маревомъ,— 
Не видно путп — дороженьки. 
Стоючнеь то Дюгь еамъ дивуется. 
Рыбн. II, 136. 

Кг страница 5'й. 

Чистое — востоявный эпвтетъ поля въ народной поэз1и. 
Вогць — ерьху древа. Въ объясвев1е этого м1Ьста можетъ служить 
слЪдующ1й отрывовъ взъ былввы о ДюБ^^ СтевановвчЪ: 

На дубахъ орлы воскрежетали, 
Въ лЪсахъ зв/ьри засвистали, 
Л-Ьсъ улициы попадалъ. 
Раздумался Дюкъ, распечалился. 

Рыб. II, 137. 

Посулт — т. е. м^стамъ, лежащвнъ во р'Ьк'Ь Сул'Ь. Посулге сущ. 
сред, рода^ какъ в поморге. 

Корсунь — Херсонъ, развалины котораго ваходятся въ двухъ вер- 
стахъ отъ Севастоволя. 

Сурожу — Азовскому морю. 

Тьмутораканьскш блъванъ. Тму торока вь занята была тогда Пи* 
ловцами; ваходидась она на берегахъ Чернаго и Азовснаго морей. 

НеютованЕ дорогашя. Краткая Форма вмеви врвлагательнаге 
(Ср. Гр. Б. II, 200, § 222). Въ С«. о Д. Лв. : ааеуготоваваымн до- 
рогами». 
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Ерычатъ ттьлт^г полуяощы, рци лебеди роспужепи. Скрипъ 
половецБихъ арбъ, безпорядочно идущихъ тамъ и сямъ, сравнивается 
съ крикомъ распуганваго стада лебедей «пролетныхъ:!>. Ср. Рыбн. III, 

т. 

Уже во бгьды его — зовутъ. Хищные зв4ри и птицы предчув- 
ствуютъ близость предстоящей имъ добычи на пол^Ь битвы. 6ъ одной 
народной былин^Ь разсказывается, что Илья Муромецъ 

Ступилъ онъ паленицы на л'Ьву ногу 

И подернулъ паленицы за праву ногу, 

Онъ ю на двое поразорвалъ. 
Первую частиночку рубилъ онъ на мелки куски 
И рылъ онъ по раздольицу чисту полю, 
Корми лъ эту частиночку сгьрьш» волкамг^\ 
А другую частиночку рубилъ онъ на мелки куски, 
Рылъ онъ по раздольицу чисту полю, 
Корми лъ 9ту частиночку чернымъ воронамъ. 

Рыб. I, 74-75. 

Въ малорус. иЬсвяхъ: 

„Налетятъ орли хияи, стануть яалковати; 
А вороны налетать, да й стануть вдобычи 
Ждати и поджидати. 

Сб. ук. п. 62. « 

Въ Сказ, о Д. Ив.: «А уже б*ды ихъ пасоша, птицы крылати 
подъ облакъ летять, вороны часто граютъ, а галицы своею р^чью 
говорятъ, орли хлЬкчютъ, а волцы грозно воютъ, а лисицы на кос- 
т4хъ брящуть». ^ 

Лисицы бртьшуть. Охотники зам^чаютъ, что лиса манитъ своихъ 
лисятъ (гразными голосами, похожими на сишый лай и завыванье 
собакъ9. 

Заря — сегьтъ. Сбгьтъ — эпитетъ зари, выраженный въ Форм* 
имени существ. Въ былинахъ: Не сегыпъ'зорюшка просвгьшилась. 

Съ заратя — полоеецкыми. Объ этой стычк* Русскихъ съ Полов- 
цами передъ вежами посл'бднихъ л']Ьтопись говоритъ: ссСлышавше же 
(о движеи1и русскихъ князей) Половци поидоша, ркуще: «братья на- 
ша избита, а ин1И изымани, а се опять идуть на насъ». И посла- 
шася по всей земли той, а сами поидоша къ в^Ьжамъ ихъ; ониже, 
не пустяще ихъ въ в*жи своя, ср*тоша ихъ, дружины своея не 
дождавше. И соступишася обои^ и поб'Ьжеви бывше Половци, и би- 
ша ихъ до в^жь, множество же полона взяша, женъ и д^^тей». 

Ерасныя дгьвкы. Этотъ постоянный эпитетъ д*вицъ досел* удер- 
живается въ народныхъ п^Ьсвяхъ. 
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Мости мостити — выражен1е тавтологическое. 

Олгово хороброе тгьздо. Такъ называются князья с^Ьверск1е по дЪ- 
ду своему Олегу Святославичу. 

Не было въобидть — 11олоеиине1Въ Ск. о Дм. Ивл «Брат1я и князв 
Русск1е, гнездо есмя быля великаго князя Владимера Шевскаго, не 9ъ 
обид/ъ есми были по рожен1ю ни ястребу, ни кречету, ни черному 
ворону, ни поганому сему Мамаюз>. 

Ни тебть — Ноловчине\ 11редставлен1е враждебныхъ Юевской Руси 
кочеввиковъ въ образ^^ чернаго ворона досел']^ встр-Ьчается въ вели- 
корусскйхъ былин ахъ. Въ п'Ьсняхъ о Добрын1^ поется, что во время 
пира у князя Владим1ра Илья Муромецъ выходилъ на красное крыльцо и 

Насмотр'Ьлъ НевФжу во чистомъ поли: 
Летаетъ Нев^Ьжа черньщб ворономб 
И грозитъ то на съ угрозою, 
Ко гроз'Ь-то Нев'Ьна приговаряваетъ: 
«Дайте мн'Ь изъ Шева поединщика!» 

Мать Добрыни говорить сыну: 

Нев*жа то среди дня летаетъ чернымб ворономб^ 
По ночам ъ ходитъ змгьемб Тугариновымб^ 
А по зорямъ ходитъ добрыиъ молодцомъ. 
Берегись ты отъ Нев'Ьяи, черна ворона! 
Рыб. П, 13, 14, 16-, Ш, 70. 

Гдакъ^ Кончакъ — Половецйе ханы. 

/Г^ страницть 4-й. 

Чръныя тучя — млънги. Въ малорус. п*сняхъ наступающее вой- 
ско представляется также въ видЪ грозной тучи: 

Изъ за горы хмара (туча) выступае, выхожае, 
До Чигрина громоиъ выгремляе. 
На Украинску землю блискавкою (молвхсю) блискае. 
Сборн. укр. п., I. 54. 



Или: 



Та за тучаиы гроиовыми сонечко не сходить: 
За вражыии ворогамы м1й мылый не ходить. 

Метлин. 51. 



Также и въ великорус. 



Что не облаки подымалися. 
Не грозны тучи соходилися, 
Собиралнся тьмы нев'Ьрныхъ зрагъ. 



- 33 - 

Въ Ск. о Д. Ив.: сУже бо, брате, возв1Яли по норю на устьДооу 
н Н^ора, прил^Ьеша тучи на 1^сскую землю, нзъ нихъ же выступали 
кровавые зори, а въ нихъ трепещутся сильные (его!) молыньи». 

Четыре солнца т. е. Игоря, брата его Всеволода, Святослава Оль- 
говича рыльскаго, ихъ племянника, и Владим1ра путивльскаго, сына 
Игорева. 

Быши грому великому ^ишши дождю стргълами, ся...прила- 
маши^ — потручати. Неопред. накл. для выражен1я необходимости. 
Гр. Б. II, 147, § 196. 

Каллть. Каяла — р^^ка, нын-Ь Кагальникъ (И. Г. Р. II, 42). 

Вгьшри, Стрибожи енуци. В^1тры представляются внуками язы- 
ческаго божества Стрибога. Въ народныхъ сказкахъ сохранилась па- 
мять о матери (в. рус.) и батькгь (ю.рус.) втьтровь. Самое имя 
Стрибога уц^Ьл^ло въ н^сколькихъ географическихъ назван1яхъ, напр. 
Стрибоже озеро. Слово стри означаетъ етьтеръ^ воздухъ. Стри- 
богъ — богъ в'Ьтра. Отъ корня стри^ стртьти черезъ прошедшую Форму 
образуется стргьла. «Такъ граматическое производство согласуется съ 
миеическимъ в^роваш'емъ и эпическимъ предашемъв. В'Ьтри, Стри- 
бооюи веуци, в^ютъ стргьлами.ь Ср. примеч. къ стр. 11. 

Стязи глаголють. Въ Сказ, о Дм. Ив.: аИотъ великаго князя 
Дмитрея Ивановича стези ревутъ^ а поганые б1Ьжатъ]р. 

Иръ туре. Ср. выше. 

Рускыя плъкы оступиша дтти блсови, т. е. Половцы, бесовы 
д^ти, окружили (обступили) русск1е полки. Въ летописи разсказы- 
вается, что, когда собралась вся половецкаа дружииа, русское вой- 
ско было уже истомлено зноемъ и безводьемъ, потому что въ тече- 
В1е трехъ дней его не допускали къ водф. Русск1е споступиша мало 
къ вод^.... Вид-Ьнше ратн1и (Половци) устремишася нань и притие- 
нуша и къ водп^ и бишася съ ними крепко, и бысть с^ча зла 
велми.» 

Стоиши на борони. Въ Ск. о Дм. Ив.: сУже бо ста туръ иа 
бороньз). 

Храбрги Русици преградиша чрълеными щиты. Въ Ск. о Дм. 
Ив.: с А Русте князи и бояры и воеводы и в^е великое войско ши- 
рок1е ноля кликомъ огородиша, и злачеными досп^^хами осв^тиша». 

Гремлеши о шеломы мечи харалужными. Въ Ск. о Дм. Ив.: 
аИ загремели мечьми булатными о шеломы хиновьсше». 

Тлтьбовны — Ольги Глебовны. ГлФбъ-сынъ Юр1Я Долгорукаго. 
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Сеычал и обычая^ — Поговорка, какъ (гсов^тъ н любовь:».-^. 

Были втьчи — не слышано. Имя буй-тура Всеволода вызываетъ въ 
памяти а^вца Слова восооминан1Я о «давнемъ» Всеволоде, сын^^ 
Ярослава, отца Владимира осстараго1>, вообще о томъ старомъ време- 
ни, пЪснотворцемъ коего быль Боянъ. Къ нетрудной пов']Ьсти)) о ре- 
шительной битв'Ь Всеволода и Игоря съ Половцами п'Ьвецъ Слова 
нр1урочиваетъ воспоминан1я о кровавой (ЛчЬ при Н']Ьжатин1^-нив']^. 
Это обращен1ё къ минувшему въ настоящемъ случа* было т4мъ 
естественнее, что противъ <гдавняго» Всеволода приведены были По- 
ловцы и притомъ д^домъ буй-тура Всеволода и Игоря — Олегомъ. Въ 
1077 году Изяславъ првшелъ съ Поляками возвращать себе утра- 
ченный К]'евск1й столъ, который, по смерти Святослава, занятъ былъ 
Всеволодомъ, перешедшимъ въ Б1'евъ изъ Чернигова. Пользуясь этимъ, 
Борисъ Вячеславичь занялъ Черниговъ, но княжилъ въ немъ только 
восемь дней и выгнанный б^жалъ ъъ Тмуторокавь. Изяславъ снова 
сЪлъ на великокняж.ескомъ столе въ Юеве, Э^еволодъ возвратился въ 
Черниговъ, куда пришелъ и Олегъ Гориславличь, выгнанный изъ 
Владнм1ра. Олегъ не долго прожилъ въ отчине своей, въ которой 
сиделъ Всеволодъ. Онъ ушелъ также въ Тмуторокавь. Здесь вместе 
въ Борисомъ Вячеславичемъ <гвступилъ онъ въ золотое стремя» и 
повелъ на русскую землю Половцевъ, чтобы отмстить дяде за свою 
обиду. Всеволодъ бы|ъ разбитъ Половцами, аи мнози уб1ени быгиа 
туъ. Олегъ и Борисъ заняли Червиговъ, а земли русттьй много 
зла сошвориша1^, Изяславъ, по просьбе брата Всеволода, прибе- 
жавшаго въ К1евъ, «повеле сбиратя вон отъ мала до «еликаъ и 
вместе съ братомъ Всеволодомъ, сыномъ Ярополкомъ м племянник 
вомъ Владим1ронъ Мономахомъ двинулся къ Чернигову. Олегъ боялся 
итти противъ четырехъ князей и хотелъ послать «съ мольбою^» къ 
дядьямъ. Но Борисъ скавалъ ему: «Ты готова зри (или: только ты 
зри), азъ имъ противенъ всемъ». Битва произошла близь Чернигова 
ва Цежатияе ниве: ^быеть слча зла; первое убиша Бориса, сына 
Вячеславля, похвалившагося велмш. Согласно съ летописью («шнози 
уб]ени быша ту», «земли. рустуй много зла сотвориша») авторъ Слова 
свидетельствуетъ, что тогда, при Олеге, «погибашеть жизнь Даждь- 
божа внука», «въ княжихъ крамолахъ веци человекомъ сркратишася»; 
во вместе съ темъ о^нъ не делаетъ Борису Вячеславичу укоровъ, 
которыми наделяетъ его летопись, Олега же Гориславича называетъ 
емладымъ, храбрымъ и обиженнымъ каяземъ:». 

Тмутораканл — вм. Тмуторакани; а& вм г^ по местному южно- 
русскому нареч1ю. 
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Йроблавь — т, е. сыяъ Ярослава I, Ярославовъ. 

Слава на судъ приведе^ т. е. на бож1й судъ. Такъ называется вг 
древнерусскомъ и народномъ язык'Ь — смерть. Въ былинахъ: Дочь Со- 
ловья разбойника хочетъ убвть Илью Муромца, спустивши на его го- 
лову подворотню г 

. Идь'Ь то было не т суду пришлОу 
Увидадъ онъ надъ собою подворотевку, 
Отбивалъ ю ручкой правою. 

Рыб. I, 58-, ср. I, 84; Ш, 31. 

Въ Ск. о Дм. Ив,: «Пересв4та чернца, Брявскаго боярива, на су- 
женое мтьсто привели». Въ Поуч. Влад. Мономаха: «А братцю мое- 
му судъ пришелъ, а ъЬ ему не будеэ^.мествпна}). 

И на канину {ковылу^) зелену паполому постла за обиду Олгову, 
храбра и млада князя. Въ Ск. о Дм. Ив^ этому м*сту Слова со- 
отв-Ьтствуютъ сл'Ьдую1ц!я слова: «Уже, брате, лет^^ти глав* твоей на 
траву БОБЫЛЬ, а чаду твоему 1якову лежати на зеленть ковылгь тра- 
вЬ, на пол1Ь Куликов^^, на р^^чк^ Напряд'Ь, за в^ру крестьянскую» за 
землю за Русскую и за обиду великаго князя Дмитр1я Ивановича». 

Къ стр. 5. 

Тогда т. е. въ Бояново время, во время усобицъ Олега (плъци 
Олговы). 

При 0лз1ь Горислаеличи. Сравни подобную игру словами въ Л/о- 
ленш Датила Заточеника: еКому ти есть Переславль, а мн1 Го- 
реславль». Олега авторъ называетъ Гориславличемъ, потому что 
много горя принесли его усобицы и ему самому, и русской зем- 
яЪ: онъ выковалъ крамолу мечемъ своимъ. Это м'Ьсто Слова^ 
съ прим^^нен1емъ впрочемъ къ другимъ князьямъ, находится въ 
приписк^^, сд-^ланиой въ 1307-мъ году въ харатейной рукописи 
толковаго Апостола, и читается такъ: (сго ж1 л^ бкГбои нд ^^сккон 

Л*\швтсл и роггАШ! «(^оБицдми. гкЖАш^ жизнк ндшд ^7^ кнл2^р^ которк! 
и ь4ци гкоротишдсл мл1|смя. Зд^сь упоминается междоусоб1е св. Ми« 
хайла тверскаго съ Георпемъ Даниловичемъ московскимъ. 

Жизнь Даждь-божа внука, Внукомъ Даждь-Бога называется зд*сь 
князь, родоначальникъ— т. е. Олегъ Гориславличь. Въ другомъ мЬст* 
«Словам жизнь, употребленное въ томъ же 8начея1и какъ и зд*сь, 
прямо соединяется съ именемъ князя родоначальника: (гВы своими 



- 8в - 

крамолами начясте ваводитм поганыя на вемлю руоькую, на жизнь 
Всеслаелю» (стр. 10). Въ соотв^тств!е этому Слоео говорятъ, что 
гнездо Олега (Гориславлнча) не было аорождеао въ обид^ (стр. 4); 
но обида встала въ силахъ Даждь>божа внука (стр. 5) т. е. въ си- 
лахъ Олега. Т^^же ядеи родоваго быта отзываются въ наименовашн 
Бонна внукомъ Велеса и въ представлев1и в']Ьтровъ — внуками Стрибога. 

Тогда поруской земли — на уедге. Въ Ск.:о Дм. Иван.: «И въ то 
время по Рязанской земл^^ около Дону нн ратаи, ни пастухи въ пол( 
не клвчютъ, но едины вороны граютъ труни ради челов'1ческ1'я]». 

Чрьна земля — по руской земли. Подобное изображен1е битвы 
встречается нередко въ южнорусской поэз1и: 

Чорна роля (пашня) заорана, 
Кулями (пулями) засЬяна. 
БФлымъ т'Ьломъ зволочена 
И вровъю сполощена. 

Мак. Укр. нар. пФс. 154. 

Уже почавъ вонъ (онъ) землю конськими копытами орати, 
Кровъю молдавською поливатн. 

Сб. укр. п*с. 73. 

Въ в. рус: За славной, за реченькой Утвою, 
По горамъ было Утвинскимъ, 
По раздольицамъ по широкимъ, 
Распахана была пашенька яровая*, 
Не плугомъ была пашня пахана, не сохою, 
А вострыми Мурзавецкими копьями; 

-.^.— «— -^ Не бор оною была пашенька взб^ршшшц^ 

А коневыми р'Ьзвыии ногами*, 
Не рожью посЬяна была пашенька, не пшеницей, 
А посЬяна была пашенька яровая 
'./ .^Кад&чьими 6^^^ныи12^ головами*, 
/ Ни поливой она вепо Ливана 

Ни осеннимъ сильнымъ дождечхомъ, 
Всполивана была пашенька 
Казачьими горючими слезами. 

Сахар. Сказ. рус. нар. 1, ч. Ш, 242. 

Что ми шумишь — передь зорями! Ювецъ Слова какъ бы слышнтъ 
тонотъ коней Игоревой дружины. Въ Ск. о Дм. Ив.: «Что шумнтъ 
и что гремитъ рано нередъ зорями?» Сравни былину о цар'Ь Соломо- 
не. Въ ней разсказывается, что Соломонъ затру билъ въ тур1й рогъ, 
и тогда его войско, спрятанное подъ рощами зелеными, начннаетъ 
сЪдлать коней: 
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Сила та вся сколыбается. 

Скоро сЬдлали добрыхъ коней. 

Убоялся царь ВасилШ, уполошался. 

— Что за чудо, Соломонъ, сотворилося? 

—Еще де что въ чистомъ пол* стучитд, бренчит»? 

Говорилъ Соломонъ таково слово: 

«Не бойся, Васил1й, не полошайся: 

Мои то кони въ Терусалим* 

Пошли со стойла во темны лЪса, 

Бьютг* копытами ев сыру землю. 

Рыб. Ш, 303—304. 

Ту кровавого вина — за землю рускую. Изображев|'е битвы въ ви- 
д^Ь пира обычво въ великорусской народной поэз!и. 

(Бориска) вынимаетъ шелепугу подорожну, 
Стегалъ онъ Алешу Поповича, 
И садилъ его на добра коня. 
Ъдетъ Алеша Пблн«, шатается. 

ПФсни Кир. I, 9. 

Или: Онъ идетъ удалъ добрый молодецъ, самъ шатается, 
Горючей онъ слезою обливается, 
Онъ тугииъ-то своимъ лукоиъ опирается. 
Лишь встр'Ёчалась съ добрыиъ иолодцоиъ родная матушка: 
«Ахъ, ты чадо мое, чадушко, чадо милор мое! 
Ты зач'Ёмъ такъ, мое чадушко, напиваешься? 
До сырой'ТО до земли все приклоняешься 
И за травушку, за ковылушку, все хватаешься?» 
Какъ возговоритъ добрый молодецъ родной матушк-Ь: 
«Я не самъ такъ добрый молодецъ напиваюся, 
Напоилъ то меня турецкой царь тремя пойлами, 
Что тремя-то было пойлами, тремя розными: 
Какъ и первое-то пойло— сабля острая, 
А другое его пойло -копье м'Ьткое было, 
Ево третье-то пойло — пуля свинчатая. 

Сахар., Сказ. рус. нар. I, ч. 3, стр. 210. 

Въ Повтьдант о Мам. ооб.: <!(Руск1и сывове усо'Ьшно грядутъ аки мед- 
ввны чаши пити стебл1я виннаго ясти. Но не медвяны чаши нити, ни стеб- 
левинны (?) ясти грядутъ: хотятъ укупити чтиу. По изд. Снегир. 26. 

Вымыть трава — преклонилось: Поэтическое воззр4н1е Славянъ 
приводитъ въ живую связь судьбу лодей, и особенно богатырей, съ 
веодушевленною природою. Горе и смерть богатыря отзываются го- 
ремъ и замиран1емъ въ природ'Ь. Въ былин'Ь о Вольг'Ь Буслаевич'Ь ту- 
рецк1й царь говоритъ жен'Ь: 

Я знаю про то, в'Ёдаю: 

На Руси-то трава растет» не по старому^ 

4 
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Цв/ьты цвгьтутг» не по прежнему, 
А видно, Вдльги то живаго нгьтп. 

Рыб. I, 4. 

Въ одвой сербской п^^сн^^ ссдраго]!) разсказываетъ своей милой дур- 
ной сонъ: 

СиноЬ сам ти чудан санак снио: 

Да ]е трава по авли]0 (по двору) никла. 

Уже пустыни — прикрыла т. е. уже пустыня прикрыла силу. 

Встала обида, Съ этимъ в1']Ьстомъ сл'Ьдуетъ сблвзить сказанное 
въ СмовЪ выше: «Ольгово храброе ге^^здо не было порождено въ 
обид^^}); во теперь обида встала среди него и Русской земли (въ 
силахъ Даждьбожа внука). 

Соколъ т. е. Игорь. 

Къ стр. 6, 

Карна^ Жля. Имена, неизв^^ствыя по л'Ьтописямъ и в^^роятно ис- 
оорченвыя (Кза или Коза, какъ его называютъ л^^тописи?). На Б1&- 
ломъ мор^^ до сихъ поръ разсказываютъ, что (свъ прежшя времена 
жили три брата; старшаго изъ нихъ звали Калга, средняго Жогжою, 
а младшаго Кончакомъ, Эти братаны были злые колдувы.... Ковчакъ 
былъ великанъ и ве подвергался д1^й:тб1ю никакого оруж1я.1> — Этно- 
граф, сборл. т. VI, см*сь, стр. 20 — 23. 

Смогу. Поцъ 1184 годомъ л1^топись разсказываетъ: «Пошелъ бяше 
оканьный и безбожный и треклятый Кончакъ, со множествомъ Поло- 
вець, на Русь, похупся (хвастаясь), яко пл^^нити хотя грады рускы^6 
и пожещи огнемъ: бяше бо обр^Ьлъ мужа таковаго бесурменина, иже 
стр'Ьляше. живымъ огнемъ1>. 

А въсшона бо — напасшьми. Въ Ск. о Дм. Ив.: «Уже бо востона 
земля Татарская б1^дами и тугою покрыта бо сердца ихъ1>. 

Тги бо два—въ гридницп святославли. Зд*сь воспоминается удач- 
вый походъ русскихъ князей на Половцевъ въ 1184 году. Въ немъ 
участвовалъ Святославъ Всеволодовичъ, велик1й князь К1евск1й, Рю- 
рикъ Ростиславичъ^ Влддим]'ръ Гл^Ьбовичъ переяславск1й, д^^ти'велн- 
ваго квязя — Гл'ббъ и Всеволодъ, Мстиславъ Романовичъ и друпе 
князья. «А своя брата (т. е. Святославичи — Игорь, новгородъ-с4- 
верск1й, и Всеволодъ, курск1й, герои Слова) не идоша)). (гВамъ дале- 
ко итти внизъ во берегу Дв1^пра (говорили они); соединимся съ то- 
бою у Сулы, если пойдешь черезъ Переяславль». Святославъ разсер- 
дился; онъ продолжалъ итти дн'1Ьпробскимъ берегомъ. Перешедши на 
другую сторону Дн'Ьпра, велишй князь отправилъ на поискъ за По- 
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ловцами Владим1ра ТмЬ6овшчд^ оереяславскаго, сыновей своихъ Гл'1ба 
и Мстислава и двухъ другихъ младшихъ кйязеШ. Влддив11ръ Гл^Ьбовичъ 
самъ вьшросилса Ъхать въ сторожевомъ отряд1^. о Волость моя пуста 
отъ Половцевъ (говорилъ овъ великому князю), такъ пусти меня, ба- 
тюшка, напередъ съ сторожами». Передовой отрядъ Владим1ра не 
могъ нагнать Половцевъ и возвратился къ р4к1^ Ерели. Ханъ поло- 
вецк1й Кобякъ^ думая, что кром^ отряда Владим1рова н^Ьтъ бол-Ье Рус- 
скихъ, возвратился и сказалъ: «Теперь Богъ послалъ князей рус- 
скихъ и полки ихъ въ руки наши». Половцы начали перестр'Ьливать- 
ся съ отрядомъ Владим1ра черезъ р'бку. Святославъ и Рюрикъ высла- 
ли на помощь сторожевымъ мнопе полки и сами шли за ними. Полов- 
цы, увидавши перпые полки^ присланные на помощь, подумали, что 
это самъ Святославъ, и поб1Ьжалн. Руссюе пресл1кдовали ихъ, взяли 
въ пл^нъ 7000 ч. и 16 князей, «Кобяка руками яша^». аИ возвратились 
(заключаетъ летопись) Святославъ и Рюрикъ со славою и чест1ю 
великою». 

Къ стр, 7. 

А Святославъ мутенъ сонь — златоеръсгьмъ. Злов1кщ1й сонъ Свя- 
тослава им^^етъ въ основ'6 язычесшя в'Ьрован1я въ значен1е сновъ. Въ 
древнерусской лвтератур^^, какъ и въ современной народной, изв'Ьст' 
ны сонники т. е. книги, заключающ1я въ себ^^ истолкован1Я сновъ. 
Эти сонники, какъ произведен1я суев'Ьриаго содержан1я, осуждались 
церковью и ставились въ разрядъ книгъ ложныхъ. 

Въ Кгевгь на горахъ. Въ древности съ К1евомъ неразрывно было 
связано представлен1е о горахъ, и къ имени К!ева въ язык'Ь обыкно- 
венно прибавлялось: на горахъ. Въ л^^тониси: «Воспитана бысть еъ 
Шевгь на горахьи. Поляне жили <гособ1& по горамъ симъ». 

Си ночь — Прошлую ночь. Сравни народное выражеше ночесь, и 
сербское синок, 

Одп>вахъте=одгьвасыпе. «X не смягчено въ с передъ — шр». Бус. 

Босу ей врани — синему морю. Воронъ считается птицею в^^щей, 
какъ и мнопя друг1я. Карканье ворона цредв^^щаетъ б'1Ьду: это су- 
ев'Ьр1е идетъ съ глубокой древности и доселе не потеряло силы въ 
народ1^. Въ числ^ старинныхъ русскихъ ложныхъ книгъ упоми- 
нается ^Птичникъ различныхъ птицъ: ворочограй, курокликъ, со- 
рока пощекочетъ^ дятелъ». Въ народной поэз!и гогподствуетъ в*- 
ровав1е въ в^^щую силу птицъ. Ограничимся двумя выдержками изъ 
былинъ: 

Налеталъ надъ шатеръ в1ыца птищ, 
Вп>ща птица да черно^( воронб, 

4* 
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Черной воронъ еамъ прокыркиеам^ 
И нерадоиту ёгьсточку сказываетъ. 

Рыб. Ш, 54. 

Дюкъ Степановнчъ 

НаФхалъ во сыромъ дубу черяа ворона, 
Черна ворона граючаго, 
Оаиъ говорилъ таково слово: 
„Ай не ты воронъ, цтнца в'Ьщая, 
В'Ьщая птица, граючая!^' 

Рыб. I, 274-, срав. I, 200. 

Такую же роль зловещей птицы играетъ воронъ н въ югв-смвяв- 

€ВОЙ П0Э31И. 

Два гокола— Игорь « Всевоюдъ. 

Уже соколома крилца притьшали поганыхь саблями. Въ объ- 
яснев|'е этого м-Ьста можетъ служить сл^Ьдующая народная п%сня, за- 
писанная въ Локтевскомъ завод-!: 

Не отъ плаиечка, не отъ огничка 

Загаралася въ чиетомъ пол'Ь ковыль трава; 

Добирался огонь до бФлаго до какешка; 

Что на камешк'Ь сид'Ьлъ иладъ ясенъ соколъ, 

Подпалило-то у яснаго сокола крылья быстрый; 

Ужь какъ пгыаб ходитъ младъ ясенъ соколъ по чнсту полю. 

Прилетали къ ясну соколу черны вороны; 

Они граяли, смеялись ясну соколу; 

Называли они ясна сокола вороною: 

„Ахъ, ворона ты, ворона, ид^дъ ^сенъ соколъ! 

Ты зач'Ьмъ, вач-Ьмъ, ворона, залет'Ьла зд-Ьсь**? 

ОтвЪтъ держитъ нладъ ясенъ соколъ чернымъ воронамъ: 

,,Вы не грайте, вы не смейтесь, черны вороны;* 

Какъ отрощу я свои крылья соколиный, 

Поднимусь-то я, иладъ ясенъ соколъ, высокошенько, 

Высокошенько поднимусь я, младъ ясенъ соколъ, по поднебесью^ 

Опущусь я, младъ ясенъ соколъ, ко сырой земл*. 

Разобью я ваше стадо, черны вороны. 

Что на ВС* ли на четыре стороны; 

Вашу кровь пролью я въ сине море. 

Ваше тФло раскидаю по чисту полю, 

Ваши перья я развею по темнымъ л'Ьсамъ^'. 

Что когда-то было ясну соколу пора-времечко. 

Что леталъ-то младъ ясенъ соколъ по поднебесью ; 

Убивалъ-то младъ ясенъ соколъ гусей, лебедей, 

Убивалъ-то младъ ясенъ соколъ с&рыхъ уточекъ! 

Что когда-то было добру молодцу пора — времечко, 

Что ходилъ-то гулялъ молодецъ на волюшку 
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Какъ теп€рь-то дсбру молодцу поры-время н'Ьтъ: 
Засашевъ-то сидитъ добрый иолодецъ во поб'Ьдности, 
У злыхъ вороговъ, добрый иолодецъ, въ зеиляной тюрысЬ. 
А все шдетъ овъ, поджидаетъ выкупу, выручки. 
Былъ и выкупъ бы, и выручка, своя волюшка. 
Да далечева родимая сторонушка. 

Памят. великор. нар., 113. 

Въ ЭТОЙ превосходной п']Ьсн^^ мо10децъ, полоненный злыми поро- 
гами и заключенный въ тюрьме далеко отъ родимой сторонушки, 
также сравниваетсй съ соколомъ,укотораго прин'Ьшавы крылья, какъ 
и въ СловгьИгорь и сынъ его Владим1ръ, которыхъ черньге вороны, — 
Половцы опушали желгьзными путами и держали вдали отъ земли 
русской и отня злата стола (стр. 11, 7). 

Два солнца, оба багряная столпа — Игорь и Всеволодъ. 

Пардуже. Сравнен1е Половцовъ съ пардусами объясняется сл4- 
дующимъ м^^стомъ одной славянорусской статьи: Вопр. Како ко я'зыкъ. 
Отв* Татаривъ заго есть. Куманинъ (т. е. Половчинъ) пардос е. оу - 
гринъ рысьеГПаи.отреч. рус. лит. II, 447. 

Цодас. т. е- подаста.Ъъ Ос. о Дм. Ив.: «Уже бопо Русской зем- 
А простреся весел1е и буйство>^. 

Се бо готьскыя красный дты — златомъ. Въ Ск. о Дм. Ив.: 
сУже жены Русск1е восплескаша Татарскимъ златомъ 1>. 

Жадни веселга. Гр. Б. II, 305, § 259. 

Къ стр. 8. 

Мужаимся, т. е. будетъ мужаться. 

Сами подтлимъ — т. е. безъ сод'Ьйств1Я другихъ квязей. Л4топись 
говоритъ: (кТого же (1185) л1^та сдумаша Ольгови внуци на Полов- 
цж, занеже бяху не ходили томъ лЬт* со всею князъею (не ходиша 
бо съ князьи рускыми), но сами поидоша о соб1ь, рекуще: «Мы ве- 
ны ци не князи же? такыже соб1к хвалы добудемъ.д) 

Высоко птиць възбиваетъ. Съ этимъ мЪстомъ слич. въ Лавр. сп. 
л'Ьт.: <ги сбиша Угры акы въ мячь, яко се соколъ сбиваетъ галиц*!». 
стр. 115. 

О Ури — т)дь ранами. 11осл1^ ноб^^ды надъ Игоремъ, Кза и 
Кончакъ двумя путями пошли на русскую землю: Кза — къ Путивлю, а 
КонЧакъ къ Переяславлю, гд^Ь княжилъ Владим1ръ Гл^Ьбовичъ. Посл^Ьд- 
шй съ малою дружиною вы^^халъ противъ Ноловцевъ и былъ раненъ 
тремя копьями. Услыхавши, что Святославъ и Рюрикъ плывутъ про- 
тивъ нихъ Дн^^оромъ, Половцы отошли отъ Переяславля, осадили н 
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ъзали городъ Рвмовъ (селен!е Римъ на границ'Ь уЪздовгь роменскаго, 
лохвиакаго и прилуцкаго). Ср. выше разсказъ Ипатьевской л'Ьтопяси, 
стр. 19. 

Туга — сыну Глгьбову^ т. е. Владим1ру, веязю переяславскому. 

Всеволоде! — Всеволодъ Юрьевичъ 

Отня злата стола поблюсти. Отецъ Всеволода — Юрй Долго- 
рушй сид']Ьлъ ва стол1^ к!евскомъ^ и потому^ призывая Всеволода на 
защиту русской земли (т. е. южной Руси), п'1вецъ Слова называетъ 
златой столъ К1евск1й . столомъ отца Всеволодова. 

Ты бо можеши — стрюляти. Вь1ражен1я гиперболическш. 

Удалыми сыны Глгьбовы, Въ 1180 году Всеволодъ и Владим1'ръ Гл'Ь- 
бовичи, князья рязанск1е, прислали сказать Всеволоду Юрьевичу: 
<аТы юсподинъ и отецъ нашъ, разсуди между нами: старш1й братъ 
нашъ Романъ отвимаетъ у насъ волости, а крестное теб^^ ц']Ьлованье 
нарушили^. Всеволодъ пошелъ на Рязань. Гл^^бовичи помирились съ 
нимъ «и ц-бловаша крестъ ко Всеволоду на всей воли его». Всево- 
лодъ разд'Ьлилъ между сыновьями Гл'1ба волости по старейшинству. 

Аже бы ты быль — кощей по резать, Гр. Б. II, 233, § 239. 

Храбрая друонтна рыкають, Храбрая— обычный эпятетъ дружя- 
ны въ народной поэз!и. 

Посмотр-Ьть дружинушки хоробрые. 

Рыб. II. 48, 112. 

О согласован1и подлежащего дружина (собират.) съ сказуемымъ 
рыкають (во множ. ч.) см. Гр. Б. §§ 112, 215, 115 и 230. 

Къ стр. 9. 
Горы Угорьскыи — горы карпатск!я, венгерсия. 
Заступивь королевипуть, — затворивъ Дунаю ворота, — оштео- 
ряеши Кгеву врата. Т. е. затворивъ входъ по Дунаю. Другимш сло- 
вами, Ярославъ галицкШ составляетъ то, что въ богатырсквхъ пЬс- 
няхъ русскихъ называется заставой великою. Ср. въ бижшвЬ объ 
Иль'Ь муромц^Ь: 

И раздуиалъ старый (Илья) своимъ разумомъ: 

А по-Ьду я во ту розстань, гд* убиту быть, 

Ко тому ли ко городу ко латинскому 

И ко тому ли королю ко латинскому^Ч 

Тамъ была застава великая: 

Было сорокъ челов'Ькъ да разбойниковъ, 

Все сильный могуч1и богатыри*, 

Заперта была земля латинская, 

Не было ни выходу, ни выгьзду. 

Рыб. Ш, 46. 
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Въ Ск. о Дм. Ив^: <г Замкни государь Ок^ рЪк'Ь ворота, чтобы ао- 
томъ погавые Татарове къ намъ не ^^здили^). 

Королевы т. е. венгерскому. 

Буй Романе. — По словамъ Волынской летописи, Романъ Мстисла- 
вичъ волынск!й аб'Ь изострнлея на ногавыя, яко левъ, имъже По- 
ловце дЪти стращаху]> (нодъ 1251 г.). Таже л^Ьтонись описываетъ Ч ^ 
Романа такъ: (кустремилъ бо ся бяше на поганыя, яко левъ; сръдитъ 
же б^Ь, яко и рысь; и нрохожаше землю ихъ, яко и орелъ; храборь 
же б^Ь, яко и туръъ. 

Вась умъ — Такъ въ 1-мъ изд. и Ек. списке вместо ваю.^ род. 
пад. ДБ. ч. 

И Половци — мечи харалужныи. Въ Ск. о Дм. Ив,: «Уже по- 
ганыя оруж!я своя повергоша на землю, а главы своя подклониша 
нодъ. ме«|и русше». 

Роси.^ Сули — притоки Днепра. «Въ тожь л*то (1187) воева Кон- 
чакъ по Реи и часто начата воевати по Рси.]> По свидетельству ле- 
тописи передъ осадою Переяславля (см. выше. стр. 18 и 19) Полов- 
цы авзяша ъсЬ городы по СулЪ». 

Кое ъч. что. Гр. Б. § 266. 
• йтварь и Ьсевоясдг — тестокрилци. Мстиславъ, Ингварь и Все- 
володъ, д^ти Ярослава луцкаго. названы Мстиславичами но прадеду 
своему Мстиславу; они составляли гнездо посл^дняго. Ср. выше 
Олгово хороброе гтьвдо, стр. 3. 

Едит же изрони жемчужпу душу ивъ храбра тмьла, чрезъ 
злато ожерелье. По народнымъ руссквмъ представлен1ямъ душа нахо- 
дится въ горле человека; потому дыхательное горло именовалось въ 
древверус..(^уш«м/^г; въ современномъ народномъ язык* дутею на- 
зывается ямочка на ше^ надъ грудною костью, потому что здЪсь по 
мнее1Ю народа пребываетъ душа. 

Кг стр. 40. 

Городепьскги. Городно, гд* княжилъ Изяславъ Васильковичъ, на- 
ходится въ пинскомъ уёзде минской губерн1'и. 

Которою^ т. е. вследствие междоусоб1Я было русской земле наси- 
Л1е отъ половецкой. 

Бояпи. Боянъ былъ песнотворцемъ Всеслава, съ именемъ коего 
Слово связываетъ начало насил]й половецкихъ надъ Русскою землею. 

Всеславъ дотчеся стружгемъ стола Егевскаю, скочи.... изъ 
Бпла^рада, оштвори врата Новуграду, скочи влъкомъ до Немиги. 

Собьшя жизни Всеслава упомянуты здесь не въ хронологической 
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последовательности. Внукъ Изяслава полоцкаго — Всеславъ невавидЪхь 
внуковъ Ярослава. Въ 1067 году Всеславъ пришелъ въ волости Яросла- 
вовыхъ д'Ьтей и взялъ Новгородъ (ссъ жеаами и съ д1Ьтьми; и коло- 
кола съима у святыя Соф!и. О велика бяше б^да въ часъ тыи! (вое- 
клицаетъ вовгородсв1В л'Ьтописецъ) и повекадила съима». Потомъ, от- 
воривши врата Новагорода, Всеславъ, по выражению Слова о полку 
Июревп^ расшибъ славу Ярослава. По торжество полоцкаго квязя 
было вевродолжительво. Ярославичи (Изяславъ, Святославъ, Всево- 
лодъ) вошли ва Всеслава. «И совокупашася обои на Немиз^.... (Н^^ 
мав^) и баше сн'Ьгъ великъ, поидоша нротиву соб1Ь-, и бысть сгьча 
ала, и мнози падоша ш одол%ша Изяславъ, Святослшъ, Всеволодъ, 
Всеславъ же б'Ьжа.» Ярославичи обмавомъ заманили къ себ'Ь Всесла- 
ва и заперли его .въ юевской темвиц'Ь. Но (гв'Ьщ!й», изв^Ьстный 
своими аб^дими]) Всеславъ <гдотровулся копьемъ*своимъ золотаго юев- 
скаго стола. 1> Въ 1068 году Ярославичи были разбиты Половцами; 
Изяславъ, приб'Ьжавш1й въ К1евъ, отказался ввовь вести К1евлянъ про- 
тивъ Половцевъ; вародъ освободилъ Всеслава изъ темницы и поса- 
дилъ его на стол'Ь К1евскомъ. Но Изяславъ вскор'6 возвратился съ 
помощью изъ Польши. Всеславъ вышелъ ему ва встр-1чу къ Б1^лго- 
роду; но онъ вид^лъ, что ему нельзя было одол^^ть противниковъ, н ' 
(сбывшей ночи^ утаися Клянъ и бгьжа изъ Бплагорода къ Полоцкуъ^ 
(говоритъ летопись); прежде, ч^мъ взошло солнце, онъ былъ уже 
въ Полоцк'Ь. 

Бплгородь — местечко Бгьлгородка въ 40 верстахъ отъ К!ева. 

Отвори врата Новуград;/'. Ср. выше выражен!е: оттворяеши 
Кгеву врата, 

Скочи отъ нихъ — Дудутокъ. Воспетый Бояномъ Всеславъ пред- 
ставляется зд-Ьсь оборотвемъ, какъ старые богатыри въ былинахъ. 
Въ стлринныхъ 9»/.0б//г^яа^г пересказывались эти миеичесшя превра- 
щен1я людей въ зверей и птицъ: «еже есть С1е: летаетъ орломъ, ястре- 
бомъ, ворономъ, дятломъ, совою; рыщутъ рыс1ю, л/отмж5 зв/ьрвлсг, 
зв^ремъ дикимъ, волкомг, летаютъ зм]емъ». 

Дорискаше^до куръ, Тмутороканя т. е. до н-Ьтуховъ доб-Ьгалъ до 
Тмутороканя; а всю ночь рыскалъ волкомъ. Олъ, стало быть, до 
восхода солнца достигалъ и Тмутороканя. По древнерусскимъ народнымъ 
нредгтавлен1ямъ: сац^ ^г. т^м^ на к:озд^^г 1^г д'кнк и к.2 нофи по 

' ОКИАН^ НН^КО л1ти'^Н^ (УМОМА К. ОКИАН^. Г1к К^ (Л\^Ж( ГАДКА ДО ИШ- 
^И. А МОр^ до КОАбНА. ЕАЖ0 ГАНЦА ШММКА^Т^А 1^2 КИАН^ ТОГДА Ж( АКЫх 

к.огкоА^ЕА^(А и нАмн^ в.0АНк1 к^^А Бити ПО п^^км. 0Н2 л;^ с^|чмтии 
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КОАИк! И рГГк КОКОр^к)?. П^0ТОЛК^Г(ГА а-ктОДА 16 ГН. ДАИЖ1 ск.-к ми^ок.и. 

$АЖ$ то к.2тоб и ТОГА ^.сн к^^н котом 1^о $\н го по (^г^и кс^мнн-ки. 
Пан. охр. р. лит. 11^ 350. Всеславъ предуореждалъ появлев!е солнца, 
прерыскиваль путь ему т. е. Хръсови; ибо Хорсъ то же, что Дажь- 
Богъ: до восхода солнца Всеславъ уже былъ въ Тмуторокани. 

Бъ страница» УУ-й. 

Приптьвку рече. Притьвкою «называется то, что припевается 
послЪ Едждаго отдела п'Ьсни, куплета, строФЫ, въ русскихъ хоро- 
водныхъ п^^сняхъ иногда за каждымъ стихомъ. Прип^Ьвка поется сво- 
имъ, особымъ вап^вомъ; она какъ бы подкр^пляетъ слова п'Ьсни». 
Мнопя припевки русскихъ п'Ьсевъ уже утратили свой первоначаль- 
ный смыслъ и повторяются певцами по предавгю и безсознательно. 
Такъ былины иногда завершаются прип'Ьвкою: 

Дунай, Дунай, 
БодФ впередъ сказать не знай. 

Сохранивши прип'бвку Бояна, Слово о полку Игорев'Ь, какъ про- 
изведен1е, выросшее на основе народвыхъ эпическихъ п^севъ, за- 
ключаетъ въ себ* прип^^вки; таковы: 1) О русская земле! уже ва 
шеломянемъ еси (стр. 3 и 4); 2) за землю рускую^ за раны 
Мгоревы, буего СвлтъславЛича (стр. 8 и 10). Прип'Ьвкою досел4 
называется похвальная или корительная п^Ьсня, припеваемая кому 
либо на свадьбахъ, во время игрищъ или гадан1й. 

Ви хытру^ ни горазду — суда божгя не минути. Въ поздв-Ьйшей 
редакши Слова о Дашилгь Заточникть читаемъ: «Не процв-Ьте часть 
моя. Пов^даху ми, яко той есть судъ Бож1й надъмноюи«гу()а де Ео- 
эюгя ни хитрууму^ ни горазну не минути», Остатокъ этой древ- 
ней, зд^^сь приписываемой Бонну, прип'Ьвки досел^^ живетъ въ народ- 
ной великорусской поэз1и: 

аСуда бож1я на добромъ кон* не объйхатн. 

(Рыб. Ш, 3). 

Эти слова, по сказашю народныхъ быливъ^ сказалъ Святогоръ^ до- 
знавши, что отъ судьбины бож1ей никуда не уйдешь (Рыб. I, 39 — 41). 

И то поговорье впередъ пошло, 

зам^чаетъ п4сня (Рыб. III, 3). Следовательно, поговорье^-припгьека 
было какъ бы выводомъ изъ давняго эпнческаго сказашя о судьб! 
богатыря. 
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Сего бо ныть сшаша--даеидовы. Знамена В^адим^ра стараго (т. е. 
Мономаха) разд^^лены теперь между Рюрикомъ в Давидомъ. 

Нъ розно ел имъ хоботи пашутъ; т. е. но н^Ьтъ между нимв 
ед1номысл1я: розно развгьваются ихъ знамена. Въ Ск. о Дм. Ив. 
соотв'Ьтствующее м'Ьсто: Шашуть бо гд, аки живи, хорюгови^. 

Зегзицею. Сравнеше тоскующей женщины съ кукушкою обычно не 
только въ великорусской и малорусской, но и въ славянской народ* 
ной поэз1'и вообще. 

Полечу — по Дунаевы. Въ народныхъ великорусскихъ п'Ьсняхь 
встр'Ьчается представлен1е, что Дунай течетъ подъ К1евомъ: 

Протекла Дунай р-Ька 
Ко городу ко Шеву. 

Рыбн. П, 50. 

Но народному представлен1ю^ выразившемуся въ былинЪ, Дунай со- 
единяетъ Шевъ съ Волынью: 

Отъ краснаго града отъ Волыница 
По привольной рЪк'Ь, по Дунаеви^ 
Иде удалъ добрый молодецъ, 
Боярьск1й сынъ Дюкъ Степановичь, 
Со своей ли со друшиной боярьскоей, 
Ко святому граду ко Нгеву. 

^Рыбн. П, 130. 

Нельзя не обратить вниман1я на то, что въ былин'Ь сохранилась ■ 
д. ел. Форма дател. падежа по Дунаевы, употребленная въ разбирав- 
момъ м^Ьст'Ь Слоеомъ о полку т. 

О в1ьтрть — лады вой, Нредставлен1е в-1тра крылатымъ (гдсновано 
на егтественномъ. нервобытномъ сочетан1и впечатлЪн1й, производя- 
мыхъ быстротою вЪтра и птицы, и на потребности олицетворить 
невидимую силу в'Ьтра въ видимомъ образ'Ь». В'Ьтеръ представляется 
зд^^сь живымъ лицомъ и называется господиномг. Въ обращен)и Яро- 
славны къ вЪтру выражается и уб'Ьждеше въ сил'Ь в^^тра, Стри- 
богова внука, на стр^Ьлы. [Отри., — стртла одного корня). 

СквХ)згь землю ср. выше средгь. 

Ты лелтьяль — до пльку Кобякова. О поход* Святослава на Цо- 
ловцевъ см. Ип. л1Ьт. Въ Ск. о Дм. ^(?.: «Доне! Доне! быстрая р-Ька! 
прорыла еси ты каменныя горы и течеши въ землю Половецкую, пря- 
лел^й моего господина Микулу Васильевича ко мнЪ». 

Абыхь не слала къ нему слевъ на моргь рано. Сравни обычное 
выражен1е народныхъ п^Ьсенъ: Плачешь, что рпла льется, Возры-- 
даетъ, какь ручьи текутъ. 
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Кь страницть /2-й. 

Вьсшумп» трава. Бъ шум^^ травы вид'Ьли предзнаменоваше доброе или 
злое. Староввый еолховникь заключалъ въ себЪ всяп1л коби: ос еже есть: 
храмъ трещишь^ копьржеть^трава шумите, древо къдреву.листь^ 
шумишь.:» 

А Игорь княаь поскони — влькомъ. Ср. въ быливахъ: 

Не б-Ьлый горносталь ао порош* проскакивалб, 
Ъздилъ— гулялъ купавъ молодецъ, 
Премладой Чурила Пленковичъ. 

I Рыб. Ш. 125. 

И обвернулся онъ, князь Романъ Митр1евичъ, 
Сгьрымб волкомб заполн1ииъ, 

И обвернулся онъ бЪлыиъ маленькимъ горносталемб. 
И заскакала онъ въ оружейную. 

Рыб. Ш. 180. 

Не таколи, — рече. Зд^сь рече употреблено безлично. См. стран. 
25 этого издав]я. 

Не таколЩ'рече^'ватвори Днлпръ^ М^сто испорченное^ кажется, 
пунктуац1ею и переводомъ первыхъ издателей. Въ оервомъ изд. оно 
напечатано такъ: «Не тако ли^ рече, р'Ька Стугна, худу струю имЪя» 
пожръши чужи ручьи, и стругы ростре на кусту? Уношу князю Ро-^ 
стиславу затвори Дв^Ьорь темв'Ь березе. :» Не обращая Бннмав1Я на не- 
сушествовав1е винит, надежа множ. ч. въ Форм^ кусту, на то, что 
шемнт березп» — не есть винит, множ. ч. или двойств., первые изда- 
тели перевели это м^^сто такъ: сНе такова, примолвилъ онъ, р^ка 
Стугва! Ова пагубвыми струями пожираетъ чуж1я ручьи, и разбиваетъ 
струги у кустовъ... Юному князю Ростиславу затворилъ ДнДпръ бе- 
рега темвыя^о. Мы переводимъ: «Не такъ ли (разсказываютъ) Стугва 
р^ка, бЪдвая водою (худу струю им'Ья), пожравши чуж1е ручьи и къ 
устью расширеввая (растертая) волвами, затворила Дв^пръ юнош^. 
князю Ростиславу?» 

Уже г. Максимовичъ замЪтилъ (Украинецъ I, 112), что струги 
зд^сь жен. род., а не мужескаго, какъ думалъ первый издатель. «Танъ- 
и теперь (продолжаетъ онъ) въ ОоднЪпровской Украив^^ называется 
протокъ б^Ьгучей воды между рЪчвыми плавнями или островами, за- 
росшими кустами, деревьями или камышемъ.» Приведенный въ на- 
шемъ указателе толкован1я (см. строуга) еще бол4е объясяяюгъ 
смыслъ этого м^ста Слова. Выражен1е затворила Днгьпръ объ- 
ясвяется подобнымъ же выражев^емъ Слова: аатворивъ Дунаю 
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ворота^ т. е. Стугва не дала Ростиславу воЯдти въ ДнЪпръ, между 
т^^мъ какъ друг1е спутники Ростислава перешли черезъ Стугву на 
другой берегъ Дн^Ьпра. Такое объяснен1е предложеннаго м'Ьста Слова 
подтверждается историческими данными, внесенными въ летопись, подъ 
1093 годомъ. Услыхавши о смерти Всеволода Ярославича, Половцы 
пошли воевать русскую землю. Святооолкъ звалъ на помощь Владим]ра 
Мономаха изъ Чернигова; съ нимъ пришелъибратъ егоРостиславъ нзъ 
Переяславля. Святополкъ съ Владим1ромъ и Ростиславомъ пошли къ 
Треполю и подошли къ Стугн^^. Противъ желашя Владим1ра Мономаха, 
князья перешли Сту гну: абп» бо наводнится велми тогда. ъ аМинувшм 
Треноль, преидоша валъ (говорить л^Ьтонись). И с% Ооловци идяху про- 
тиву и стр&ти предъ ними; нашимъ же ставшимъ межи валомъ, по- 
ставиша стяги свои, и поидоша стр'Ьлци изъ валу; и Половци прм- 
шедше къ валови, поставиша стягы сво'Ь, и налегоша первое на Свя- 
тополка и взломиша полкъ его. Святополкъ же стояше крепко, и 
поб'Ьгоша людье, не стерпяче ратныхъ противленья и побЪже Свято- 
полкъ. .Потомъ наступиша на Володимера, н бысть брань люта, побФ- 
же и Володимеръ съ Ростиславомъ. ПрибЪгоша къ р^Ьц'Ь Стугн^, н 
вбреде Володимеръ съ Ростиславомъ, нача утопати Ростиславъ предъ 
очима Володимерима; и хот'Ь похватити брата своего и мало не утопе 
самъ; и утопе Ростиславъ, сынъ Всеволожь. Володимеръ пребредъ р^^ку 
съ малою дружиною.... и перешедь на ту сторону Дншгра плакася 
по брат'Ь своемъ.... Ростислава же искавше обрЪтоша въ р'Ьц'Ь; взем- 
ше принесоша и К1еву и плакася по немь мами его, и вси людье 
пожал иша си по немъ по велику, уности его ради7>. Пол. соб. р. 
л4т. I, 90 — 91. Такимъ образомъ Стугна не допустила юнаго Рости- 
слава перейти на другую сторону Днепра вм'Ьст'Ь съ Владим1ромъ, или 
(по выражен1ю Слова) затворила Ростиславу Дн/ьпръ, Патерикъ Пе- 
черск1й смотритъ на потоплеше Ростислава, какъ на божественное 
возмездие этому князю за то, что онъ вел*лъ утопить въ Стугн'Ь пре- 
подобнаго Григор1я печерскаго. 

Стугна (въ Соф. Врем. Стругна) — впадаетъ въ Дн*пръ, повыше 
Триполя. 

Соловьи веселыми пгъсньми свгьтъ повгьдаютъ. Ср. въ малорус- 
ской п1сн1: 

Ой без мьиаго соловейка и свит не свитое. 
А безъ мого мылевького гулянья не мае. 
Як вылет/ьть соловейко, то й свита ранише: 
А як выйде м1й миденкый, гулять веселише. 

Метлин. 5—6. 
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Соком — Игорь, соколичь — Владим1ръ, его сынъ. 

Рече Кончакъ — дивицею. Влад||11ръ Игоревичь действительно 
опутавъ бьцъ во время пл^на дочерью Кончака. Въ летописи подъ 
1187 годомъ: спршде Володимеръ изъ Половецъ съ Кончаковною н 
створи сватбу Игорь сынови своему и вЪвчаша его и съ д^тятемг)^. 

Къ страница» ^3 и. 

Тяжко ши, голоегь, кромгь плечю, ело ти гмьлу кромгь головы — 
слова Бояна, къ которымъ авторъ Слова орибавляетъ: такь и рус- 
ской землгь безь Игоря, разумея подъ русскою землею — шевскую 
область. 

Солнце светится на небесгь^ Игорь князь въ Русской земли. 
Сравни въ былине: 

Одно солнце на неб'Ь, одинъ мФсяцъ; 
Одинъ Донской казакъ на святой Руси, 
Илья Мтромецъ, сынъ Ивановичь. 
Рыб. П, 140. 

По Боричеву т. е. по Боричеву взвозу, одному изъ спусковъ къ 
Днепру въ К1ев%. 

Еъ святтъй Боюродицы Пирогощей. Церковь эта была заложена 
Мстиславомъ Великимъ въ 1131 г. 

П/ьти слава т. е. славу. Народная Форма винит, падежа. 



УКАЗАТЕЛЬ ВАЖНЪЙШИХЪ СЛОВЪ И ГРАММАТИЧЕ- 
СКИХЪ ФОРМЪ ВЪ СЛОВЪ О ПОЛКУ ЙГОРЕВЪ. 



А бы, 2. Союзъ а съ условвымъ прошедшимъ, звачитъ если (аште); 

сокращено изъ а быхъ, И. (Ср. Гр. Бусл. II, 142). 
Аже, 8, 12 союзъ сложвыа (а — же)— если, Гр. Б. I, 166. 
Акы, Н=ак11^ 3 — нар. какъ, 
А любо^ 2 — а ли, или. Любо и (ихъ) казни, любо сл*пи, али 

дай намъ. (П. С. Р. Л. 1, 163). 
АрЕучи, 6, 11 вм. ркучи. О приставк* благозвуч. гласвыхъ въ 

Новгород, и малорус. нар'Ьч1и см. Гр. Б. I, 57. 
Бебрянъ, И — пр. бобровый; отъ бебръ^ бьбръ — ПЬег: въ Серб. 

ркоси ХУ в. А^кБднАгинк Е^Б^^к \$, Пам. отр. р. лит. 11, 

451. (Ср. Гр. Б. I, 42). 
Бес, 8— безъ. 11равописан1е по выговору, какъ и въ Ос. Еванг. 

(Гр, Б. I, 60). 
Березе, 12 м-Ьст. над. ед. ч.=(к^^з'* О- Ев.)=бр^5/ь, 5, 7; бре- 

згьссъ, 12, м. п. мн. ч. (Гр. Б. I, 51). 
Бдъванъ, 3— болванъ, идолъ. 
Бодогомъ, 9, 10 — добромъ. Полноглас. рус. Форма, болого вм. 

благо уже въ Рус. Правде. Форма эта и теперь уоотребл. 

въ области. нар']Ьч1я иркут., тверск., вологодск., владим. 

(Ср. Гр. Б. I, 61). 
ЬОДОНИ, (на), 7. мЪст. над. един. чис. отъ болонь — пространство 

между двумя городскими валами, гд1 бывали огороды. 
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в^которыя городсюя строев1я, пастбища для скота. Въ 
современ. яародв. язык^^ болонье (сущ. ср. р.)— блвжай- 
шая окружвость города, оредм'Ьстье, слобода. 

Борони, (ва), 4, мЪс. п. ед. ч. отъ боронь — передовый отрядъ. 
Ср. — боронити. 

Босы^ 12 — ТВ. п. ед. ч. отъ босый, — ая, — ое, В'Ьроятво, вместо 
бусымъ, Въ областвомъ говор* бусый — звачитъ аьрый^ 
дымчатый, 

Брат1е, 1, 4, 5, 6, 8 зват. п. мн. ч. отъ брать. 

Брешутъ, 3, 3-е л. мн. ч. вас. вр. отъ брехаши^ цйш:я^ — лаять, 
гавкать^ какъ собака. 

Буй, 2 им. п. ед. ч.; 8, 9 зват. п. ед, ч.; буего, 9 род. п. ед. 
Боуи^ коуш^ Боу» — смелый, дерзк1й (въ О. Ев. — глупый). 
Буести (въ), 8, 9 м*ст. пад. ед. ч. отъ коуистк, дер- 
зость, кичлввость, смелость. Въ Дуг. Моном.:- (иО Влады- 
чице Богородице! отъми отъ убогаго сердца моего гордость 
и буестьл. Буйство, 7 (коуи^тьо) вин. п. ед.; буйствгь^ 
9, м-Ьс. о. ед. ч. — глупость, гордость. 

Былями, 8, ТВ. а. мв. ч. отъ кылк — (Болш^инг^) вельможа. У 
Визавт. |Зэ1Ха5е(;. 

БФд'%, 6, дат. п. ед. ч. отъ бтла—бЬлкв. 

Ваю, 9, род. двойс. ч. м^Ьст. личв. 2-го л.; егь^ 12, им. дв. 1-го л. 

ВъвръаЕВеся, 12, 3-е л. прош. вр. отъ 1^г1^1(1гнут№А^-броситься. 
См. връже. 

ВеЗЕВИ, 12, им. мн. ч. отъ вежа — шатеръ, кочевой шалашъ, юрта. 

Велми, 4 (вельми) вар. весьма^ очень. 

Вечеру, И м*ст. о. ед. ч. (Гр. Б. II, 260); вечера, 5 род. пад, 
ед. отъ вечерь. 

Вереясени, 10, вин. мн. отъ прич. стр. вережень — поврежден- 
ный. (Гр. Б. I, 50). Полногл. рус. Форма; ц. ел. врп»- 
дити. 

Власти, 8 род. над. ед. ч. 

Вдъкомъ, 4, 10, И=вьлкомь, 1, твор. п. ед. ч.; вльци.^ 3, — 
им. пад. мн. ч. отъ влькь (въ О. Ев. (^глкг, в.глци; ц. ел. 
к.лгкг вм. ,1^гл2кг). 

ВлънахЪу 12 м-Ьст. оад. мн. ч. отъ вльна (въ О. Ев. ьлгндми). 

Вой, 3, 4, И, вин. мвож. ч. отъ вон, мн. ч. ехегсицз; воя, 2 вин. 
мн. ч. отъ имен, воя (въ О. Ев. &оа: поллдиг ^(^од 1^оа). 
Объ оконч. вин., сходномъ съ имен. Гр. Б. II, 188, 
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Връже^ 10, 3-е л. прош. отъ &рш*н;е;ти — бросить, ударять; еръжеса, 
отъ к^^гилплсл — глаг. возврати. 

Връху, 3 м'Ьстн. иад. (на верху) отъ сущ. вршъ (въ Ос. Ев. к^^^у 
гори). Ср. за1|4чав1е Гр. Б. II, 260. 

Въстроскоташа, 12, см. троскотаху. 

Въвбиваеть, 8, 3-е л. ед. ч. нас. вр. отъ въабиеати — бить, об- 
ращать въ б'Ьгство, подымать битьемъ. 

Въаграяху, 7 см. граяти. 

Вскладаше, 1, 3-е л. ед. ч. ареход. отъ вьскладати. 

Въспдакаша , 6, 3-е л. мн. прош. см. плачется. — ьхсплдкдти^, 
глаг. общ. (въ Ос. Ев. късплх^жтксл). 

Въсп'Ёшаэ 7, 3-е л. мн. ч. прош. отъ въсплти, 5 (въ О. Ев. 
ьхгп^ьаш^— ^(ЛV')^(^аVте^) . 

Въстона, 6, 3-е л. ед. ч. прош. вр. отъ кхп'ондти, кгггогидти — 
• возстонать, застонать. 

Въступи, 3,3-е л. ед. ч. прош. вр. отъ въступитщ вступила, 5> 
3-е л. ед. ч. ж. р. прошедшего описат. (въступила 
кггк); еступита^ 8, 2-е л. двойс. ч. повел, навл. 

ВъсшумФ, 12, 3-е л. ед. ч. прош. отъ въс-шум/ьти. См. Шумить. 

Выскочисте, 10, 2-е л. мн. ч. прош. отъ выскоиити. 

ВысЁдФ, 7, 3-е л. ед. ч. прош. отъ выс^^сти, сложи, изъ пред- 
лога ^б^ не существ. въц.-слав.,и сгьсти. (Гр. Б.1. 162). 
.. Всядемъ^ 2, отъ въ-с/ьсти. 

Выторясе, 7, см. прешръгоста. 

В'Ёдоми, 2, им. п. мн. ч. прич. стр. вгьдомъ, — а, — о — изв^^стный. 

Ветрило, И, зват. п. ед.ч.;— ггло — суФФ. ласкательный. (Гр. Б. I, 
132); о егьтргъ^ 11, зв. п. ед. ч. (вм. в-Ьтре). 

В'Ёщей, \1==вгьщш, 1, им. пад. ед. ч.; егьщейу 2 (вм. вгьщгй) зв. 
над. ед. ч. (Гр. Б. I, 242); вгьщга, 1,вин. мн. ч. муж. р.; 
вгьща^ 11, им. п: ж. р. неполн. оконч. 

В^чи, 4, по южнорусск. произвошеш'ю, въ которомъ господствуетъ 
обоюдный переходъ ц, въ у,,=в1ьци, 5 им. пад. мн. ч. 
отъ егькъ; в1ьЦ1ь (на) 10 м. п. ед. ч. 

Ралици, 2, 5, 12 им. над. мн. ч. отъ галица — галка; галииь, В. 

Галичкы, 8 по ю.-рус. выговору =Галицькыи. (Гр. Б. I, 140). 

Гнездо, 3, 7 — им. ед. ч ; гнгьзда, 8, 9, род. п. ед. ч.; гшьаду^ 
12, дат. ед. Это слово употреблялось въ старинномъ язы- 
в^^ въ значен1и: 1) пары; въ этомъ смысл'Ь оно и теперь 
употребляется въ области, говор*: гнтьздо б*лья. (Гр. Б. 
II, 226); 2) възначеши племени, рода, семьи. Всеволобъ — 
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Большое гтьздо. Въ О. Ев. словомъ гм/&д(^о переводится 
греч. Г1 xата(УК7)Vаxу^^. 

Роворъ, 3, отдаленвый крикъ птичьей стаи; юворяхуть (галици) 5, 
3-е л. мв. ч. прех. вр. отъ говорити. Ср. пословицу: 
И сорока говорить. 

Година, 5, им. ед. ч. ж. р.; годину.^ 11, вин. п. ед.; годины^ 8, 
ИИ. МП. ч. — время; въ О. Ев! часъ. Година — отъ слова 
годъ, которое въ древв. рус. памятникахъ им^^ло значе- 
ше времени^ поры (Гр. Б. II, 73). Ср. въ малорус. п-Ьс: 
У якый час годыноиьку к тоби прибуваты. Метл. 45. 

Голоси, 10, 13, им. п. МП. ч. отъ слова голосъ=гласъ, И. (Гр. 
Б. I, 30). 

Горазду, 11, дат. п. ед. ч. м. р. отъ прилаг. неполн. оконч. ао- 
раздь, — а, — о — искусный, знающей. 

Гор4, 11 — нар. вверхъ, выспрь (въ О. Ев. вверху .^ аVо>). 

Господина, 8, зват. п. двойс. ч.; господуне^Му 9 зв. п. ед. ч. 

Граахуть, \Ч=граятуть, 5 (Гр. Б, I, 55), 3-е л, мн. ч. прех. 
вр. онъ граати, ф^я-п//; другая Форма: фа/гат г/ —кар- 
кать. Въ облаете. нар*ч1яхъ (0^оиец. и Повгор. губ.) до 
сихъ поръ употребляется граять въ значении каркать. 
Вороны граштъ къ бождн^. Столь же обычно употребле- 
ше этого слова въ народной поэз1и. (Рыб. III, 56). И за- 
граяль воронь во первый наконь. (Тамъ же, 281). Въ 
Слов1Ь\ възграяеу, 7. Илья Муромецъ 

РазсЁкъ-разрубилъ красную д-Ьвушку 
И куски разметалъ ао чисту полю, 
С'Ьрымъ волкамъ на съ-Ьденхе, 
Л чернымъ воронамъ на погралнье, 

(Рыбн. Ш, 53). 

(С|). Гр. Б. I, 168). 

Гради, 13, имен. мн. ч.; гради^ 9=грады, 10 вин. над. мн. ч. 
отъ градъ, 

Рремлеши, 4, грпмлють, 5. гримлш, гримиши^ и гримлАкши вм. 
гр^ А1Д, гр^лхиши, г^^мААНшн^ олъгрьлньшу. Въ древ, славян. 
перевод'Ь словъ Григор1я Богослова читаемъ: грил\Ат1>й 
оружкм^ и потомъ: г^^дмк шмл\г он:& грилимфк до |Гбси 
Ои. син. библ. III, 85. 

РридницФ (въ), 7, м'Ьс. над. ед. ч. отъ ?ридьиица — св-Ьтлица или хра- 
мина для гридей (дружинииковъ).Влади&11ръ а:оустави иадво- 

5 
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р'Ь въ гридьнвц'Ь пиръ творити ■ приходнтн бомромъ ж 
гридемъ и съцьскымъ ■ десяцькыимъ:». Въ древа, русск. 
ствхотворев1яхъ.' 

Середи двора светлицы стоятъ, 
Гридви бФлодубовыя. 

Грязивымъ, (по) 3, дат. п. мн. ч. ср, р. отъ г^аз**^^ — топюй, бо- 
лотный (слич. погрузи, 7, отъ т^жул^н, погрузиста^ 7). 
Давечя, Ъ=далече^ 3, 5. (О. Ев. дали!— далеко), Гр. Б. 1, 159. 
Даждьбоаса, Ъ=ДажЬ'божа, 5 род. пад. ед. чис. отъ прил. 

прит. ДажЬ'божь. О Даждь-Бот читаемъ въ Ипат. 

л^^т : Солвце царь сынъ Свароговъ, еже есть Даждьбогъ. 

Въ хровограФ'Ь Малалыг^Содмг;^, егоже наричють Даою^ 

Богь. (Ср. Гр. Б. I, 171). 
Дивицею, \'^^=^д1ьвицею, ва той же странвц'Ь. Зам'Ьва ть посред- 

гтвомъ и, особенво въ малорус. вар'Ьч1в. (Гр. Б. I, 39). 
Дивъ, 3, 7, им. п. с. м. р. ед. ч.: 1) чудо, двво; 2) вазва- 

В1е зловещей птвцы. Лвт. йе%юу8^ йете звачитъ идол»^ 

вочвое чудоввще. 
Д^, 7, мЪс. вад. ед. ч. отъ дно. 
Донче, 12, зв. п. ед. ч. отъ Донець, 12; Донца^ 12. 
Дорискаше, 10 см. рискаше. 
Досп&ш (суть), 9, 3-е л. мв. ч. прош. оввс. отъ достьти — 

првттв, доствгауть (доспгь до М1ьста). 
Доста, 5 — 3-е л. ед. ч. прош. вр. отъ досташи^ аоп'ди;к. (въ О. 

Ев. нмогтдкгшоу киноу). \ 

Дотечаше, 1, 3-е л. ед. прех. см. тече. 
Дотчеся, 10— 3-е л. ед. ч. прош. вр. отъ дстакнл^тисл. 
ДрузФ, 11, м. пад. ед. ч. отъ другъ^ првл. неполн. ок. 
Древу, 12 дат. п. ед. ч. вм. род. (Гр. Б.) 
Дунаеви, 11,=»Дунаю, 9 дат. п.; Д^«ал, 9 род., Думай (ва), 11 

м4с. (Гр. Б. II, 62). 
ДЪСЕЫ, 7, въ О. Ев. дгскд. 

ДФдней, 10, р. п. ед. ч. ж. р. отъ прил. А*Аь^нк,— »,—!«— д4довская. 
Д4ляче, 8 (Гр. Б. I. 102). 
Жадни^ 7 им. пад. м. р. мв. ч. отъ жадьнъ^ — а, — о, — лишен- 

вый, желающ1й чего либо (глаг. жадаши — ЛевШегаге. 
жед^ — жьд — ); въ Слов^: ждеть^ 2 вм. жьдеть (ожж- 

дати). 
Жаждею, 11 тв. п. ед. ч. ж. р. 
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ЯЬШОСТЬ, 2, мм. п. ед. ч. ж. р. (О. Ев. жллоггк — 6 •Э'-^Хо^) — 
рвеа1е, стремлев1е, собол^зноваше, грусть. 
Жалощами, 5, нар. (твор. мв. ч. отъ жалоща)-^отъ 
жалости. 

Жвкчюгъ, 7»же11чюгь. (Гр. Б. I, 65). Жемчужну^ 10, вин. п. 
ед. ч. ж. р. отъприл. пеаож. жемчюжьнь,жемчюжьня. 

Жел^Ьаныхъ, желгьзными, 7, 9 — эпитетъ полковъ. 

Жестоцемъ (въ), Н=^жестоцтьмъ (на) 11*, н^Ьст. о. ед. ч. н. н 
ср. р. отъ жестокыи^ — а», — ом, — жестк1й, твердый, не- 
К0ВК1Й: ЖЕСТОКА &к1и. — жесточаи вьсакого камене. Въ 
Арх. т^^.он^есттг^^ 
<цши жедмшй. 

ЯСивота, 4 р. п. ед. ч. отъ живошь^ 10 (здЪсь въ вин. ед.) — 
жизнь. 

ЯСиръ, 7 вин. п. ед. ч. м. р. — 1) пажить, 2) богатство, изобил1е, 
избытокъ. Жира въ Арх. и Волог. до сихъ ооръ значить 
хорошее житье, довольство; жира — богатство. (Даль.) 
Въ п^^сняxъ жирушка употребляется въ значеши жизни 
вообще. Такъ въ свадебныхъ пЪсняхъ, невеста, обраща- 
ясь къ родителямъ, говори тъ: 

Ваша думушка, родители, часовая, 
Мн^ же жирушка, желанные, в1Ьковая. 
Или: Ваша думушка часовая. 
Моя жирушка в-Ьковая — 
У чужаго чужанина. 

Рыб. Ш, 353, 355. 

Въ заплачвахъ по покойник'Ь вдова голоситъ: 

Какъ въ проклятой, во несчастной живу жирушк1Ь, 

1Ы(1 411. 

Въ значеши богатства употребляется не только жирь^ 
но и жизнь^ а также житье. Напр. 

И пропилъ Васильюшко житье-бытье, 
Все житье-бытье и богачество. 

Рыб. П, 41. 

Сообразно этому значев1ю слова жиръ — должны быть объ- 
ясвяемы слова: 

жирна, 6, им. п. ед. ч. ж. р. прил. неполн. — обильная, 
богатая, великая, и жирня^ 5, вив. п. мн. ч. ср. р. — 
богатыя, обильный, — времена довольства. 

5* 
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ЗабрадФ, 11=*по^негласв. ааборолп, И (Тр. Б. I, 81) мЪс. пах. 
ед. ч. сущ. ср. р. забрало, аабороло — ст^ша, башня. О 
причаствомъ окончанш — ло въ этомъ словФ^ см. Гр. Б. I, 
107. Забралы, 7 им. аад. мн. ч. вм. аабрала. 

Заднюю, 8 вин. п. ед. ч. ж. р. отъ прял. поли, заднш^ — яя, — 
ее. — ЗдЪсь въ смысле прошлой^ прад/ьдоеской славы, 
противунолояшо — пр1ьдней — т. е. лежащей нередъ нти^ 
будущей. 

Запада, 3, 3-е л. ед. ч. ж. р. прошед. онисат. — залегать, ову- 
скаться за какой нибудь предметъ. Солнце западаешь — 
закатывается. Ср. западъ. (Гр. Б. II, 134). 

Зараша (съ), 5=>заран1я (съ),3, р. ед. ч. с. р. (за^^ник— С1ян1е, 
испускан1е зари)— разевать. Ср. въ малорус. думЪ о Бо- 
лом1йцЪ: 

На разсвити, на заранци 
Еще спады бисурманцы. 

Метжин* 274. 

Въ народи. язык'Ь доселе заранье — раннее утро. 

Зари, И'^зорщ 4; зорями, 5. 

ЗасапожниЕЫ, 8, творит, над. множ. ч. сущ. муж. р.— ратный 
ножъ изъ криваго клинка, носился за нравымъ голени- 
щемъ. Въ старину ножи бьми поясные, подсайдачные 
(сайдакъ — лукъ и колчанъ съ стрелами) и засапожные. 
Въ народи. языкЪ засапожникомъ и теперь называется 
0Х0ТВИЧ1Й или дорожный ножъ, носимый за сапогомъ. 

Затчсе, И, — 3-е л. ед. ч. прош. отъзлтакнжти — заткать, оЫагаге. 

Заутренюю, 10. (Гр. Б. II, 245). 

Звонячи, 8=звоня, 7. (Гр. Б. I, 102). 

Зег8ицею, 11, тв. п. ед. ч. ж. р. Зегзица — кукушка. Мрус. зо- 
зуля. (Гр. Б. П, 69). 

ЗелФну, 12. Эпитетъ травы, какъ и въ народ. поэз1и. (Гр. Б. II, 48). 

Земд$ (о), к^=^з€мле (о), 3 зв. п. ед. ч. 

ЗлатОЕОваннФмъ, 8, м^^с над. ед. ч. м. р. прил. полн. (Гр. 
Б. I, 172). Эпитетъ престола, какъ и златъ. 

Златовръсемъ, 7. Эпитетъ терема, часто попадающ. въ народ- 
ной русской П0Э31И: 

и стройте тамъ три терема хорош1е, 
И златоворххбу маковки позолочены. 
Рыб. IV, 59. 

Въ Др. р. стих: терема златоверховаты, (Гр. Б. 1, 172). 
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, эмтеп 1) стр^лъ, 12; 2) шленовъ, 8; также ала^ 
тымь шеломомь, 4. Въ бьияа^: 

и накатыважъ (Хотенка) на головушку зжаченъ шежбиъ. 

Рыб. П, 122. 

(Гр. Б. I, 172). 

Виввмл, 2, им. п. мн. ч. м. р. отъ прич. стр. анаемь — а^ — о. 
(въ о. Ев. к-к знАимг — •^V уусоото^). 

ИгоревИу 11=Игорю, 12. 

Жзроия, 9, 3-е 1. ед. ч. прош. отъ изронити — выронить, 
ейипйеге. (Гр. Б. I, 162). 

Имъ, 2»г^жб, И. 

Иноходьцы, 5.. 

Нсвусити, 2 (въ О. Еван. ипсоусити — испытать: г;ечпрг2 колокыи^ 
коупи;(х пАТк и ;(0Ц1Ж пскжсптъ нр, — 5ох1(хааа1 аОта). 

Испити, 2. (въ О. Ев. ип1И1жтк). Испиши шеломомъ Дону — по- 
бывать на Дону. Въ Волын. л^топ. о Влади|11р^ Мономах! 
сказано, что онъ «ннлъ золотымъ шеломомъ Донъ, пр1ем- 
ши землю ихъ (Половцевъ) всю». 

Исстши, 7, 3-е л. ед. прош. (Гр. Б. I, 162). 

Истягну, 1, 3-е л. ед. чис. прош. отъ [иггагнл^ти — вытянуть, 
ех1епс1еге. йстлгну умъ крппостгю г. Буслаевъ перево- 
дитъ: вошель въ совершенный сжысл5;]друпе: препоясаль 
умъ кртьпостгю. 

Кажетъ путь, И, кажуть путь, 12: показываетъ путь. По- 
словица: Худой сватается, хорошему путь кажетъ. Въ 
древнерус. яз. обычвое выражен1е казать путь — значило 
отпускать, выгонять, высылать. Въ Новгор. лЪт. сказано, 
что Новгородцы апоказаша ему (своему князю) путьъ; въ 
Пуш. л^т.: ат^^мъ (изгнанникамъ) путь покажите прочь». 

Вадеными, эпитетъ 1) стр-^лъ, §, какъ и въ народно|1 русской 
П0Э31И и 2) сабель, 4. 

Вамо, 4; нар.— куда (О. Ев.). 

Вають, 7, 3-е л. мн. ч. наст. вр. отъ гл. д^^йс. кдмти, порицать, 
охуждать, укорять, осуждать. Пословица: Стараго не 
бьютПу мертвого не каюшъ, Въ пергаменн. Пролог! 
Новгор. письма: к^^АфАгосд кш кдмтк (жалЪютъ, бранятъ). 
Отсюда: окаянный — осужденный, проклятый; кдшзнк — 
казнь; окднкныи отъ глагола о-ка-ти (причастная Форма 
страдат. залога). 
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Кввахуть, 5, 3-е л. мя. ч. преход. вр. отъ ктпо-кыкэм^ 
/сычеть, 11. Кыкати у кикати — 1здавать жалобны! 
кликъ, — о птицахъ н преимущественно о лебедяхъ; — въ. 
п^сняхъ: 

Кичетъ, кичетъ жебедь бФлая (Арт.) 
Ижи: Ужь какъ стажи гуси сФрые 

Что жебедушку щипати, а жебедушка кыкатн. (Сибир.) 

Юевьсвый, 6, (Гр. Б. I, 140). 

Кдевтомъ, 3 твор. о. ед. ч. отъ клекотъ — кршвъ орда. Баптат» 
(|сл«хтАти, кл^котАти) объ ордахъ — кричать^ издавать го- 
досъ: враны грающе и орли клегчюще. Дв^маордона..... 
верьхоу има летдщема и вдекочюще -^ въ греч. подмн. 

Кдицщг, 5, 3-е л. ед. прош. отъ кликнжти — кричать, вещать; 1сли- 
четь^ 3, 9. 

Клювами, 10 ТВ. п. мн.ч. отъ ою1са, с. ж. р.— хитрость, обманы 
чарочными клюками одолгьти, 

Ввигасихъ, 5 м-Ьс. над. мн. ч. ж. р. отъ прит. прил. къняжь, — ж, — 
ву — княжесюй, 

Квйса, 7 род. п. ед. ч. м. р. отъ кнтьсъ — верхняя перевладина на 
крыш^Ь, гд1 сходятся стропила. Въ облает, вар. (Болог.^ 
Тамб.) княвекъ. 

Ковыл1ю, 11 дат. п. ед. ч. отъ коеылгву сущ. ер. — м-Ьсто, по- 
росшее ковылемъ, — степною травою тнрсою. 

Коганя, 13 род. п. ед. ч. ж. р. отъ прил. прит. когань. Мнтроп. 
Илар1'онъ называетъ вел. князя Бладимфа святаго к&ра- 
номъ нашимъ. Каганъ, коганъ — князь, ханъ. 

КоасуХБХ, 3, ТВ. над. мн. ч. отъ кожухъ — квФтанъ на м^ху, на- 
гольный тулупъ (м. рус.). 

Комонь, 11, 12, сущ. м. р.— вонь. (Гр. Б. I, 93, 124;) комонщ 
2, им. множ.; комонщ 2 вин. шв.^^конПу 10; камюня^ 
12 — вин. двойс. ч. Въ Лавр. лЪт. 20: сребро и комами. 
Эта Форма'до сихъ поръ сохранилась въ народныхъ п^Ь- 
сняхъ: Добры комони стоять — все не 4здятс я*У1РыбТ 
II, 104). Въ свадебн. пЪс: Дворъ комоней взуставлено»^ 
Комоница — кобыла. 

Конець, 2 [поля] нар-Ьч. — по конецъ, о ковецъ, — въ самомъ^конц^к 
поля; конець копгя, 2 — вонцемъ копья. Ср. въ былинАг 
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Хватидъ онъ жамень конець рукмн. (Рыбн. II, 77). Въ 
маюрус. п^св.: 

Одын сыдыть конець столу, иед-выно крушае* Метж. 8. 
Выиалювала-б иылого соби, 
Выиалювала-б у конець стола» 
(По другому вар1авту: на конци стола), 

Метл. 52. 

Объ употреблен1и существ, въ значбн1В[ предлож. нар^чШ 
см. Гр. Б. II, 264. 

КОНЩ1ВОВВ, 1'^^Кончаку, 12. 

Которою, 6, 10 ТВ. ед. ж. — междоусобная война, распря, ФггдЧлкш^ 
1хтн1А и оугоЕНк!^ которх кгждАГАти (^[Х(риХ(ои^ К'^Х^ 
а7а7сте17). Тоже, что усобица. 

Кощей, 8; кощея, 9; кощ1'ево, 7, пл^нникъ, смердъ, рабъ; бяше 
съ нимъ одивъ кощеи малъ. 0. С. Л. Ш, 16 (Новг.). 

Крамолу, 4, 6; крамолами, 10; крамолахь, 5. Крамола — 
1) мятежъ; 2) коварство, умыселъ, досада, 3) война. 

Красный, эпитетъ дЪвицъ, 3, 12 (какъ и въ народвыхъ п'1сняхъ). 
(Гр. Б. II, 48). Красный Романъ Святославичъ, 1; кра- 
сная Глебовна, 4. 

Крилща, 7 имев, или вин. двойс. ч.; крилцю (на) 11, иЬст. 
падежъ двойс. числа; крильцо уменьш. отъ крило {кра- 
лЫу 9). 

КромФ, 13. Нар^^ч1е, образов, изъ дат. пад. ед. ч. отъ слова к/)0- 
ма (укромный): 1) енгь^ въ сторону, на сторону (Тр. Б. 
I, 152); 2) далече, лишь, безъ. (Гр. Б. П, 312). 

Крьгаатъ, д=крииатъ, 8. 

КрФсити, 5, 9 — воскрешать, возставлять. (Гр. Б. I, 108; II, 85). 

Ктръ (Д0)> 10 — До о4туховъ. Куръ, с. м. — о4тухъ. Въ О. Ев. 
1!К коурогААш#иик; ВЪ Жит. 1оан. Злат.: дд^^ и до коурх— 
&)< аХехтрофсо710с<; тсрштт]^. 

Къмети, 2 — дружинникъ, воинъ. Въ Дгьянги Девген%евомъ (пове- 
сти, находившейся въ одномъ сборнике съ Словомъ): аа 
въ ш&теръ во единъ мнопя тысячи вм^^щаются сильныхъ 
и храбрыхъ кметей: единъ на сто напустить». <сА иные 
мнопя шатры стоятъ, а въ нихъ пребываютъ мнопя кме- 
ти, а емлютъ у царя прибытку на годъ по 1000 и по 
2000, силнш и храбрей суть:». Амиръ царь говорить зд^^сь: 
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(гБрап'я моя, силнш кметв». Сравни: сБрапе ■ дружкяо!» 
Пыаинъ, Очеркъ ист. стар, повестей, 318, 319, 322. 

Кычеть, 11, см. кикахуть. 

Лады, И, р. пГ ед.; ладу, И вин. п. ед.; ладпу 11, дат. п. ед. 
ч.; ладь, 6 р. мн. Лада с. ж. р. — милый^ говоря о му- 
щнн']^. Ладо—с^, р. муоюъ, лада ж. р.-— жена. (Гр. Б. 
I, 127). Въ п1^сняхъ: Я сама пойду, лсе/лу да()у найду. — 
Дали вы мн*! ладо ооиоровное (но нраву). Въ древ. рос. 
стих.: Гой еси ты, мой любезный ладушко. 

Лелйючи, И. (Гр. Б. 1, 102). 

Листв1е, 9, (Ос. Ев. мггьик) с. ср. собират. Фор. — листья. 

Л031Ю (по), 12 дат. ед. ч. сущ. ср. лозге (собират. Фор.) прутье, 
хворостъ. 

Лувуморя, 7 (изъ) — ^^укоморик — 81П118 тзпз — морской берегъ, 
морская лука (изгибъ, излучина). Лукы — заливы. Подъ 
Лукоморьемь въ Слов*! о пол. Игор. разум'1ется берегъ 
Азовскаго моря; Половцы, живш1е на немъ, назывались 
Лукоморскими. Русск1е князья посл% первой удачноО 
стычки съ Половцами (см. стр. 31 этого издан1я) гово- 
рили: «а нын*! поидемъ по нихъ за Донъ и до конца ихъ 
изгбьемъ; аже вы будеть победа, идемъ и до лукоморья, 
гд'1Ьже не ходили ни д'Ьди наши». 

Луцеасъ, 2=луче, по ю.-рус. произя. (Гр. Б. I, 76). 

Лучи, И, в. п. =луци, 2. по ю.-рус. ороизн. 

Лучю, 11, вин. ед. ч. отъ с. ж. р. луия. Въ этой Форм1 встр^^ч. 
слово лууя въ Изб. Свят. 1073 г. 

ЛФпо, 1 нар. — прилично. Въ Изб. 1073: а1по ли к. 

Любо, 2 союзъ разделит. — либо^ ли. 

Ляцкьш, 9— (Гр. Б. I, 140). 

Меча, 9, д-Ьепр. отъ мепу, (м1фж). 

Ми, 5, 1, 8«=.н«/ь, 11. 

Милый, — эпитетъ 1) брата, 2, 5 {мила брата); 2) жены (леи- 
лыя хоти, 4; 3) мужа {милыхъ ладъ)у 6 (Гр. Б. 
П, 48). 

Млъши, 4=0. Ев. МЛ2ННИ. 

Многовои, 8 род. над. ед. ч. отъ мноювоя. 

Могуты, 8, ТВ. мв. ч. Могутъ =^моттъ — богатырь, велмканъ. 
Мо/^тный — мощный, сильный, знатный. 

МрЕнетъ, 3 — 3-е л. нас. вр. отъ м^кн;кти — меркнуть, помрачать- 
ся (въ О. Ев. мкркнггк). 
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Мутевъ, 7; мутно, 4. м;кткИ2 — грязный, не прозрачны!, смутный, 
тревожный (мл1тг — 1игЬа; млпАку МАпжк); въ Тобол, губ. 
мутно — досел^^ употребляется въ значеши прискорбно] 
въ Пс. и Твер. мутный челоелкь — въ зн. безиокойный 
челов^къ. 

Ньгда, 3; мылами, И^мылами, 12; мьглгьу 10. Мыла — 
туманъ, 0[иу\У1 (въ Изб. Св. 1073 г.). 

МБХтахъ, 8 м%с. над. мн. ч. отъ мышь — бол^Ьзнь животныхъ въ 
переходномъ возрасти и лнвян1е. Соколъ вь ^ытехъ — 
соволъ ливяетъ. Въ народвомъ заговор^^ (ркпс.) отъ мы* 
ти: аВозьмн саны, мыти, и всФ скорби и болезни отъ 
скота (имрекъ):». 

Нычеши, 11; мыиючи, 6; помчаша, 3; мыкати — мчать. Въ 
Толк. нсал. XII в: &к^Ац4мк ео 14тромк е4ша 1аз^Ци ми- 
мами. 

Наведе. 1 — 3-е л. ед. ч. прош. отъ наводиши, 10. 

Нама, 12, дат. двойс. ч.; паю, род. дв. ч. м*ст. 1-го л. 

Наниче, 8 ванице — инымъ образомъ, на изнанку. Ника — изнан- 
ка. нднимк од^ждоу од'к&Ати — над1Ьвать одежду на изнанку. 

Насильно, 11 нар. {насильнь — Ую1еа1и8) бурно; насилие, 10 ори- 
нужден1е, неволя. 

Налълнився, 1 (въ О. Ев. наполни, ц. сл. напл^нн). 

Нарищуще, 6, см. рыскаше. 

Начашя^ З^начяша 5 (въ О. Ев. намаша); 3-е л. мн. прош. 

начаты, 1 (въ О. Ев. намати). ^кн-ж. почнемъ, 1. 
НебесФ (на), 13=*на небеси; *=и по ю.-рус. произн. 
Иеготовами, 3, тв. п. мн. ч. прил. неопр. окон. (Гр. Б. 1, 243). 

Ср. въ п'1сн. нач. 1У]1 в: «ПобЪжалъ еси не путемъ еси, 

не дорогою». (Гр. Б. II, 259). 
Неасе, 2 (въ О. Ев. н0ж0)>ежели. (Гр. Б. II, 346). 
Нелюб1Я, 12 род.ед. — неудовольств|'е, досада, гнЪвъ, раздоръ. сА. что 

вамъ... а;^/»^г на владыку и на посадника, на тысецьвого н 

на весь Новгородъ, то вамъ нелюбге отложити». А.к. Арх. 

Экс. 1, 43. 
НелзФ, 11. 
Немиги, 10, род. ед. ч.; Немиагь, 10, дат. ед. ч.; Немиа/ь (на) 

10, м-Ьс. п. Немша — Н-Ьманъ. 
Нетрудною, И, м*с. над. дв. ч. ср. р.— легкихъ. 
Нкчить, 8 — никн;кти, ничати, — нагибаться, упадать, вянуть. 
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Ногатй, 8, дат. пад. ед. ч. — ногата (с. ж. р.) — монета, конхъ въ 
кун1 считалось четыре. Рус. Прав. 55. Въ Новгор. лЬт.: 
(сЛютъ бяше путь, оже купдяху по ногате хл^бъ».— «Бысть 
дорогъвь НогЬгород'Ь: н купляху кадь ръжв оо 4 гршв- 
н-Ь, а хл'Ьбъ по 2 ногатЪ». (П. с. р. л. III, 5, 15). 

Носады, 11 в. мв. насадъ сущ .и. р.— олоскодоввое водоходвое суднО' 

Нъ, 8, 9=но (въ Ос. Ев. нъ). 

Н'^^уготь, 7 — нтовати — выжить, холвть, лелеять. Въ пергам. Сбор^ 
XIII в., въ словахъ 1оав. Злат.: д ал ыхнклш^ омимд ЗРФ*^ 
итогтнгномом и игомкном око ^(ко и4гую1)111 и амеацм 

Ц4Л0&АШ(. €$ БО МГГк, ИЖ( ОЦк 1Х3Л1ОЕИ И (НЪ 1ИТА КХ 

н(н и гткш А^(г кгзн4гокА. Чт. въ Об. Ист. н древн. 1858^ 
кв. IV, отд. III, стр. 41. 

Об'Ьсися, 1а-'Об7ьси7пи — повысить, (въ О. Ев. мдинх ж^ отх ое41-- 
ццноум з^лоа1ю); обгьситися — вависвуть. 

Оварьсвыя, 4 (Гр. Б. I, 140). 

Одинъ, 2 рус. Фор.=ц. ел. ^<)г/«б, 9. 

Од4вахъте, 1=одгьвасте. Гр. Б. I, 180. 

Оавередье, 10—1) украшев1е съ драгоцЪввыми камвями, надавав» 
шееся ва шею, 2) воротникъ. Ср. огорл1е; горло=»жер- 
ло, жерело. 

Овсамиты, 3 — 1^а|х1то^ ссплотвая бархатвая атласистая парча, па 
золотой и серебряной земл']^, съ травами и разводами, ме- 
стами шитая золотыми и серебряными петлями, иногда 
двоВвымио. Преосв. Савва въ Указат. патр. библ10текн, 
издан. 2-е, Прил. стр. 2. иАксамишь — атласъ шестеро- 

ЛИЧНЫЙ1). 

ОпутаевФ, 12, 1-е л. двойс. буд.; опуташа, 7 — 3-е л. мц. ч. 

прош. вр. Ср. путины. 
Отня, 4 род. пад. ед. ч. м. р.; отню, 11 дат. п. ед. ч. м. р. — 

отьнь, — я, — е, прил. притяж. отцовъ, отчгй. 
ПаводОЕЫ, 3 — 1) ткань шелковая или полотняная; 2) покровъ, 

пелена, коверъ. Въ Д'Ьяв]и Девгешя: а а гд'Ь сестра ваша 

ходитъ, и ту тъ изослано па«одо^'алсг/ златыми]). (Иыпинъ, 

стр. 321). 
Падеся, 7 -^ 3-е л. ед. прош. пдстим, пхх^сл гл. об. — пасть. Въ 

Изб. Свят. 1073 г. 1АЖ( ХР^^^ пддхм поки, въ О. Ев. 

ПАДУГА — 1т:1СЕ. Падоша, 5, 3-е л. мв. прош. отъ пасти. 
Паполомуу 4вин. ед. ч.; паполомою, 7 тв. ед. ч. Даполома — 
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покрывало. Въ Кормчей 1882 г.: 1кщ ж$ мкртккЦА п^о*^ 

ГГИрДКТГА ДКА ПДПОЛОМА. 

Папорзи, 9 им. мн. ч. вм. папереи — верхняя часть бронм, ко*- 

торую над'1вали на персн или на грудь. 
Пардуже, 7 имен. ед. ч. ср. рода прилаг. прнтяж. отъ пардужь, — 
я^—е—рыст. Въ эзбуковникахъ толкуется пхщсъ, 2^^'^^к 
^кгск. Въ летописи о Святославе сказано: (кЛегко ходя 
аки пардусъх). 
Пашуть (ся), 11 — 3-е л. мн. ч. наст. врем, отъ глаг. пахаши 
(ся) — развеваться. У 1оанна Экзарха: «Многажды или 
вЪтрьвикомъ или ооневою пашоуще, а тихоу соущю 
въздоуху ооженемъ и ти въставнвъше створимъ в^тры Ш 
пахани1А1). 
Плачется, 12 (въ О. Ев. иАл:ч7^€л, ладчпинга, лламим, паа- 
митА) (Гр. Б. II, 112, 297.). Плачешь, И^плачешъ'И. 
Плечю, 13 род« двойс. ч. 
Плещучи, 5. (Гр. Б. I, 102). 

Плъвт» 5, 9, 11, род. ед.; пьлку^ 1, м4с, пад. ед.; пълцщ 4, 
им. мн. ч.^плъкыу 4; плъковъ^ 7 род. мн. ч.; плькы^ 4, 2, 8, 
8, 3,=п5ллг/, 13 вин. мн. ч.; плъкы, 6=«лл»««, 9 
твор. мн. ч. Плъкъ — походъ, полкъ. 
Поборая, 13, побарати выходить на борьбу, вести борьбу. 
ПоведФЯ, 5. Востоковъ приводить сл^Ьдующую Фразу изъ славян, 
перевода Козьмы Индикоплова: ан 1гтк иж( 1х ёЛ^ 1Пи<- 
ггол1а;(я 1го поил^А нкнаа ГМЖ1ГЛИТИ; въ Греч, повелгья вы- 
ражено при*?. тсарауу^ХХсоу, въ Латин. глаголомъ ргаесгрИ. 
Ся поволовоста, 1, 3-е л. двойс. ч. прош. вр. отъ €^ поюло- 
>1нти — облекаться, заволочиться. ев поволокоу кожаноу1> 
ек хаХи(Х(ха. Ср. обвлакОу облако. 
Повръгоша, 9. См. връже. 
11ов4ст1й, 1, род. мн. ч.; поапсшь^ 1 вин. ед. ч. разсказъ [«ь. 

О. Ев. П0ь4гГк — ^11^у7)<П7). 

Поганый, 3, зват. ед. м. р.; поганого^ 7, 9, вин, ед. м. р.; тга- 

пуЮу 8, вин. ед. жен. р. ; погангщ 5,6, им. мн. ч. муж. р.; 

поюиыя, 4, им. мн. ч. жен. р.; поганыхъ, 7 (?) 9, род. 

мн. ч. муж. р.; поганыя, 3, 5, 10, 13 вин. мн. ч. муж р.; 

поганый^ — ая, — ое. Погаными — назывались язычники. 
Погасоста, 7— 3-е л. двойс. ч. прош. вр.; погасоша^ 11— 3-е д. 

мн. ч. прош. вр. 
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Погрувиота» 7, 3-е. л. дв. прош. См. грлаивымш. 

Погыбе, 5, 3-е л. ед. прош. (въ О. Ев. логик!; аогисмхти). 

Подвивошася, 12, 3-е л. мн. прош. — подмгил^пша. 

Подпръся, 10; подперъ, 8. 

Позримъ, 2 позьр'Ьти — посмотрлть. 

Лодовецвого, 2, род. ед. нуж. р.; половецкыя, Т^половецкыи^ 
15, 10<=^половецкой, 11 род. ед. ч. жен. р.; половец- 
кыЯу 4 им. мн. ч. ж. р.; половецкыя,^ 3. вин. мн. ч. 
ж. р.; половецкыя^ 4 вин. мн. ч. муж. р. половецки- 
ми^ 8 ТВ. мн. ч. ж. ^ГчПОловтьцкыми^Ъ, тв. мн. ч. ср, р. 

Подонену быти, 2; полонила^ 7, 3-е л. ед. ж. р. прош. оншсат. 
(п. нсть). 

Подунощы, Ъ^полунощи^ 11, нар. = ^г полуноипу И (въ О. 

Ев. поАоунофн, ц ел. полоу>:Ошти— (хесУОУихтЬи (Гр. Б. II, 

260). 
Полы, 2 — полх въ О. Ев. — половина (Ср. Гр. Б. I. 150). 
Помлъвоша, 12, 3-е л. мн. ч. прош. отъ помлхчдти — замолчатц 

умолкнуть. 
Пониче, 7, 10, 3-е л. един. прош. — въ Изб. Свят. 1073 г. поннкхн;кти. 
Поостри, 1, 3-е л. ед. ч, прош. вр. Поострити — побуждать, 

возбуждать рвен1е, подстрекать. Боп подалъ памъ ноги 

еже ходити по заповедемъ Его и поостри нась силою 

на борзость кь течеигю. ^ 
Иороси, 4. Въ Псков, н Твер. губ. пбрось (сущ. ж., р.) упо- 
требляется теперь въ значеши мелкихъ капель оаьешей 

на растешя росы. • 

Посвепаны, 4 — быть изс^чену или раздроблеву; посклпати 

гл. д'1йс. расколоть въ щепки, разщепать. Ср. въ Нив. 

лЪт: ^И слышати страшно ломъ копЪйньи и скеоания 

ЩЙТОМЪ». 

Потече, 12, 3-е л. ед. пр.; потешти — поб^^жать, течь. Потопы^ 7. 

Потрепати, 6 — держать въ рукахъ, осязать, ласкать. 

Потручяти ся, 4 — приломаться, притупиться. 

Потяту быти^ 2 — быть убиту; по-тати, по-ткня^ — умертвить 
ч1^мъ нибудь острымъ. Въ Ипатьев, летописи разсказывает- 
ся о стычк^^ Русскнхъ съ Половцами: у поганыхъ было 
000 коп1й, а въ Руси 90 кошй. осСтрЪльци съняшася 
обои и бысть с^^ча зла и потяша стяговника нашегож 
(П. с. р. л. П, 104). 
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Пояше, 1 — 3*е л. ед. ч. прех. вр. отъ тьти, 2, 13. 
Преградиша, к^прегородиша, 4, 3 — 3-е л. мн. прош. 
Преди, 1 нар. прежде, впереди (въ Свят. Изб. 1073 г. употреб* 

ляются пр1Аи и пр-кд-к; у Кир. Туров.: пр^диже течаху). 

Въ губ. Псков, и Тверской предь употребляется въ зна» 

чен1и прежде:п^^ю> тебя ^^1лт^лъ-^преднюю^%\предь}ши^^ 

о тсро, ап1егюг. 
Прерысваше, 10, 3-е ед. ч. прех. См. рыскаше. 
Претръгоста, 12, 3-е л. дв. ч. прош. (тръгати — дергать, рвать)^ 

надорвать. Въ Ос. Ев.: н^ п^ог^жил ур4жд (л. 210) — не 

прорвалась мрежа. Утръже^ 10; оутрггн;кти, оторвать, 

отторгнуть. Такъ въ перевод^^ 11ятикннж!я оуторгн^' гл1^. 

Ойис. р. сив. б. I, 13. Выторже, 19, 3-е л. ед. пр. — 

исторгнулъ. (Гр. Б. I, 172). 
Придоасвти главу, 2 — сложить голову. 
Припфвку, 11. См. прим^^чашя, стр. 45. 
ПрипФшали, 7. Соколъ съ обрубленными крыльями называется 

въ народной П0Э31И пгьшимъ. Въ Смолен, губ. приагь- 

шить — устать отъ ходьбы, утомиться. 
Притрепа, 9, 3-е л. ед. прош.; притрепат^ 9; пришрепаль 

бяшеть^ 6, 3 л. ед. прош. опис. трепать — бнтъ, дер- 
гать, теребить. 
Пробшгь еси, И, прошед. описат. (Гр. Б. П, 133). 
Простре, 11, 3 л. ед. прош. — простргьти — простирать (въ О. 

Ев. супинъ — проггр4тх). 

*Прострошася 7, 3-е л. мн.прош.(въО. Еванг. прогтр4гА — 

простр'ктисд). 
Пръвое, 1 (въ Ос. Ев. пьрь-км, ц. ел. пркюи тгрйтоу). 
Прысну, И, 3-е л. ед. прош.; прыщеми, И. 

Пр4клонид(Г, 12, 3-е л. ед. ср. р. прош. опис. (въ О. Ев. пр4- 
кАонити^А, пр4клонилг ел нстк) (Гр. Б. II, 134). 

Птиць, 3 (?) птицю, 11 дат. пад. един. ч. муж. р. (птищю?); 
птицЫу 12 им. мн. ч. ж. р.; птиць 5, Н^^птичь, по 
ю.-рус. произн, 3, вин. множ. ч.; птицю, 9 вин. ед. ч. 
жен. р. (въ Ос. Ев. пхтица). 

Путины, И (въ Ос. Ев. пжто — ^АЗААХУ •• пжтк!) оковы. Путо^ 
пута (лушы)—^ веревка, ремевь для спутывашя ногъ 
скота на пастве; Ц'1пь съ жел^кзными охватами для ногъ. 



Опутать — связать путами. С^. опуташа, 11, 3-е ж. 
мн. ч. прош. 

Пущашеть, Х^^^пущаше, 2, 3-е л. ед. ч. прех. 

Пяткъ, 3 (въ Ос. Ев. ПАТ31КХ — пятница). 

Ради, 13 имен. мн. ч. жен. р. неопр. црилаг. радь^-^а^—о. 

Раав^, 11— 3-е 1. ед. ч. прош. врем, оп раавпряти. Вгьяши, И; 
вгьеши, И. 

Ся равлучиста, 5— 3-е л. двойс. ч. прош. вр. 

Рано, нар. 4, 5, 8, 11. 

Рассушя^, 3— 3-е л. мн. ч. прош. врем, отъ рассоутися, (вм. 
разсоутися) глаг. возвр. — раеспяться. Въ толк. псал. 
XII в.: тдко и жидом рлгоуишл ота лица х^^. Въ Лаврен. 
л*тописи, 57: се Половци росоулися по земли. «У Мало- 
россовъ досел* сохранилось выражеше: рассулися стрел- 
ками по полю]>. Бус. 

РастФкашется, 1, 3-е л. ед. ч. прех. (вм. растекашеться. 
См. теме'). 

Расхытисте, 9, 2-е л. мн. ч. прош. (въ Ос. Ев. ^хсукпнтк буд.; 
рАс;(к1тити, неопр. нак. — ар7са2^е17) — разграбить. 

РатаевФ, 5 им. мн. ч. ратай вм. оратай (орати глаг.) — ага- 
1ог, пахарь, землепашецъ. Въ народной былин* о ВольгЪ 
употребляются почти ряд01иъ об* Формы этого слова: 

Орет» въ под* ратай, понукиваетъ... 
Говорилъ Вольга таковы слова: 
«Божья ти помочь, оратаюшко\ 
Орать, да пахать^ да крестьянствовати». 
Говорилъ оратай таковы слова и т. д. 
Рыб. I, 19. 

РезанФ, 8 дат. п. ед. ч. резана (вм. резана) — мелкая монета. 
Одно изъ поучен!й Измарагда ув*щеваетъ: р4з*^^^^"И|'^ 

Ж| ДА и;СТАН0МГА. . . ДА&АИТб ОуЕО 3^^^^ Х^ **^ и;ТДР1«9кИТ# 
АИ^&010\ пи! 5^ р4зАНк НА Г^И&Н^ 1МАИТ1^ ДА М БОуДГГШ 

ш^7к^^т. Опис. рук. синод, библ. Отд. II, 3, стр. 74. 
Ршца, 2 см. рыскаше. 
Рокотаху, 1, 3-е л. мн. ч. прех. 

Роспуасени, 7 им. мн. ч. прич. прош. страд, отъ распугать. 
Рострена, 12 им. ед. ж. р, пр. прош. страд, отъ растрпти — 

растертая. 
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РострФдяев<6, 12 — 1-е л. дв. ч. пов. нак. отъ рост[ИЬлят1 — раэ- 

стр'Ьлять. 
Руоици, I— Русичи по ю.-рус. выг,, 3, 5 им. ив. ч, (Гр. Б. I, 

134). РусицЫу 2 зват. п. мн. ч. (=» Русвчи). 
РУСЬКую, 1 =» Рускую. 5, 8, 6, 9, 10, И. (ц. ел. рул-лул). 
Рци, 3 повел, наклов. отъ р^кд — то есть: словно, ты скажешь. 

Бусл. (Гр. Б. Н, 347). 
Рысваше, 10— 3-е л. ед. ч. прех. врем, отъ рыскати, риск(и 

ши. Прерыскаше, 10 — перерыскивалъ, переб*галъ. Ри- 

ща^ 2— б*гая. Нарищуще, 6, набегая, д*лая наб*ги, 
Рядяше, 10 — 3-е л. ед. ч. прех. вр.; рядя 9; рядити^ 

прослеживать, проходить сряду, судить. Ср. выражен1е 

судить-рядить. Въ былине: 

Ай же ты русскШ иогучгй богатырь! 
Стань-ко къ вамъ суды судить. 
Суды судить, ряды рядить. 

Рыбн. Ш, 25. 

Въ самомъ Слов* о пол. Иг. ве сл*дуетъ лв читать это 
м1^сто такймъ образомъ: «Всеславъ князь людемъ судяше. 
квяземъ ряды рядяшед>? 

Салътани, 9 — вив. мн. ч. (вм. салтаны) отъ салътанъ. 
Самаю, 7, вм. самою, саму— рол. пад. двоВс. ч. 
Свивая, 2 — свити — сопуокеге. Въ Ос. Ев. судлрк «ьитх. 
Своею, 11, м-Ьс. пад. дв. ч. ср. р.; свои, 2, 10=б*вол, 1— вин, 

пад. мв. ч. муж. р.; своя.^ 9 — - вив. мв. ч. жев. р.; 

своя.^ 4 ошибочно, вм. своея р. ед. ч. ж. р. 
Свычая, 4 — льк1^и — вдовство.^ привычка.^ привязанность. 

Въ Златостр. ХП в.: сирткгт&д рдди а4тии и ж^кНА 

<аьк1МА1А — ^1а Т7)У уу\^ш^ Т7); уиуа1х6<;. 
СвФдоми, 2, им. мв. ч. муж. р. прич. цеоор. оковч. съвтьдомы 

изв'1стевъ, свид'Ьтельствованъ, зваемъ. 
Св4тлое — 1) эпитетъ солнца, какъ и въ народной рус. поэз|'и, 2, 

11; 2) свгьтъ светлый — тавтилогич. выражев1е, 2. 
Сдумати, 6. Думою сдумати сивовимич. вь]ражец1е съ мыслью 

смыслитиу 6. 
Сердца^ 8 имев, над, двоВс. ч. (въ Ос Ев. сркдкц!). 
Си, Н=^себе, 3=с^б/ь, 5, 8, 10 ^собЛу 9 дат. пад. ед. ч. м4с. воз. 
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Синего, 2. Сити — эоитетъ 1) Дона^ 2; 2) еина, 7; въ на- 
род, п^^свяхъ зелено вино; 3) моря^ 5, 7, 11, какъ ■ 
въ народе. пЪсвяхъ; 4) молнШу I какъ и въ сербск» 
п*сняхъ: пуце као сини гром; 5) М1лы, 10. 

Си иочь, 7 вин. над. ед. ч. (Гр. Б. I, 211). Ср. въ Малорус» 

Сю ничь оженився (Макс. 1-е изд., стр. 11). 
Въ Сербской н'Ьс: 

СиноЬ сам ти чудан санак снио 
Барад. и, 463. 

СицеИ) 5 род. пад. ед. ч. ж. р. отъ сицк, — и, — $ такой, (Въ 

О. Ев. ГНЦОу 7Щк). 

Скача, 2; скачють^ 3; скочи^ 12; выскочисше^ 10,2-е л. мн. прош.; 

поскоияше, 3-е л. ед. прех. 
Слава, \Ъ=славу, 1 ввв. пад. ед. ч. ж. р. (Гр. Б. 1), 
Сдовутицю, И зв. п. ед. ч. отъ Словутиця. — Въ дум* о гет- 

мав* Самойл*-Кошк*: казаки 

На Лиманъ рФку испадали, 
Къ Дн-Ьиру — Славут* низенько уклоняли. 
Украинецъ I, 111. 

Словушицю^Славугтщю отъ корня слу — {слуши^ слы- 
ти) какъ и слово, слава^ Словине (Гр. Б., I, 54; П, 5)» 
Сло^угйьш— знаменитый; гловутникъ — челов*къ извест- 
ный, знатный (Новг., Твер.). 

Слав1ю, ^=^соловт, 2 зв. п. ед. ч. отъ славщ^ сущ» м. р.; со- 
ловги, 12 им. п. мн. ч. муж. р. Славш, 3 прил. прит. 
муж. р. — соловьиный. 

Словесы, 1 твор. мн. ч. (въ О. Ев. слоит). 

Слъице, 11 зв. ед. ч. сх. съ имен. ед. ч.=^солнце, 2, 3, 13 (въ 

О. Ев. .ГЛ2НкЦ0). 

Смагу, 6 вин. над. ед. ч. ж. р. отъ смага — жаръ, пылъ, огонь, 
полымя. Гр1ьшнаки въ аОу въ смаггь сиСятъ да въ смо- 
лгь кипятъ. Въ ю.-рус. нар. смага — сухость, гор-Ьнье 
во рту отъ зноя или жажды. Смагдвница — огневое 
оруж1*е. 

СморцИ) 11 по ю.-рус. говору вм-Ьсто — сморчи, смерчи; смърчь 
или смьрчь вм. съмьрпь сущ. муж. р., сморчь. Въ азбу- 
ковникахъ объясняется: смерчь небесный — облакъ дождав- 
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ный. иже взимаетъ въ себе отъ моря воду, аки въ губу 
(губку) и возшедъ на высоту паки испущаетъ ю на землю». 
1оан. Л^^с. XII в.: ^2м4р|ник $стк смркмк нкскнии — оС^рсоу. 
Амар. ХУ1 в.: и нвлжй |дко ^лмрци н'ккоторш итуцимтсА 
истомницк!, ха^атгер (71(ра)7б^. 
СМЫСДИТИ^ 6 (въ Ос. Ев. «мхклАфА, с7^А\%\слл — (7а)(рроуо07та) — 
разуметь, им'Ьть св'Ьл'Ьше. Въ пек. и твер. губ. смыс- 
лить — придумать, сд-Ьдать что нибудь. Смысленный, 11 — 
разумный. 

Соб^, 9, свою, см. си. 

Сокодича, 12 вин. пад. ед. ч. муж. р. отъ соколичь — сын*ь 

сокола; сокольца, 12=^соколца, 12 вин. пад. ед. ч. муж. 

р. отъ сущ. соколецъу соколенокъ; соколь, 12 им. п. ед. 

ч. муж. р. (Ср. Гр. Б. II, 59). 
СоФеи, И род. пад. ед. ч. ж. р.; Со^т, 5 дат. пад. ед. ч. 
СреД'Ь, 6 =а среди^ 5 предложи. нар-Ьч. упр. родит, падежомъ. 

^р4АА въ Свят. Избор. 1073 — середина. Въ Христ. 

Бус л.: и а д^кг ^р^д^ з^^^''^* 
Стару, 8, дат. п. ед. ч. прилаг. неп. оконч.; старому, 1, — дат. и. 

ед. ч. прил. полн. оконч. 
Створисте, 8 — 2 л. мн. ч. прош. вр. (въ О. Ев. лтьорити; 

гят&ори). 

Стдавшу, 12 дат. п. ед. ч. прич. прош. непол. окон. — стлати. 

Стлъпа, 7 им. пад. двойс. ч., въ О. Ев. стлада — 6 -тсируо^. 

Стола, 4, 7, 8, 9, 10 род. п. ед. ч.; столу, 11 дат. ед-, 
столп ^ м-Ьс. ед. ч.; столь — престолъ. Въ посл'Ьсловш 
къ Ос. Ев.: ^АМ2Ж0 V^^м^x^л }ц%\\алу^ прдклмдш^ ^толх 

ОЦА ^&О0ГО 1АрОГЛА&Д КЯИСк^^ А КрАТА ^&О0ГО ГТОЛ& ПОрДЧИ 

прАБИти Елизокоу ^ко^моу 0(тромироу NОБ^город'к. 
Стонущи, 3 им. ед. ч. жен. р. прич. наст, отъ стонами, 11. 

Въстона, 6, 3-е л. ед. прош. 
Стрежаше, 12 — 3 л. ед. ч. прех. вр. отъ ^ту4шти (О. Ев.) — 

сторожить. 

Стремень, 3, вин. в* ед. ч. отъ стремень, ^тр-кмА. Гр. Б. I, 131. 

Стрибожи, 4 им. п. мн. ч. м. р. отъ стрибожь^ прил. притяж. 

Стругы, 4 твор. мн. ч. жен. р. отъ строуга — струя, волна. Въ 
Толков, псал. ь^з^^моутк у-кки гт^оугх! гьо1а, ^ттрсфец — 
сотрешя. Въ толк псал. веодорита: к^з^у'*'^ ?'^|^1^1 изд^рА- 
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ни «оа; а въ толковав!и: струги ко гтгз* ндр^. трЦек; уар 
та<; трфоид ^xаX6(76V. Въ чешскомъ 81гиЬа — водосточвая 
канава. Въ азбуковы.: асш/^^ш — волнобии'е морское или 
волны». Въ современ. народе. язык'Ь струга — омутъ, 
колдобина въ р'Ьчк1^, которая л^томъ оересыхаетъ, покидая 
лишь микстами воду. 

Струя^б» 3 им. ед. ч.; струж1емъ, 10 — копье. 
Стягъ, 3; стя^г/, 2, 4,5. 11 им. мн.ч.; стязи^Хй вин. пад. мвож. 
ч.; стАгъ — 1) скипетръ, 2)знамя, хоругвь, ^тагх ли ^(ороу- 

ГО&к. ЗНАМСНк! ГЛДГ0ЛМТ2 СТАГ2. 

Сулици, 9 вин. ми. ч.; сулицы, 9 им. мн. ч.; соу лица— остр ге 
у копья. Въ Л^т. Манас. 1350 г.: 1Аки коз^лг ксгпин;^^ 
^су^ицоу им-кы^ кг 2;трск4 — 5брато^ (11у^^у\^, Въ договори, 
грамоте Смолен, князя съ Ригою и Готскимъ берегомъ, ХШ 
вЪка: ОЖ0 имоутк ^а кити Роуск кг Риз'к и на Г^&ткскомк 
щг^^. Л0МИ или ^оулимАЛ\и — н$ нааое4 то клдц'к ни 
ином;у соудки н^мкмкгкомоу. Изв. Ак. Н. т. X, 601. 

Сьгдядати, 6— увидать. Ср. соглядатай. 

Съпряаве, 11 — 3-е л. ед. ч. прош. вр. отъ сщмн^^ун — связать, 
совокупить. Ср. гяпр;кгг. 

Сыновчя, 8 зват. о. дв. ч. (оо ю.-рус. говору вм. сыновця) сы- 
новьчь, сыновечь, сыновець — олемянникъ со стороны брата, 
сынъ брата. 

С^рыи, 3 — им. о. мн. ч. муж. р. прил. ПОЛЯ. ок. 
СЬяшется, о, 3-е л. ед. прех. вм. с^яшеться; сгьяше^ 4. 
Темн^^ а м1Ьс. пад. ед. ч. 
Тектомъ, 12. Текотъ — крикъ дятла. 

Тисов'Ь, 7 м*ст. пад. ед. ч. ж. р. — тисова — тисоваго дерева. 
Тдьвовинь, 7« 

ТоцФ, 10 {на) м*с. п. ед. ч. Тот, сущ. м. р. — гладкое ровное 
мЪсто посреди гумна для молотьбы хл^^ба. 

Тресну, 7,9, 3-е л. ед. прош.; трещать.^ 5: тр4«л;ти— зазвучать, 
загрем'Ьть. 

Тросвоташа, 12^въстроскоташау 12. Троскошати — 81гереге,тре- 
щать, тро^котАдоу кости. — и сястАкы кг нйА\ъ троскотАдсу, 
Въ ПСКОВ, и твер. губ. троскотать и тенерь употреб- 
ляется въ смысл^Ь трещать, скоро говорить. 
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Тростш), 12 дат. п. ед. ч. сущ. собир. тростге, трггим— трост- 
никъ; м-Ьсто, поросшее тростникомъ. 

Трояню, 5, вин. ед. ж. р. прил. прит. Троянъ — языческое бо- 
жество Славявъ. 

Трудомь, 7, Стрдх въ О. Ев. бол^звь), горе, скорбь; трудныхъ, 
1 — тяжелыхъ, горестныхъ. Ср. нетрудною. 

Трута, 8 — вив. мв. ч. сущ. собир. ср. р. — трупы. 

Труся, 12 — тргити, разбрасывать что либо сыпучее, трясти, стря- 
хивать. Въ слов^^ Дан. Зат. по списку Ундольск: суду дкн 

ЛУк^г Тру(1Д БОГАТ^Т&О к ^уЦ0 ИН^М2. 

Тутою, 5, 6, 11 ТВ. п. ед. ч. отъ туга, 7 (въ Ос. Ев. тжга — 
аиVо^(^7)) — тоска, скорбь, печаль. «Чужая сторона, она 
тугою орана, слезами пос^^яна]>. Сопоставлев1е этихъ си- 
ноним, словъ, 8. Въ м. рус. пЪс: 

Туга въ серденку, а вы не знаете. 

Метл. 26-, Сравн. 61. 

Тули, 2 ИМ. мн. ч.; тули^И вин. мн. ч.; тулм, 7 твор. мв. ч. — 
тум сущ. муж. р. — колчанъ для стр'Ьлъ, закрываемый 
отъ непогоды. 

Туре, 4 зват. п. ед. ч.; шу/?у, 13 дат. ед. ч.; тури^ 8 имен. мн. 
ч. отъ туръ 2, сущ. муж. 4 — (апгив, волъ. 

Тутнетъ, 4, тутнати — издавать звукъ, греметь. Такъ въ Хожд. Дан, 
Паломн: «яко тутвати и грем^^ти всему м^сту тому отъ 
вопля люд1й т*хъ.» Въ Иркут. губ. теперь употреб. тут- 
путь въ знач. раздаваться по земл* — о топот* б^гущаго 
стада. 

Туяя, 4 имен. пад. мн. ч. (тл^ма). 

Тъмою, 3, 1=тьмою^ 2 твор. п. ед. ч. отъ тьма.^ 7. 

ТЪЩИМИ, 7 ТВ. п. мн. Ч. муж. р. прил. ТХШТИИ ПОЛИ, и ТХШТк 

неполн. ок. — порожнЮ, пустой: тяфдми надеждами пр-к- 

ЛИЦ1А1ДГА. 

Тыи, 9 ВИН. мн. ч. муж.; ты, 5, вин. мн. м. р. отъ тг. 

Убуди, 3, 5. 

Уед1е, 5 вин. ед. ч. ср. р. вм. угьдге. Въ праздн. Минеи XI — XII 
употребляется слово щн^е: иди» Ткл4ни1д пддгшд (Адама) 
Чт. въ общ. истор. 1858 г., кн. IV, от. Ш, стр. 40. 

Ужип^ 12 дат. ед. ч. отъ слова ужина. Въ азбуков.: €ужина — 
поздный обЬлъ». Въ древней ФормЪ женск. р. слово ужи- 

6* 
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на употребляется и теперь въ провин. нар*ч1яхъ, новг., 
ПСКОВ., тверс. Гр. Б. 1, 125. 

Узорочьи, 3 твор. п. мвож. ч. отъ узорот'е, узорочье — «дра- 
гоц^^оныя вещи и ткави съ литыми или р^Ьзньши, съ 
шитыми или ткаными узорами, служащ1Я къ украшен1ю 
и великол^Ьа1Ю1>. Ср. въ Л^кт. переяслав. суздал. 83: а:и 
жемчюгомъ оукраси ю (церковь) и иконами безц'1нными и 
всякыми оузорочт оудиви.» 

Умъ, 1, 7, 9 вин. п. ед. ч.\ умь^ 2 им. пад. ед. ч. 

Уношу, 12, дат. п. ед. ч.; уноши, м-Ьс. п. ед. ч. 12 отъ уногио, 
муж. р. Съ око»1чан1емъ ъ это слово досел* употребляется 
въ народ, п^ксняхъ. Напр. въ заплачк*]^, записанной въ 
арханг. губ. и напечатанной у Якушкина: 

Св'Ётъ ты мой, младой и юношъ, 
Юношъ, сынъ возлюбленный. 

Усобицы, 1, вин. мн. ч. ; усобицами, 5 тв. мн. ч. отъ усобица^ 

' 5 — междоусоб1е. 
Успе, 3-е д. ед. прош. — оусяпн^ти — заснуть; успилъ бяше^ 6 — 2-е 

л. ед. ч. проп1. описат. отъ винослов. глаг. оусъпиши — 

усыпить. Гр. Б. I, 33, 98. 
Усту, 12 — устье, Въ Хожд. Дан. игум. по списку Общ. Истор. и 

древн. росс: 1шир0 ж 1рдА р^кд |дкож на угтк коггно&д 

рбКА 1^ Хрис. Бус. 664. Въ Св. Сбор. 1073 г. нАоуст-к;(я 

ф^рм^донтг! р4кг|. 
Утече, 6. См. шече, 
Утрп4, 9, 3-е л. ед. ч. прош. — оутркпн^тн, коченеть, ослабеть, 

оутръпн'Ь т-Ьло — ослаб4етъ. Он. рук. сип. биб. 111, 31. 
Утръже^ 10 см. претрггоста, 
Ущекотадъ^ 2. См. щекошъ, 
Харалужные^ 9 вин. мн. ч. муж. р.; харалужныя, 5, им. мн. 

ср. р.; харалужными^ 4, 6, 10 тв. мн. ч. отъ прилаг. 

притяж. харалужный — стальный, булатный; харалузгь^^ 

8, м-Ьс. пад. сущ. — цветистая сталь, булатъ. 
Хинова^ 9 им. ед. прил. притяж. ж. р. непол. ок. ч.; хиновьскыя, 

11 вин. п. мн. ч. ж. р. прил. прит. хиновьскт, — ая^ — ое\ 

хинови, 7 дат. п. ед. ч. отъ хит — ханъ. 
Хдъми, 6 вин. мн. ч. (въ Ос. Бван. ^лз&мг 4). 
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Хороброе, 3 полногласн. Форма вм. храброе; храбра^ 5, 10; 
храброго, 5; храбраго^ 9, храброму, 1, 3. храбрая; 
храбрый^ 9, им. мн. ч. муж. р. 

Хорюгбвь, 3 -^(оргх! — сущ. ж. р.: 1) хоругвь, знамя, 2) ски- 
петръ. Срав. стязи. 

Хоти, 2 (по) м-Ьст. пад. ед. ч.; хоти, 4 род. п. ед. ч.; хоти, 13 
(?); хоть сущ. ж. р. 1): — желаше, похоть какъ въ церковно- 
славян. язык^^, такъ въ современн. провивц. великорус. 
нар'Ьч. (въ Ар. Щ\а,т. хоть — желав1е, похоть); 2) любов- 
ница: въ Златостр. XII в: рл^ит^лк дотим н^к^-кгомг — 
ата1ог аЬ ата1а С0111ет1и8; 3) жена. Сравни слова Яро- 
славны: Чему, господине, мое вес€Л1е по ковыл1Ю разв*Ья? 

Хръсови, 10 дат. пад. ед. ч. отъ Хръсъ, тоже, что и Даждь- 

Бо1ь. См. Дажь-божа. 
Хытру, И — хитру дат. пад. ед. ч. муж. р. неполн. прилаг. 
Цв'Ьлити, 8. — Огорчать, приводить въ слезы, дразаять, мучить. Въ 

Вол. л-Ьт.: ати иная д'Ьт1й не цвтьлитъ (не оскорбляетъ). И. 

Г. Р. Ш, гл. 1, пр. 71. П. С. л. П, 201. Въ Отнровети 

Авраама: по^то нки!^ рлз^ця-кли срдце мои. Нам. отреч. 

р. лит. I, 50. Въ Тверской губ. цвилиться — плакать 

о д-Ьтяхъ, цвилити — плакать. 
"Чага, 8 — жена пленница. 

"ЧеПИ, 10 — ТВОр. мн. Ч. вм. Ц1ЬПЫ по ЮЖНОруС. говору; Ц!ЪПЪ — 

оруд1е молотильное, состоящее изъ мотовила, прикр*]^- 
пленнаго ремнемъ къ длинной рукоятк^^. 
Ч^йЕ, ^=ци въ Изб. Свят. 1073, союзъ вопрос, тоже, что 1€аа. 
Гр. Б. II, 164. Чили, 2, нар. вопр. Гр. I, 164, 166. 

"Чодка, 3. У лошадей волосы, между ушами и вдоль лба лежащ1е. 
Напр. въ одной народи, былин* поется, что у Дюковыхъ 
коней: 

Въ чедкахъ и хвостахъ вплетено по камню драгоц-Ьнному. 

Рыбн. II, 147. 

Или въ другой былин']^: 

У его, у мала бурушка косматаго, 

У его грива до сырой земли, 

Во трехъ мФстахъ, грива была изукрашена, 

Краснымъ золотомъ была повита, 

Целка у него была до ноздрей. Тамъ же, 1В7. 
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Челками въ старяеу назывались бунчукв на знамени. Въ 

л^тописяхъ Упоминаются челки сшяювыя. Въ Ипат. л^т.: 

(сИ потяша стяговника нашего и чельку стяговую сторгоша 

съ стяга.... Володиславъ же замысли взяти стягъМихал- 

ковъ (отнятый и лишенный чолки) и натъче нань при- 

лъбицю.^> П. с. р. л. II, 104; I, 154. 
Чресъ, 2, 10 правописан. по выговору, в^Ъсто: =чрезъ, 2, 9. 
Чръленыя, 3, вин. мн. ч. муж. р.; чрьлепъ^ 3 им. ед. ч. м. р. 

неп. окг,чрьлена, 3 им. ед ч. ж. р. не пол. ок.; чрълеными 

4, 9 — чрьльнымиу 3 тв. мн. ч.; въ Ос. Ев. >|рккл1€нй; 

въ Изб. Свят. 1073 г. >|ркЬ0нк1и — червленый, багряный. 

Въ Девгешевомъ д']Ьян1и: ссАмира царя шатеръ черлетъ, 

Пыпина, Очер. л. ис. ст. пов., с. 319. 
Чръный, 3; чръна^ 5; чрьныя^ 4; чръною, 7; ц. ел. >|ркнй. 
Чрънигова, 4. 
ЧрьняДБВШ, 12. Чернедь — особая порода черпыхъ утокъ. (Слово 

чернедь въ эт. значен1И употр. въ Вятс, Томе, г.) 
Чти, 3, 4, — чести; ц. ел. мктк, 
Шеломомь^ Ч==шеломомъ^ 7; шеломы^ 4, 9, —им. мн. ч.; шеломы 

4, 5, 9 — вин. мн. ч.; шеломы^ 9 твор. мн. ч., — полногл. 

Формы, обычныя и въ народныхъ п^сняхъ вм. тлемъ. 
Шелош1немъ, 3, 4, твор. над. ед. ч. отъ слова шеломя — холмъ, 

высокая гора. Въ былине объ ИльЪ Муромц^^ и Ермак']^ 

ТимоееевичЪ Илья гоЪоритъ: 

,,Ахъ ты младъ Ермакъ Тимовеевичь! 
А поди ты на гору на высокую^ 
На тое на гиеломя оскатное. 
Смотри во трубочку подзорнюю 
На эту на силу на татарскую: 
Многимъ ли намъ молодцамъ 'Ьхати. 

Рыб. I. 103. 

Или: Пойдемъ ко мы на горы высок1я, 
На т*, было шеломы окатистые, 
Станемъ съ тобой изъ туга лука стр-Ьлять. 
Намят, великор. нар., стр. 77. 

Въ былин']^ про Данилу Игнатьевича и сынаГего Михаилу 
(запис. въ Онег*) поется: 

А по'Ьдешь ты, Михайло, во чисто поле, 
Вы*дешь ты на щеломя на окатисто, 
А по русскому — на гору да на высокую 
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Памятн. великор. нар^ч. Изъ Прибавлений къИзвЪст. Акад. 
Наукъ, Сиб. 1835, стр. 118, 119. (По зам'Ьчав1ю записав- 
шаго былину шб?лоля— значитъ холмъ необрывистый ^ по- 
логШ, Тамъже, 123). Ср. шеломъ — въ смысл* утеса. Каз.г. 
Въ л']^топ.: ({Веяестивыижъ царь Мамай съ иятьма квязи 
большими взыде на м1Ьсто высоко, на шоломя, и ту сташа, 
хотя вйД'Ьти кровопролит!е челов1^ческое)>. Пословица: от 
на десямомъ шеломп (т. е. Богъ в-Ьсть, гд4). 

Шестокрилци, 9 зв. мн. ч. въ Избор. 1076 г.: ш«токрмлкцк— 
им1^юШ1й шесть крыльевъ. 

ШизымЪу 1 ТВ. ед. ч. муж. р. отъ орилаг. полн. шизый-сизый. 
Этотъ обычный эпитетъ орла въ народной иоэз1и досел* 
удержался въ малорусе. сЬсняхъ. 

,,0й куды-ж ты одъижжаеш, сызокрылый орле? 

Метлин., 38-, 40. 
Летыть орел5 сызокрылый 
У поле жывыться. 1Ыс1 ., 42. 

Ширяяся, 9, д']^лать на лету круги, расширивъ крылья. 
Щекотъ, 3 — щебетан!е птицы, преимущественно же и*ше со- 
ловья. Въ былин^^: 

Не слыхалъ Свисту зм-Ьинаго и щектанья соловьияаго, 

Рыбн. Ш. 26. 

отсюда глаголъ щекотать — п^ть, о соловье, Въ былинахъ: 
Защектал5-то по соловьиному. 

Рыб. Ш, 26. 

Ущекошалъ^ 2 — зосп*лъ но соловьиному. (Срав. со сло- 

вомъ щекотъ — щекотна, сорока, болтунья. Сибир.) 
Япончицами, 3, япончица—'^'мепъш. отъ японца — родъ плаща. 
Яросдавнынъ, 11. 
Яругы, 2 им. мн. ч.; яругы, 6 вин. мн.; яругамъ^ 3 дат. мн. ч. 

отъ яругъ. Яруга — въ Кур. губ. — оврагъ, поросш1й л-Ьсомъ; 

яру1Ъ—ъъ Тулье, буеракъ. 
Яръ, 4, эпитетъ тура. 



Дозволено цензурою. Москва. 25 шля 1868 года. 
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